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ರು 
Ww 
ವಾಹವು ಮುಂದೆಯೂ ಹುರಿಯುನದರವಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರವಾ 


ಜಾನಸಪ 

ಸಿಐ ಬ್ರ ಹ 

ಹವು ಮುಂದೆ ಸಾಗುವಾಗ ನನಾ ೦ದು ಜೀವಂತ ರುರಿಯು ಸತತ 
ಅದಕ್ಕ ಕೂಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಹೆಬ್ಬಯಕ. ಇದನ್ನು ಪೂ ರ್ಣ ಮಾಡುವದು 


ಪ್ರೇರಕನಾದ ನ ಕೂಡಿದೆ. ನ ಪ ವಿದ್ಧ್ವಾ ಸರೂ ಆದ 
'ಛೆಯರನೂ, ಬೆಳೆಯುವ ಎಳೆಯದ ನ್ಪ್ಪೂ ಅದಂ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಡಿ. 


ಪ 
ಪೂರ್ವ ಯೋಜನೆಯಂತೆ be ನೆರೆನಾಡಿನ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಹಾಗೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡು ಘನ ನೇ ಈ ಪ್ರೇಮಚಂದ ಪ್ರಕಾ 


ಶಕ ಇರಣನು. ಈ ಮೊದಲು ನಾವು ಸಾನೇ ಗುರೂಷೆಯ ವರ ಸರಿಚಷಯ 
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ವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಟ ಬ್ರ ದ್ದೇವೆ. ಈಗ ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ 
ಹಿಂದೀಸ 2ಹಿತ್ಯ ದೆ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿವ ನ್ನು ಟಬು ಮಾಡಲು ಯತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ (ವೆ. 
ಪ್ರೇನುಚಂದರು ಮಹಾತ್ಮರ "ಪ್ರಭ ವಕೈೈಒಳೆಗಾದವರು. ಚ ತಾತ್ತಿ ಸ್ರ 
ಜೀವನಕ್ಕ ಮುಗ್ಧ ರಾದವನರು. ka ರ ವೀರ ವಿಚಾರಗಳ ಮೋಯಹಿನಿಗೆ ಹ 
ಸೋತು ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾ ದವರು. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಬೀರುವ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ನ ಮಹಾ ಸಾಹಿತಿಗಳು . ಹೆಚ್ಚೇನು [4 ನವಭಾರತದ 
ಕಾಲು ps ಜತಿಹ ನನ್ನೇ ಕೇ ಚಿತ್ರಸಿದ ನುಹಾ ಲೇಖಕರು. ಇಂತಹ 
ಸಾಹಿತಿಯ ದರ್ಶನವು id poi ೯ಯನ್ನಿ ಯು ನದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೆ ನೆ. 
ನಮ್ಮ ಗೃ ಂಥಮಾಲೆಗೆ ಆಶ ಸುನ್ನಿ ತವರು ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದವರು, 
ಅವರು ಇಂದು ಕ್‌ ೯ಕ ಮುಗ್ಗ ಬ್ರ ನಿಂದ ತತ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೂಲಕ ಬಳ್ಳಿಯ 


ಅರ್ಥಿಕ ಜೀವನವೂ ತತ್ತರಿಸಹತ್ಚಿದೆ ಎಂಬ ಜ್‌ ವಾಚಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ಜಾ ಪ್ರನರುತ್ತಾನದ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಪೂರ್ಣ ನೆರನ 
ನ್ಟ ೀಯಬೇಕೆಂದು ಬಿನ. ನಿ ವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬಳ್ಳಿಯ ಮಹೋೆ. (ಶಗಳು ನೆರವೇರ 
ಬೇಕಾದರೆ ವಿಚಾರವಂತರಾದ ಲೇ ಸ ಸಹೃದಯರಾ ದೆ ಜನರ ಪೂರ್ಣ 
ನೆರವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕನ್ನ ಡಿಗರು ಈ ಮಹಾ 
2ರ್ಯಕ್ಕೆ ನೆರನ ನ್ದ (ಯಬೇಕೆಂದು ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಬನ್ನದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಗ್‌ 


ವಿಜಯಾದಶಮಿ ತಮ್ಮ ಸೇವಕ 
೧೭-೧೦-೫೩ ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧವ 
ಪರಿವಿಡಿ 
೧. ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶನ. ೧ 
೨. ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಜೀವನ ೯ 


4. ಪ್ರೇಮಚಂದ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ ೧ 


ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶನ 


ರ 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ದಕ್ಷಿಣ ಆಧ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಭಾರತಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ರಾಜಕಾರಣದ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಮುನ್ನ ಸಮಗ್ರ 
ಭಾರತನನ ಚ ಸಂಚರಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟವನ್ನು ಒಂದು ಸೂತ್ರದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲು 
ಹಿಂದೀ ಭಾ ಇ ಉತ್ತಮ ಸಾಧನವಾಗಲು ಆರ್ಹವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಮನಗಂಡರು. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೀ ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ನಾಡುವದು 
ಅಗತ್ಯವಿದೆಯೆಂದು "ಅವರಿಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಮುದ್ರಾಸದಿ ದಕ್ಷಣ ಭಾರತ 
ಜ.1 ಚಾರ ಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸಿದರು. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ €ಯ ನಮಾಹಾಸಭೆಯೊ 
ಒಂದೀಯನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿ, ಅದರ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ನೆರವನ್ಮಿ ತ್ತಿದೆ. 
ಹಿಂದೀಯು '`ರಾಷ್ಠ'ಭಾಷೆಯಾಗಲು ತಾಯಿತ ಗುಣ ph ಸಡೆದು- 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನೈ ದತೊಡಗಿಜಿ. ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತದ ರಾಷ್ಠ 
ಭಾಷೆಯೊಂದು ಹ ರಾಜ್ಯಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ಮನ್ನ ಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿದೆ. 

ಕಾವಧಿ ಜನರು ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆ ಸೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ್ದಾ ರ್ಯ ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತ ಲಿ 
ಹ ಇಂತು ಹಿಂದೀಯು ರಾಜ್ಯಭಾನೆಯೆಂದು ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಸ ಸಡೆದಿರು 
ವಾಗ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಿಚಯ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾ 
ದುದು ಆ ವಶ್ಯವಿದೆ. 

ಕಾಲನಿಭಾಗ:-- ಸಾಹಿತ್ಯವು. ಜನಜೀನನದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿದೆ 
ಯೇದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಾಗ ಜನಜೀವನವು ಪರಿನರ್ತನಗೊಂಡಂತೆ ಅದರ 
ಸ್ಪರೂಪವೂ ಬರಳು: ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ್ಯ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಪರಿನರ್ತನೆಯಾದಂಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸರಿವರ್ತನೆಯು ಆಗುತ್ತ ಹೋಗು 
ನದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀರಗಾಥಾಕಾಲ (ಸನ್‌ 
೯೯೪ರಿಂದ ೧೩೧೧), ಭಕ್ತಿಕಾಲ(೧೩೧೯ ರಿಂದ ೧೬೪೪ ರೀತಿಕಾಲ(೧೬೪೪ 


(” 


ವಿ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರಿಂದ ೧೮೪೪) pe ಕಾಲ (೧೮೪೪ರಿಂದ ಇಂದಿನ ನರೆಗೆ) ಹೀಗೆ ಕಾಲ 


ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ )) ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆದ ಸ ಇಹಿತ್ಯ ಟ್ಟ! ಕಂಡುಬರುವ ವಿಶೇಷ ಪ ತಿಗೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ನಾಮಕರಣವನು ಲಾಗಿದೆಯಲ್ಲದೆ ಈ  ಧಾಲಗಳಲ್ಲ ಬೇರೆ 


ಲಿ 
ಬಗೆಯ ಸಾ ಹಿತ್ಯದ ಕತೆಗಳೇ Ned ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗದು. 


ನೀರಗಾಥೇಕಾಲ: - ಪ್ರಾಕ್ಟ ಕೃತದ ಕೊನೆಯ ಅನಭ್ರ ೦ಶದ ಸಮಯ 
ವೆಂದರೆ ಮುಂಜ ಮತ್ತು ಭೋಜ 1 ಜರ ಕಾಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಹಿಂದೀ ಕಾವ್ಯಗಳು ದೊರೆಯುವದರಿಂದ ಅದು ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ 
ಕಾಲವು (೯೪೪ ರಿಂದ ೧೩೧೯ರ ನ) ಎಂದು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಆ ಕಾಲದ ಮೊದಲಿನ ಒಂದೂನಕೆ ನೂರು ನರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಪ ಎಗರ, ಬಿ 
ಧರ್ಮ, ವೀರರಸ ಪ ಪ್ರಜ ಎದ ಕವನಗಳು ದೋಹೆ (ದ್ವಿ ಪದಿ) ಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆ 
ಯುತ್ತನೆ. ಈಸ ಚೀನ ಹಿಂದೀಯ ಪರಂಪರೆಯು ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಮದ್ಯದ ವರೆಗೂ ಸ ಣೆ ಬಂದಿದೆ. 
` ವೀರಗೂಥಾಕಾಲದಿ ಭಾರತದ ರಾಜಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಶಾಂತಿಯು 
ತುಂಬಿತ್ತು. ಯವನರ ಆ ಕ್ರಮಣದಿಂದ ದೇಶದಜನತೆಯು ಮ ಗಿತ್ತು. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ನೀರತನವನ ಮು ತೋರಿಸುನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ಸಂಭವಿ ಇತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ಸಮಯವು ಏಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಶೈಶವಕಾ ವು. 
ಈ ಭೀಕರ ಮುತ್ತು ಘೋರ ಅಶಾಂತಿಯ ಯುಗದಲ್ಲಿ ವೀರರಸಪ್ರಧಾನವಾದ 
ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ರಾಜಾ- 
ಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ರಾಜರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು 
ಧಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಅರಸರ ಗುಣನರ್ಣನೆ- 
ಯನ್ನಷ್ಟೇ ಮಾಡದೆ ಡಿಣಾ ನುರಾಗದಿಂದ ಸೆ ಪ ್ರೀರಿತರಾ ಗಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಎದುರಿ 
ಸ ಲೂ ಅವರನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿ ನಿಸುತ್ತಿದರು. ಮುತ್ತು ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಲ್ಲಿ ತಾವೂ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕರಿ ಪಿಡಿದು ರಣರಂಗಕ್ಸೂ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ ಕೋಟಯ ಕವಿತ್ವ ದ ಹೊರತಾಗಿ ಜೀನನದ ಅನೇಕ ಅಂಗಗಳ 
ನ್ಯಾಪಕ ನ ಗಂಭೀರ, ಜು ಹಾಗೂ ಕೋಮಲ ಭಾವನೆಗಳೂ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾಲದ ಕಾವ್ಯಗಳು ವೀರಗಾಥೆಗಳೆಂದು 


AE 


ಪ್ರೀನುಚಂದೆ ಷಿ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ. ಇವು ಎರಡು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ ನೆ 
ಪ್ರಬಂಧ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಗಿ(ತಗಳಲ್ಲಿ. 

ಈ ವೀರರಸಪ್ರ ಧಾನ ಕಾವ್ಯಗಳ ಲ್ಲ ಅಜ್ಜಾ ತ ಕನಿಯೋರ್ವನು ಬರೆದ 
" ಖಬುಮಾನರಾಸೋ?, ನರಹಪತಿ ನಾಲ್ವ್ರಕವಿಯು ಬರೆದ " ವೀಸಲದೇವ- 
ರಾಸೋ , ಚಂದಬರದಾಯಿ ವಿರಚಿತ " ಪೃಧ್ಧಿ ಧ್ಹಿರಾಜ ರಾಸೊ ? ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಪರಿಗಡಿತನಾಗಿನೆ. ಇವರಲ್ಲದೆ ಭಟ್ಟಿ ಕೇದಾರ, ಮಧುಕರ 
ಕನ ಜಾಗನಿಕ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳ ವೀರರಸ ಶ್ರಧಾನ ರಚನೆಗಳೂ 
ಉಲ್ಲೇಖಸೀಯವಾಗಿವೆ. ಈ ಕವಿಗಳ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಕು ಪ್ರಧಾನೆ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಶ್ರಂಗಾರರಸವು ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. " ಆಲ್ಲಖಂಡ' 
ನೆಂಬುದೂ ಈ ಕಾಲದ ಒಂದು ಪ್ರಸಿ ಸ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕನಿಗಳ 
ಹೊರತಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕನಿಗಳು ನಾನಾ ರೀತಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 4 ನಿರ್ಮಾಣ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೂ ಕವಿಗಳ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ 1 ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಯು ದೊಕೆತಕೆ ಅಮೀರ ಖುಸರೋ ಮುಂತಾದವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ 
ಳ್ಳ ಆ ನರ ಮನೋಭಾನನೆಗಳು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿರುವುದು ಕಂಡು 

"ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ದೆ ನಿದ್ಯಾಪತಿ ಇದೇ ಕಾಲದ ಕವಿ. ಈತನ ಕವಿತೆಗಳು ಭನ 
ಶ್ರ ಗಾ ರಜಾದ ಬಿರತವು ಆಗಿವೆ. ಇವ ನನ್ನು ಬಂಗಾಲಿಗಳು ತಮ್ಮನನೆಂದೂ 
ಬಹಾರಿಗಳು ತನ್ಮುವನೆಂದೂ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವನು ರಚಿಸಿದ ಪದಾವಲಿಯು 
ಇವನಿಗೆ " ಮೈಥಿಲ ಕೋಕಿಲ? ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿತು. 

ಭಕ್ತಿಕಾಲ:-- ಮುಸ್ಲಿಮರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾ ಪನೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ 


೨ ರಿ 
ರಾಜಕೀಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿಂದ ಜನತೆಯ ಮನಸ್ಸು ಉದಾಸಗೊಂಡಿತ್ತು. 


ನಜೃಯಾರಿಗಳು ಕಾಷಾಲಿಕರು, ನಾಥ ಪಂಥಿಗಳು ತ ಪ್ರಚಾರದಿಂದಾ 
ಗಿಯೂ ಅರ್ಥಶೂನ್ಯ ತೋರಿಕೆಯ ವಿಧಿ-ನಿಧಾ ನಗಳಿಂದಾಗಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನತೆಯು ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮಭಾವನೆಯಿಂದ ದೂರ ಸರಿಯತೊಡಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಪಂಡಿತರು, ದಾರ್ಶನಿಕರು, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ನೇದಾಂತ ವಿಷಯಗಳ 

ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಭಾಷ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಪರಂ- 
ಪರಾಗತ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿಯು ದೊರೆಯತೊಡಗಿತು. 


A 


೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕಾಲದರ್ಶಿಗಳಾದ ಕವಿಗಳು ಜನತೆಯ ಹೃದಯವನ್ನು ಉಲ್ಲಸಿತಗೊಳಿಸಿ 
ಹೊಯ್ದಾಡದಂತೆ ಮಾಡಲು ಭಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ಉಪದೇಶದ ರುರಿಗೆ ಹಿಂದೂಗಳೆಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಹಲ 
ವಾರು ಸಹೈದಯ ಮುಸ್ಲಿಮರೂ ಸಿಕ್ಕರು. ಪ್ರೇಮಸ್ಪರೂಪ ಈಶ್ವರನ 
ರೂಪವನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಮರಿಗೂ ಹಿಂದುಗಳಿಗೂ ತೋರಿಸಿ ಭೇದಭಾನವನು 
ದೂರ ಪಾಡುನ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಈ ಭಕ್ಕಕನಿಗಳು ಕೈಕೊಂಡರು. 

ನೌ ಸ್ಫೋತವು ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಉತ್ತರದ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯತೊಡ 
ಗಿತು. ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಸಗುಣಭಸ್ವ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ದ್ವೈತ 
ವೈಷ್ಟ ವ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸತೊಡಗಿದವು. ರಾಮಾನು- 
ಶಿಷ್ಯಪರಂಸರೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾನಂದರು ರಾಮಭನ್ಮಯನೂ 


[ae] 


ರ ರಿ 
ಈ 
ವಾ ಫ್‌ On ನು ಇ ವ ಹಬ 
ಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರು ಕೃ ಾಜನಿಕ್ರಯನ್ನೂ ಪ್ರಚುರಗೊಳಸತೊಡಗಿದರು. 


ವ 
ಈ ರಾಮೋಷಪಾಸಕ ಮತು ಕೃಷೆ ಇ ೀಪಾಸಕ ಭಕ ರ ಪರಂಪರೆಗಳು ಹಿಂದೀ 


[3 ಇಯ 


ಕೊಡುವ ಮತ್ತು ಹಿಂದೂ ಮುಸ್ಲಿಮರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಕ್ತ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವ ಕನಿಗಳ ಮಾರ್ಗವೂ ಒಂದು ಹುಟ್ಟಿತು. ದರಲ್ಲಿ ಮುಖ 
ರಾದವರು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ನಾಮದೇವ ಮತ್ತು ಅವರ ನಂತರ ಕಬೀರರು. 
ಇವರು ನಿರ್ಗುಣ ಭಕ್ತಿಯ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಮಹತ್ವವಿತ್ತರು. ಇನರೊಡನೆಯೇ 
ಇನ್ನೊಂದು ಶುದ್ಧ ಪ್ರೇನುಮಾರ್ಗೀ ಸೂಫೀ ಕವಿಗಳ ಭಕ್ತಿಸಂಥವೂ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸೂಹೀ ಕವಿಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರೇಮ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಕಬೀರರ ನಿರ್ಗುಣ ಭಕ್ತಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಜ್ಞಾನಾಶ್ರಯೀ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ದಾದೂ, ಮಲೂಕದಾಸ್ಕ ಸುಂದರದಾಸ 
ರೆಂಬವರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನಿಗಳಾಗಿಹೋದರು. ಪ್ರೇಮಮಾರ್ಗಿ 
ಶಾಖೆಯ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುತುಬನ್ಕ ಮಂರುುನ್ಯ ಮಲಿಕ ಮುಹಮ್ಮದ 
ಜಾ ನಿಸಿ, ಉಸವತಾನ, ಶೇಖನಬೀ ಮುಂತಾದನರು ಪ್ರಮುಖರು. 
ರಾಮಭಕ್ತಿ ಶಾಖೆಯ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಸ್ವಾಮಿ ತುಲಸೀದಾಸರು ಸುಪ್ರಸಿ 


ಪ್ರೇಮುಚಂದ ೫ 


ದ್ವರು. ಅವರ ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸ ಇಳ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ 

ದ್ವಿತೀಯ ರತ್ನ ವಾಗಿದೆ. ಅನರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕವ ಕ್ಷಮಾಲವನ್ನು ರಚಿಸಿದ 
ES ಸ್ಪಾಣಚಂದ್ಕ  ದಯರಾನು, ವಿಶ್ವನಾಥಸಿಂಹ, 
ರಘುನಾಥಸಿಂಹರು ಉಲ್ಲೇಖನೀಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಷ ಭವ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ 


೨ ವಂ 


ಸೂರದಾಸರು ಅಗೃಗ- ರು. ಅನರ ೯ ಸೂರಸ ಎಗರ ವು ನು ತಪ ಭಕಿ 


ಯಿಂದ ಹೊರಸ ಇಸುಪ್ಪಿದೆ ತ್‌ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾ ಮೈ, 'ಫರಮಾ- 
ನೆಂದ, ಕುಂಭನದಾಸ, ಚತುರ್ಭುಜದಾಸ, ಛೀತಸ್ಥಾಮಿ, ಗೋವಿಂದ 
ಸ್ಮಾಮಿ ಮೊದಲಾದನರೂ ಹಿತ ಹರಿನಂಶ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಮೀ ಹರಿ 
ದಾಸರೂ ಶಿ (ಷ್ಟ ಶನಿ ನಿಗಳಾಗಿಹೋಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಂದೀ ಕಾತ್ಯ 


ಸಂಪತ್ತನು ಬೆಳೆಸಿದ ರಹೀಮ್ಮ Aer ಮತ್ತು ನರಹರಿ ಮುಂತಾದವರು 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಗ ಗದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಾಲದ ಹಿಂದೀ ಕವಿತೆಯು ಭಾಸೆ ಭಾವ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. ಈ ಕಾಲವು ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ 


ರೀತಿಕಾಲ:-- ಭಲ್ಕಕಾಲವು ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಕಂತಕಾಲನೆಂದು 
ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಆಗ ಕೆಲನರು ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಸಿಂಗರಿಸಂವು- 
ದರ ಕಡೆಗೆ ಮತ್ತು ಭಗತ ಕಾವ್ಯ ಜು ಕಡೆಗೆ ಸ: ಕಾವ್ಯವನ 
ತಿರುಗಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ರು. ತುಲಸೀದಾಸ, ಸೂರದಾಸ ಮತ 

ನರ ಪೂರ್ವದ ಕಪಿಗಳು ಭಾಷೆಯ. ಬಡಗಿನ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಕೊಟ್ಟಿ 

Pai ಇದರ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು ಕಾವ್ಯಕಲೆಯನ್ನು ಜಾ oN 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದರೇ ಹೊರತು ಸ ಸಾಧ್ಯವನ್ನಾ ಗಿಅಲ್ಲ. 
ಅವರ ನಂತರದ ಕವಿಗಳು ಕಾವ್ಯ ಕಲೆಗ ಹೆಚ್ಚು ಪಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರ ರು. 
ಅಲಂಕಾರ ನಾಯಿಕ-ನಾ ತ ವರ್ಣನೆ “ತ್ತು ಖುತುಗಳ ವಣ ತೆಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಈ ಪದ್ಧತಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಚಲಿತವಾಯಿತು 
ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ರೀತಿಕಾಲ 
ವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಯಿತು. 

ರೀತಿಕಾಲದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಕನಿಯೆಂದರೆ ಕೇಶವದಾಸರು. 
ಇವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಫಿ ಯ್ಯಾ, ರಸಕ ಯಾ, ರಾಮಚಂದ್ರಿ ಕಾ ಮುಖ್ಯ 


ನು 

ಮಿ 
ತು 
ದಿವ 
ದಿಲ್ಲ 
೦೧ 
ಗಿ 


ಷಿ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವಾದವು. ಇನರ ಸರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡಿದನರಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಮಕರಾವ್ಯು ಬಿಹಾರಿಲಾಲ್ಲ ದೇವ, ಭಿಖಾರಿದಾಸ್ತ ಪದ್ಮಾಕರ 
ಮುಂತಾದನರು ಉಲ್ಲೆ ಸ್ಲೀಖನೀಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶ್ಭ ೦ಗಾರರಸದ ಪೋಷಕ 
ಕವಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವೀರರಸ ಪ ಪ್ರಧ ಇನ ಕಾವ್ಯ ಗಳನ್ನು po ಪ ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದವರಲ್ಲಿ ಭೂಷಣ ಮುತ್ತು ಲಾಲ ಎಂಬವರು. ಭೂಷಣರು ಛತ್ರಪತಿ 
ತಿವಾಜಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಣ್ಣಿಸಿದರೆ ಲಾಲರು ವೀರಭತ್ರ 
ಇಲರನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಾದೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ ನಸಿದಿ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದೆ:-- ಸೂರ ಸೂರ ತುಲಸೀ ಶಸಿ ಉಡುಗಣ ಕೇಶಸೆದಾಸ 
ಬಾಕೀ ಕನಿ ಖದ್ಯೋತ ಸಮ ಜಹ ತಹ ಕರತ ಪ್ರಕಾಸ(ಸೂರದಾಸರು 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತುಳಸೀದಾಸರು ಚಂದ್ರನಂತ್ಕೆ ಕೇಶವದಾಸರು ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ 
ಇತರ ಕವಿಗಳು ಮಿಣುಕುವ ಮಿಂಚುಹುಳಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾರೆ.) ಇದ 
ರಿಂದ ಈ ಮೂವರೂ ಕವಿಗಳ ಪ್ರತಿಭೆ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟಿರಬಹು 
ಬೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆಧುನಿಕ ಕಾಲ;-- ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗ ಗರ ರಸದ ಕವಿ 
ತೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಹ್ರಾಸವು ಆಗತೊಡಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ತಡೆಗಟ್ಟುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಅವಶ್ಯವಿದ್ದಿ ತು. ಸಂತ 
ಭಾರತೇಂದು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಅವರು "ಭಾರತ-ದುರ್ದಶೆ' ಎಂಬ ನಾಟ ಕವನ್ನು 
ಬರೆದು ರೀತಿಕಾಲದ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯ ವಿರುಬ್ಧ ಕಹೆಳಯನ್ನು ಊದಿದರು. 
ಜಾರಾಮ ಮೋಹನರಾಯ್ಕ ದಯಾನಂದ ಸರಸ್ವತಿ, ಭಾರತೇಂದು ಹರಿ- 
ಶ್ಚಂದ್ರರ ಉದ್ಯೋಗದಿಂದ ಭಾರತದ ಸಾಮಾಜಿಕ್ಕ ರಾಜಕೀಯ್ಯ ಸಾಂಪ್ರ 
ದಾಯಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಚಂಡ ಅಲೆಯೆನ್ದಿ ತು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಹಿಂದೀ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ವ್ರ ಹೊಸ ಬೆಳ ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಬತು. ಹಿಂದೀ ಕವಿತೆಯೂ 
ಇಗ್ಫೃತವಾಯಿತು. ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಬದಲಿಸಿ 
ಜೊಂಡು ಜನತೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮುನೆ | ಡೆಯತೊಡಗಿತು. ಹಿಂದೀಕವಿತೆ 
ದೇಶಪ್ರೇಮ ಜನಾಂಗಪ್ರೇಮದಿಂದ ಹೊರಸೂಸ ತೊಡಗಿತು. ಭಾರತೇಂದು 


ಪ್ರೇನುಚಂದೆ ೭ 


ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರರ ಕವಿತೆಯು ಪ್ರಗತಿಯ ಪತಾಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟಿತು. ಆ 
ಸಮಯದ ಕವಿಗಳು ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು. ಅವರ ತರುವಾಯ ಇಂಗ್ಲ್ಲೀ 
ಸದ " ಲೀರಿಕ್‌' ಧಾಟಿಯ ಕವಿತೆಗಳು ಬರತೊಡಗಿದವು. ಕವಿತೆಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಧಭನನೆನಿಸಿದ ಹಳ ಹಿಂದೀ-ವ್ರಜ ಭಾಷೆಯು ಹೋಗಿ ಆಧುನಿಕ ಹಿಂದೀ 
೨ ಖಡೀಜೋಲಿಯಲಳ್ಲಿ- ಕವಿತೆಗಳ ರಚನೆಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಇದರ 
ಆಚಾರ್ಯಸದನು ಧರ ಪಾಠಕ ಮತ್ತು ಮಹಾವೀರ ಪ್ರಸಾದ 
ದ್ವಿವೇದಿಯವರಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇವರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಸಡೆದನರು ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಿಂಹ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯ್ಯ ನಾಥೂರಾಮ 
ಶಂಕರಶನರ್ನಾ ಮೈಥಿಲಿ ಶರಣಗುಪ್ತರು. ಅವರ ತರುವಾಯ ಸನೇಹ, 
ದೀಸ್ಕೆ ರಾಮನರೇಶ ತ್ರಿಪಾಠಿ ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸದೆದಿ- 
ದ್ದಾರೆ. ರಹಸ್ಯವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಯಶಂಕರ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಸುನಂತ್ರಾನಂದನ 
ಪಂತ್ತ್ರ ಮಹಾದೇನಿ ನರ್ಮಾ ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಮುಖರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಹಿಂದೀ ಕವಿತಾ-ಕಾಮಿನಿಯು ಸರ್ವತೋಮುಖಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಆಧುನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯದ ವಿಕಾಸವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಗತೊಡಗಿ ಶು. 
ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಗದ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯತೊಡಗಿದನರು 
ಅಕಬರ ಬಾದಶಹನ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಗ ಭಾಟಿ ಎಂಬವರು. ಅವರ 
ತರುವಾಯ ಜಾಟಮಲ್ಲರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬಹದು. ಇನ್ಫಾ ಉಲ್ಲಾಖಾನ, 
ಲಲ್ಲೂಜಿ ಲಾಲ್ಕ ಸದಲ ಮಿಶ್ರರು ಒಳ್ಳೆಯ ಗದ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದರು. 
ಇನರ ತರುವಾಯ ಮಿಶನರಿಗಳು ಸಹ ಗದ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ನನ್ನು ಬೆಳೆಸತೊಡಗಿ- 
ದರು. ಆದರೆ ಭಾರತೇಂದು ಹರಿಶ್ತಂದ್ರ ಪಂಡಿತ ಬಾಳಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟ 
ಮುಂತಾದವರು ಗದ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣದ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆ, ಮಹಾವೀರ 
ಪ್ರಸಾದ ದ್ವಿನೇದಿಯನರು ಭಾಷೆಯ ಪರಿಮಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದೊಡನೆ ಅನೇಕ ಲೇಖಕರು ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಹಿಂದೀ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಗತಿಯು ಭರದಿಂದ ಸಾಗತೊಡಗಿತು. ನಾಟಕಗಳು ಕಥೆಗಳು 
ವಿಮರ್ಶೆಗಳು, ಕಾದಂಬರಿಗಳು, ನಿಬಂಧಗಳ್ಳು ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸತೊಡಗಿದವು. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಅರಬಿ ಫಾರಸಿ 
ಬಂಗಲೀ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿತವಾದರೂ 
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ಲೆ ಮಿಂಚಿನೆಬಳ್ಳಿ 


ಬರಬರುತ್ತ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳು ಸಾನಕಾಶನಾಗಿ ಮುನ್ನಡೆಯಿಡುತ್ತ 
ಬಂದವು: ಅವು ಈಗ ಸರ್ವತೋಮುಖಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿವೆ. ವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಾರರಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರ ಪ್ರಸಾದ ದ್ವಿನೇದ್ಕಿ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರದಾಸ್ಕ 
ರಾನುಚಂದ್ರ ಶುಕ್ಲ, ಜೈನೇಂದ್ರ ಕುಮಾರ ಮುಂತಾದವರೂ, ನಾಟಿಕ 
ಕಾರರಲ್ಲಿ ಜಯಶಂಕರ ಪ್ರಸಾದ, ಬದರೀನಾಥ ಭಟ್ಟ, ಗೋನಿಂದ 
ವಲ್ಲಭ ಪಂತ್ಕ ಹರಿಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೇಮೀ ಮುಂತಾದನರೂ ಕಥಾಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾದಂಬರೀ ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿಯೂ ಕೀರ್ತಿವೆತ್ತವರಲ್ಲಿ ಜ್ವಾಲಾದತ್ತ 
ಶರ್ಮಾ, ಜಯಶಂಕರ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಪ್ರೇನುಚಂದ, ಸುದರ್ಶನ 
ಹೃದಯೇಶ್ಕ ಜೈನೇಂದ್ರ ಮುಂತಾದವರು ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ಇಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಪ್ರೇಮುಚೆಂದರು ಯುಗಾಂತರ 
ವನ್ನೇ ಸ್ಥಾಹಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಅವರ "ನೇವಾಸದನ'ವು ಹೊರಟಿ ತರುವಾಯ 
“ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ'ವು ಹೊರಡುತ್ತಲೇ ೪ ವರು ಹಿಂದೀಯ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾದಂಬರಿ 
ಕಾರಕಿಂದು ಎನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದರು. ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು 
ನಿದೇಶೀ ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. 
ಅವರನ್ನು ಗೋರ್ಕಿ, ಹಾಥಾರ್ನ, ಹಾರ್ಡೀ, ನೋಪಾಸ್ಟಾ ಡಿಕೆನ್ಸ, ಬಾಲ- 
ಸ್ಟಾಯ, ದೋಸ್ತಾಯವಸ್ಟೀ ಮುಂತಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕಥಾ-ಕಾದಂಬರೀಕಾರ 
ರೊಡನೆಯೂ ಚೀನೀ ಲೇಖಕರಾದ ಲು-ಹೊನ ಅವರೊಡನೆಯೂ ಹೋಲಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲನರು ಬರೆಯುವಾಗ 
"ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿಗೆ ಯಾವ ಸ್ವಾನವಿದೆಯೋ ಭಾರತೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ ಅದೇ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಗಾಂಧೀಯವರ ನಂತರ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ ಮಹಾಪುರುಷರು ಪ್ರೇಮಚಂದರ 
ಆಗಿಹೋದರು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕಾರಣ ಇಷ್ಟೇ ಗಾಂಧೀಜಿಯ 
ಸಮಗ್ರ ಕಾರ್ಯ, ದೃಷ್ಟಿ, ನಿಚಾರ ಮುಂತಾದವು ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಿಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಂಗುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಚಂದರು 
ಒಂದು ರತ್ತದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


—ಗುರುನಾಫ ಜೋಶಿ. 


ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಜೀವನ 
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ಭಾರತನರ್ಷದಲ್ಲಿ ರನಿ ಬಾಬುಗಳನ 
ಹ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಏಕಛ 


ಸ 


ಪ್ರೇಮಚಂದರು 





—— EEE ಸತ್ತರು 
್ಸಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ₹ಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಕಾರವು ಯಾರದೂ ಇಲ್ಲ. 

—ಶರತ್‌ ಚಂದ್ರ ಚಟ್ಟೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
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ನೀಯನವಾಗಿದೆ. ಭಾರತೀಯ 
ಭಾಷೆಗಳ ಹ ರ್ರತಿನಿಧಿಗಳಂದು 
ನ ನ) ಲೇಖ 
ಫ್‌ ತ ಗಿ 
ಹರು; ಕೆಲವರು ಅವರನ್ನು 
ಡಿಕನ್ಸರೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಕೆಲನರು 
? 
ಹಮ ತಮ್ಮ ಟಾಲಸ್ಪಾಯ 
ರೆಂದು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವ 
ರನ್ನು ಮೆಸ್ಸಿ ಮ್‌ ಗೋರ್ನೆಯ 


೧೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಭಾರತೀಯ ಅವತಾರನೆಂದು ತಿಳಿಯುನನರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ನೈಜವಾಗಿ ಅವರು 
ನಾರತೀಯ ಜನತೆಯ ಪಾ ಿತಿನಿಧಿಕ ಕಲಾಕಾರರಿರುವರು. ಫಿರಾಕ 
ಗೋರಖಸುರಿ ಅವರ ಶಬ್ದ ಗಳ ಹೇಳುವದಾದರೆ. 


ಪೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ns 

ನವು ್ಮ್ಮನ ತ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಲಲೆ ಗೈಯುತ್ತಿ, ರುವಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಅನರ ಕೂಗನ್ಲ "ನಮ್ಮ “1 ಕರಣದ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. 

ಭಾರತಮಾತೆಯ ಅಸಿತ ಆಕೆಯ ಸುಖದುಃಖ, ಆಕೆಯ ಭಾಗ್ಯ, 

ಇಗೂ ಮಾಂಗಲ್ಯಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸಜೀವವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಅವರು ಕೇನಲ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯರಲ್ಲ ಆಂತರ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯರೂ ಆಗಿರುವರು. ?? 


ಸಾಹಿತ್ಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಾಗೋರ್ಕ, ಶರತ್‌ಚಂದ್ರ, ಇಕಬಾಲ 
ರಂಥವರು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೇ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ತಮ್ಮ 


ಮ ಸುಧೆಯ ನ್ನ್ನು ಉಣಿಸಬಂದರು. ತಮ್ಮ 100 ವನ. 


ಸಾಧು ಸ್ವಭಾವಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನು. ಆಕರ್ಷಿಸಿದರು. 
ಜನತೆಯು ಈತನಿಗೆ 4 ಕಾದಂಬರೀ ಸಾಮಾ ಶ್ರ ಜೃದ ಸಮ್ರಾಟ» ನೆಂದು 
ಪದವಿ ಕೊಟ್ಟಿತು. ಪ್ರತಿಭಾತ್ರಿ ಮಂತರ್‌ ದ ಪ್ರೇಮಚಂದರನ್ನು ಅರಿಯು 
ವದ್ಕು ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಿಸುವದು, ಅವರ ಹ ಎತ ಅಧ್ಯ ಯನ 
ಕಿಂತ ಕಡಿನೆ ನೌಹ್‌ ಎದ ನಿಷಯವಲ್ಲ. ಅಂತಹದೊಂದು ಸಣ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ 


ವನ್ನು ಇಲ್ಲ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಅನರ ಮೊದಲು: - ಅದು ಕಲ್ಪನೆಯ ಕಾಲ. ಅಂದಿನ ಮಾನವನು 
ಸಂಭನ-ಅಿಸಂಭವ ಕಲ್ಪ ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ Bi ನಸ್ಸಿನ ಮಂಡಿಗೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಕಾಲವು ಅದು " ಚಂದ್ರ ಕಾಂತ ಸಂತತಿ, "ಅಂಗೂಠೀ ಕಾ 
ನಗೀನಾ' ಆ ಬಗೆಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳು. "ಲಿಯೋ ಸ ರ್ಗಲೋಕದ ಚಿತ್ರ- 
ಎಲ್ಲಿಯನನೊಃ ಒಬ್ಬ ರಾಜಕಮಾರ್ಕ ಎಲ್ಲಿಯವಳೊ ಕುಮಾರಿ- ಸರಸರ 
ಪ್ರೇಮ-ಅಸ ಧ್ಯ ಕೋಟಿಯದು-ಪಾತಾ ಛ ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹೇಗೋ 
Fa ವರು- ಸಪ್ಟ್ಪ ಸಃ ಎದ್ರವನ್ನಿ ದಾಟ: ವರು- ಅಗಲುನರು, ಕೂಡುವರು- 
ಈ ಬಗೆಯ ಅಸ ಸಂಭವ ಅಗಾಧ ಕಲ್ಪನೆಗಳೇ ಜನಮನ ನನ್ನು ತಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಹೆ. ಮಚಂದೆ ೧೧ 
ಎಲೆ 


ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಎಡೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇಮಚಂದರ 
ಮೊದಲು ಮೂರು. ವಿಭಿನ್ನ ಕಾದಂಬರೀ ಪ್ರವಾಹಗಳು ಮೂರು ವಿಭಿನ್ನ 
ದಿಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. 

(೧) ದೇವಕೀನಂದನ ಖತ್ರೀಯವರ ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕೆ ಹಾಗೂ ನಿಲಾಸದ 
ಕಲ್ಪ ನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಾ ಕಃ ಟ್ರ ಶ್ರ ೦ಗಾರ ರಸದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ತುರುಕುತ್ತಿ ರುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಗ *ಶೋರಿ 

ಇಲ ಗೀಸ ಸ್ವಾಮಿ ಅವರು ಈ ಪ್ರವಾಹದ ನಾಯಕರು. (೩) ಗೋಪಾಲ 
ರಾಮ ಗಹಮರಿ ಅವರ ಪತ್ತೆದಾರಿ ಹಾಗೂ ಅದ್ಭು ತ ಸಾಹಸ ಕೃತ ಗಳನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸುವ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಜು ಸಂದು ಬಗೆಯವು 


೯. ಲ 


ಈ ಮೂರು ಪ್ರವಾಹಗಳನ್ನುಳಿದು ಮರಾಠೀ, ಬಂಗಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ಅನುವಾದಿತ ಪ್ರವಾಹವೂ ಬಲು ಸೆಳವಿನಿಂದ 
ಸಾಗಿತ್ತು. ಈ ಹೊಸ ಪ್ರವಾಹವು ಮಾತ್ರ ಜನಮನವನ್ನು ನಿದಾನವಾಗಿ 
ಸೆಳೆಯುತ್ತಲಿತ್ತು. 

ಹಿಂದೀ ಜನತೆಗೆ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಮರೆಸುವ ಕಲ್ಪನಾ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
ಉನನ್ಯಾಸ ಸಗಳ್ಳೂ ರೀತಿಕಾಲೀನ 'ಶೃಂಗಾ ರ ರಸ ಪ್ರಧ ಧಾನ ಉಪನ್ಯಾಸ 
ಸೇರುತ್ತಿದ್ದವಲ್ಲದೆ, ಜನಜೀವನವನ್ನು. ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸ ಸುವ ಉಪನ ನ್ಯಾಸ 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಖತ್ರಿ ಗೋಸ್ಟಾಮಿ ಹಾಗೂ ಗಹಮರೀ ಅವರ 
ಮಾ ಮೆಚ್ಚದ ಜನರು ಅನುವಾದಿತ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಒದಿ 
ಪಡುತ್ತಿ ದ್ರ ರು. ಆವ ಅನುವಾದಿತ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ತಮ್ಮ] ವಲ್ಲ ಎಂದು 

ಯಿಂದ "ಹಟ್ಟು ಸಿರು ಬಿಡುವ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯು ಆಗಿನ: ಗಿತ್ತು ಇಂಥ 


KA ಸ್ರೇಮಚಂದರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ ಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಜನರ ಅಂತರಂಗ- 


ಅದು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಹಾಸಭೆಯ ( ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌) ಜನ್ಮಕಾಲ. 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚ. ಚಕಕ ವಾತಾನರಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿತ್ತು. ಪ್ರೌಢ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಅ ಚನೆಯ ಕಾಲವೂ ಅದೇ ಆಗಿತ್ತು. ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಚೇತನವು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿತ್ತು. ಈ 
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ಭ್ರ ಅಭಿಮಾನ ಸಡುನಂತಾಯಿತು 
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ಜನ್ಮ ಹಾಗೂ ಬ 
4 ಪ್ರೇಮಚಂದ > ಎಂಬ ಹೆಸರಿಸಿಂದ ಚದರಿ 


ಈ 
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ೂೊೂವಮಿಯೂ ಇದಿ ತು. 


ಭ 
ಸಂಪರ್ಕ ಬರುತ ಲಿತು. 


ವಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ೪೦ ರೂ. ಗಳಿಗೆ 
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ಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರಂ॥ 
ನಿತ್ರಾರ್ಜಿತ 
ಒಕ್ಕಲಿಗರೊಡನೆ 


ಆಯಿ 


ಅತಾ 
« ಅಮಹೀ? ಎಂಬದೊಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 


ಸ 


ನೀ 


ಯರು ೧೮೮೦ರಲ್ಲಿ 
ಗ್ರ 


8 
wd 


ಯಿಂದ ಕಾಯಸ ರ್ನ. 


ಜಾತಿ 


ಇಳಿದರು. 
ೇವನವ್ರ ಪ್ರೇಮಚಂದರನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ಆಕರ್ಷಿ- 
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ಆಫೀಸಿನ ಜೀವನದ ಪರಿಣಾಮವೂ ಪ್ರೇಮಚಂದರ 
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ಪ್ರೇಮಚಂದ ೧ಷ 
ಜೀವನದ ಮೇಲಾಗದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಎಷ್ಟೋ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. *ಕಜ್ಜಾಕೀ?' ಕಥೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇವರ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವು ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಯಿತು. ವಿನೋದ 
ಪ್ರಿಯ ಸ್ವಭಾವವು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ರೂಸಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತು ಒಂದು 
ದಿನ ಕೆಲನು: ಹುಡುಗರು ಕೂದಲು ಕತ್ತ ತೆ 


ಇಯಿ ದೂರು ತಂದಳು. ಆನಂದೀದೇವಿ "ನೀನು ಆ ನ 

ಏಕೆ ಕೊಯಿ ಟ್ಟ ೫» ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. *೬ವಿ ತಾ 
ಕತ್ತರಿಸಿದೆ. 1 ನಿಂದನು ಧನಪತರಾಯನು. "ರಕ್ತ ಹರಿಯು 
ಕತ್ತರಿಸಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆಯಾ?'' ಎಂದರು ತಾಯಿ. 


ತವ ನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೀಗೆಂದೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ಅವನು 
ಜ| 
ಪ್ರೇನುಚಂಧರ ಬಾಲ್ಯದ ಇನ್ನೊಂದು ಫೆ ಘಟನೆ. ಅವರ ಕಕ್ಸನು ಒಮ್ಮೆ 
ಸಣಬನ್ನು ಮಾರಿ ರೂಪಾಯಿಗಳ ನ್ನು ತಂದಿಟ ದ್ದನು. ಪ್ರೇಮಚಂದರು 
ಅದರೊಳಗಿನ ಸ ಸ್ಹ ಲ್ಪಹಣವ ನ್ನು ಕದ್ದು ಕೊಂಡರು ಕಕನ ಮಗನೂ ತಾನೂ 
ಕೂಡಿ ಮೌಲವೀಸಾಹೇಬರ 'ಉಲ್ಯವಕ್ಕೆ ನ್ಪ್ಪೆ್ಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಉಳಿಗ ಹಣದಿಂದ 
ಮಿಠಾಯಿ ಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರೂ ತಿಂದರು. ನಂಜಿ ಈ ಘಟನೆಯ ವಿಚಾರಣೆ 
ನಡಿಯಿತು. ಕಕ್ಕನು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದನು. ಆದರೆ 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯ ಧನಸತರಾಯನಿಗೂ ಬು ಸ್ಟ ಕೊಟ್ಟ ತು. 


ಭಾ ನುಲವರ್ಷದವನಿದ್ದಾಗ ತಾಯಿಗೆ ಬಹಳ ಜಡ್ತಾಯಿತು. 
೬ ತಿಂಗಳ ವರೆಗೆ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದರು. ಧನಪತರಾಯನು ಸತತವಾಗಿ ಅವರ 
ಸೇವೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಜಡ್ಡಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದೀಡೇವಿ ಸ ರ್ಗಸ್ಥ ಳಾದಳು. 
ಈತನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತೃ ಪ್ರೆ ೇೀಮದಿಂದ ಈ] ತಾಯಿಯ 
ಈ ಅಕಾಲ ಮೃತ್ಯುವು ಅಬೋಧ ನ ಲಕನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಕಠೋರ 
ವೇದನೆ ಉಂಟುಮಾಡಿತು. ತಂದೆ, ಎರಡನೆಯ ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಇವರ 
ಕಷ್ಟ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿರಬೇಕು. ಈ ವೇದನೆಯು ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವಾಳ 


೧೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನೆನ್ನಬಹುದು. ಅವರ ಅನೇಕ ಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತೃಪ್ರೇಮವು 
ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. “ ಅಲಗ್ಯೋರುಾ » ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ 
yee ಸನ್ನಿನೇಶವು ಅವರ ಜೀವನದ್ದೇ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಸವತಿ 
ಮತ್ಸರದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ತೋರಿಸುವ ಈ ಕಥೆಯು ಪ್ರೇಮ 
ಕ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರುಣಕಥೆಯನ್ನೇ ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡು ಪಡಿಮೂಡಿದೆ. 
ಮಾತೃಸ್ಟೇಹಕ್ಕೆ ಎರವಾದ ಈ ಮನೋನ್ಯ ಥೆಯು ಸೌತೇಲೀಮಾ, (ಮಲ 
ತಾಯಿ) ಎಂಬ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹದಯ ವಿದಾರಕವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಮಾತೆಯ ಸ್ನೇಹ ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳ ಅಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಮಚಂದರು ತಮ್ಮ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. “ ಘರ ಜನಾಕಈ” (ಮನೆ- 
ಅಳಿಯ) ಎಂಬ ಕತೆಯೂ ಕರ್ಮಭೂಮಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಅಮರಕಾಂತನೂ 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಈ ತಮ್ಮ ದಾರುಣವ್ಯಥೆಯ ಅನುಭವವನ್ನು “ ಮನೆ 
ಅಳಿಯ ” ನಲ್ಲಿ “ ಶಂಜಿ- ಯ ಗಳ ತೀವ್ರ ತಿರೆಸ್ಟಾ ರ ಪಡೆದ ವ್ಯಧಿತ ಹೈ ದ 
ಯಕ್ಕೆ ಗಿಡ-ಮರಗಳ ಶಂಪು ನೆಳಲಲ್ಲಿ ಸಾಂತ್ಮಫೆ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು” ಹೆ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 

ದಾರಿದ್ರ ಸ್ರಿ ಸಮಾ ಲಿ ಸ್ಬುರತ್ತೆ ತಂದೆಯ ತಿರಸ್ನಾರ, ಹಾಗೂ 
ಉದಾಸೀನತೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯ ಕಳೆದರೂ € ಆವರು ನಿರಾಶ ಕರಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಶಿಕ್ಷಣ: ಅವರು ಚಿಕ್ಕಂದು ಕಲಿತದ್ದು ಒಬ್ಬ ಮೌಲವಿಯ ಪಾಠ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ. ಅದು ಬೇಕೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಅವರೂ ಕಕ್ಕನ ಮಗನೂ 
ಜೊತೆಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಲೆಗೆ ಹೋದದ್ದೇ ಇಲ್ಲ 
ಮಂಗನನ್ನಾಡಿಸುವವರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗುವುದೋ, ಶಿಷಾಯಿಗಳ ಕವಾ 
ಯಿತು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿಡುವುದೋ, ಸ್ಕೇಶನ್ನಿನತ್ತ ಹೋಗಿಬಿಡುವುದೋ- 
ಹೀಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆಯಂತೂ ವಾರಗಟ್ಟಲೆ ಶಾಲೆಗೆ ಚಕ್ಕರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಹೀಗೆ ಉಡಾಡಿಯಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವದೇ ಪ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಇದೇನು ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವಲ್ಲ. ಮಾತೃಪ್ರೇಮ ವಿರಹಿತ- 
ಇದೆ ಮಲತಾಯಿಯಿದ್ದ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಮನೆಯು ಸೆರೆಮನೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸು- 
ವದು ಸೋಜಿಗನ್ಲು. ಅಂತೂ ಮುಂದೆ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಲಿದ್ದ ಬಾಲಕನಿಗೆ 
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ಮುಕ್ತ ಪ್ರಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ಕತೆಯ ಪಾಠಗಳು ನಿರ್ಬಂಧ ದಂಡನೆಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಜೊತತತೆದು ಹೇಳಬಹುದು... ಈ ಅನುಭವದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ಇನರ 
ಪ್ರೇರಣಾ? ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವು ಜೀವನದೊಡನೆ- ಜೀವನದ ವೈನಿಧ್ಯ 
ಯೊಡನೆ ಕಸ ಹೊಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬಹುನುಂದರವಾ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ತಂದೆಗೆ ಗೋರಖಪುರಕ್ಕೆ ನರ್ಗವಾದಾಗ ಧನಪತರಾಯನ ವಯಸ್ಸು 
೧೩, ಉಸನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಓದುವ ಚಟ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಉರ್ದೂ ಭಾಷೆಯ ಸ ತಂತ್ರ ಹಾಗೂ ಅನುನಾದಿತ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳನ್ಸೆಲ್ಲ ಬಹು ಆಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಜ್‌ ಪಂ. ರತನನಾಥ ಸರಶಾರರ 
ಎಲ್ಲ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ನ್ನು ಓದಿಮುಗಿಸಿದನು. ಆದರೂ ತೃಪಿ ಬಿಯಿಲ್ಲ. ಶಾ ಲೆಯ 
ಸಮೀಸನೇ ಇವ ಒಬ್ಬ “ಸಕ ವ್ಯಾಪಾರಿಯಿಂದ ಹ ತಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಸಹಪಾಠಿಗಳಿಗೆ ಮಾರುತ್ತಿದ್ದ ಅದರ ಫಲಸ್ತರೂಪನಾಗಿ ಆತನಿಂದ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಓದಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಡಪತ್ತಿದನು. ನೂರಾರು ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನು ಓದಿದನು. ““ತಿಲಸ್ಮೇ ಹೋಕರುಬಾದು?ದ ೧೭-೧೮ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಗ್ರ ಮುಗಿಸಿದನು; ಅತ್ಯುದಾತ್ತ ಕಲ ನೆಯ ಆಗರವೇ ಆಗಿದ್ದ ೩೫-೩೬ 
ಸಾನಿರ ಪುಟಿಗಳ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು EN ಗಿಸಿದ ಬಾಲಕ ಧನಪತರಾಯನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಲ್ಪ ನಾ-ಧನಸತಿಯೇ ಆದನು. ಇವನ್ನು ಓದುವಾಗಲೇ 
ತಾನೂ ಇಂತಹ ನಷ್ಟ ಕಲ್ಪನಾ ಶಕ್ತಿಯ ಸಂಗ್ರಾಹಕನಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಬಯಕೆ-ಹಂಬಲ ಬಾಲಕಳಲ್ಲಿ Ke ಸಾಗಿರುಹುದು. 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಮ್ಯಾ ಟ್ರ ಕ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವ ಮೊದಲೇ ತಂದೆ ಸ ರ್ಗ 
ಸ್ಮರ ಕ ಅಂದಿನಿಂದ ಸಂಘರ್ಷಮಯ ಜೀವನದ ಎ2 ಜ| 
ಅಧ್ಯಾಯ ಆರಂಭವಾಯಿತು. "ಆತ್ಮವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಶ್ತ ಸಂಘರ್ಷ 
ದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸ:ವದು; ಸಂಘರ್ಷವೇ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವದು' 
ಎಂದು ಅವರ ನಂಬುಗೆ. ಹಾಗೆ ಅವರ ಜೀನನವೇ ಅನರ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಎನ್ನಬೇಕು. " ಜೀವನಸಾರ' ಎಂಬ ಅವರ ಲೇಖದಲ್ಲಿ ಅವ 
ಜೀವನದ ಸಂಘರ್ಷದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ""ಜೀವನ ಪಥದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ವಿಚಾರದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಇಡುವದು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ವಭಾವ 
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ವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕೊನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು ಎಡವಿಯೇ ಎಡವಿದರು. 
ತಮ್ಮ ಪತನವಂತೂ ಆಗಿತ್ತು; ಅದರೊಡನೆ ನುನ ಕಡಹಿದರು. 
ವಿಮಾತೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಹದಿನೈದನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದರು. 11 ಒಂದೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಪರಂಧಾಮವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ನಾನು ೯ನೇ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, ನಿಮಾತೆ ಹಾಗೂ ಆಕೆಯ ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಕರು. 
ಉತ್ಪನ್ನ ಒಂದು ದುಡ್ಡು ದುಗ್ಗಾ ಣಿಯೂ 'ಇಲ್ಲ. ಮೇಲೆ ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ 
ಕುಟುಂಬದ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ. ಇದ್ದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಬಂಡವಾಳ ತಂದೆಯು ಆರು 
ತಿಂಗಳ ಯ ೬ ಯಾಕರ್ಮಃ ಕ್ಕೂ ಹೋಗಿತ್ತು. ನನ್ನದಂತೂ ಎನ್‌ 
ಎ. ಪಾಸಾಗಿ ನೆ ಗಜ ಮಹತ್ವಾ ಕಾಂತೆ ಇತ್ತು. ನೌಕರಿ ಸಿಗುವ 
ds ಅತಿ ದೆಸ್ಮರವಾಗಿತ್ತು............ ಕಬ್ಬಿಣ £ದ- ಅಲ್ಲ ಅಷ್ಟಧಾತುವಿನ 
ಸಂಕೋಲೆ ಬಿಗಿದೆ ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೇ ನಾನು ಗೆ ಗಾರೀಶಂಕರವನ್ನುು ಏರಲು 
ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ 3 
« ಕಾಶಿಯ ಕ್ರೀನ್ನ ಕಾಲೇಜಿನ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಓದು 
ಅಧ್ಯಾಸ ಸಕರು ಮಾಫೀ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಪರೀಕ್ಷೆ ಸಮೀಪ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಟೆ ಘ ಟಿಗೆ ಬಿಡುವಾಗುತಿ ಶ್ರಿತ್ತು. ನಾನು ನಾಲ್ಫೈ 
ಾಲಕನಿಗೆ ಟ್ಯೂಶ ಶನ್‌ ಹೇಳಲು ಹೋಗು 
ರವೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲಲ್ಲಿಯೆಂತೂ ಮೆ 
ಂಚೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಮನೆ ಸೇರುತಿ,ದೆ. ಪ್ರನಃ ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಂಬು ಘಂಟೆಗೇ 
ನೆಯಿಂದ ಕಾ ಸಚ ಬಂ 6 ಎಂದೊ ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 


ಶಾಲೆಗೆ ತಲ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿ ಊಟ ವ ಚಿನುಣೀ ಬ ಡೆ ಯ ಮುಂದೆ 
ಹೂತು ಓದುತ, ಜ್ಜ. ನಿದ್ದೆ ಯಾವು ಗೆ i ps ತ್ರಿ ಮುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
"ಮೆಟ ್ರಕ್ಯುಲೇಶನ್‌ ಅಂತೂ ಪೂಸಾದೆ, ಆದರೆ ನ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ. 
ನಸ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಸಿಗುವ ಆಶೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ೧ನೇ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ 
ಾಸಾ ದವರಿಗಷ್ಟೆ ಕ ವಿನಾಶುಲ್ಭ ಶಿಕ್ಷಣದ ವ್ರ ವಸ್ಟ ಇತ್ತು. ಸುದೈವದಿಂದ 
ಸನ ವರ್ಷ ಟಾ ಕ ಪ್ರಾ ರಂಭವಾಯಿತು. ಈ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಓದುವ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿ ವ್ರಿನ್ಸಿ ಈ ರನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲೂ 


ಸ 


($ 


Bx 
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ಭೆಟ್ಟಿಯಾದೆ. ನಿರಾಶೆಯೇ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂತು. ಥೀ ಹಣದಲ್ಲಿ 
ರಿಆಯತಿ ದೊರೆಯುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿ ಯನನಾದ ನಾನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಜನರ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಸತ್ರಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಹತಾಶನಾಗದೆ ಪ್ರತಿದಿನ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟೆ. ಠಾಕುರ ಇಂದ್ರನಾ ಇಯಣ ಸಿಂಹರು ಹಿಂದೂ ಕಾಲೇಜಿನ 
ಪ್ರಬಂಧಕಾರಿಣೀ ಸಭಯೊಳಗಿದ್ದರು. ಅನರ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಅತ್ತೆ. ಅವ 
ರಿಗೆ ದಯೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಪ್ರಶಸ್ತಿಪತ್ರ ಕೊಟ್ಟರು. ಆನಂದದಿಂದ ನಲಿ 
ಯುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. ಮರುದಿನ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಬೇಕು. 
ಜದೇ ದಿನ ಜ್ವರ ಬಂದು ಹಾಸಗೆ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟೆ. ಒಂದು ತಿಂಗಳನಂತರ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾದೆ. ತಡವಾದ ಕಾರಣ ವಿಚಾರಿಸಿ "ಅದೇನು ಜಡ್ಡು 9» ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದರು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಸಿದ್ಧನಿರಲಿಲ್ಲ. “ Pulpitation of the 
Heart, Sir ?' ಎಂದುಬಿಟ್ಟೆ,. ಸ್ರವೇಶ ಪತ್ರವನ್ನು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾಹೇಬರು ಅದರಮೇಲೆ ಬರೆದರು "ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು.? 
ಹೊಸ ಸಮಸ್ಯೆ ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಎದೆಗುಂದಿದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ 
ಹೊರತು ಯಾನ ವಿಷಯನ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನನಗೆ ಭೈರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೀಜ- 


ಲಿ 


₹1 


eel 


ಮ 
ಗಣಿತ ರೇಖಾಗಣಿತಗಳ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ನನಗೆ ನಡುಗು ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗಿ ಗಣಿತದಲ್ಲಿ ನಾಪಾಸಾದೆ. "" ಅಸಂತೋಷ 
ಜನಕ ನೆಂಬ ಶರಾ ದೊರಕಿತು. ಸ್ರಿನ್ಸಿಸಾಲರನ್ನು ಪುನಃ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಮನೆಯ ದಾರೀ ಹಿಡಿದೆ. ಗಣಿತವು ನನಗೆ ಗೌರೀಶಂಕರ ಶಿಖರನಾಗಿತ್ತು. 
ಎಂದೂ ಆ ಶಿಖರವನ್ನು ಏರುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಎರಡು ಸಾರೆ ಇಂಟರ 
ನಾಪಾಸಾದೆ. ಮುಂದೆ ಅದು ಐಚ್ಛಿಕವಾದಾಗ ಬೇರೆ ವಿಷಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಪಾಸಾದ. ಅಂತೂ ಆದಿನ ನಿರಾಶನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. ಗಣಿತವನ್ನು 
ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂಟರ ಪಾಸಾಗಲೇ ಬೇಕೆಂಬ ಮಹ ಕ್ಹಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಮಾತ್ರ 
ಅಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವದು ಅಗತ್ಯವಿತ್ತು. ಸರಿ 
ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಒಬ್ಬ ವಕೀಲರ ಮಗನಿಗೆ ಕಲಿಸುವ ಕೆಲಸವೂ ದೊರಕಿತು. 
ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ೨ ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಜೀಷನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ; ೩ ರೂ. ಮನೆಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಮನೆಯಿಂದ ಸಲ್ಪ 
ಪಾತ್ರೆ ತಂದು ವಕೀಲರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
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ಒಪ್ಪೊ ತ್ತು ಖಿಚಡಿ ಬೇಯಿಸಿಕೊಳ ಳ್ಭುತ್ತಿದ್ದೆ ಪಾತ್ರೆ ತಿಲ ತೊಳೆದು ತಂದು 
ಇಟ್ಟು `ರಾಯಬ್ರರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಗಜೆತವ್ಪ ಬರೇ ನೆನನವಾಗಿತ್ತು. 
ಓದುವದು ಕಾದಂಬರಿಗಳ ನ್ನ್ನೇ. ಕ್ಕ "ಚಂದ ಕಾಂತಾ ಸಂತತಿ ಯನ್ನು ಒದಿ 
ಫಟಗಿಸಿದ; pe ಶೃರನ್ನೂ ನಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿದೆ. ಗೆಳಯ- 
ರಿಂದ ಕೃಗಡ ತಂದು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ನೀಲ ಸಾಹೇಬರಿಂದ ವೇತನ ಸಿಗು- 
ತ್ಮಲನ ಮುಟ್ಟ ಸುತ್ತಿ ದ್ರೆ. ಉದ್ದರಿ ಕೈಗಡ ಕಷ್ಟ ಸರವಾಗಿ ೩-೪ ದಿನ ನಿರಾ- 
ಜೀ ೫ "ಸಾಗುತ್ತ ದ್ದವು ವು. ಹೀಗೆ ಐದಾರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದವು. ಈ 
ಮಧ್ಯೆ ರ್ರಿವ ೩ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ “ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಮೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಉದ್ದ 
ರಿಯನ್ನು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಮುಟ್ಟಿ ಸಿದೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನ ಸು 
ಆಣೆಯ ಸಾಲವನ್ನು ೫ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ತೀರಿಸಿದೆ. Ey ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಫಂಗೆ ಬ, ನಾನು ನೌಕರಿ ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಎಲ್ಲಿಂದ ಸಿಗಬೇಕು? 
“ಒಮ್ಮೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಿಹ್ನಪಗ ಈ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೈಗಡ ಹುಟ್ಟುವಂತಿರ 
ಬ್ರ ಕೇಳಲೂ ನಾಚಿಕೆ. ಗಣಿತವು ನನ್ನ್ನ ಕಚ್ಚುವಿಷಯನವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಹ ವರ್ತಿ ಗಣಿತ ಗೈಡನ್ನು ಬಹಳ ಯತ್ನದಿಂದ ಕಾದಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ನಿರುಷಾ ನು 
ಗ ೨ರೂ. ಬೆಲೆಯ ಅದನ್ನು ೧ರೂ. ಗೆ ಮಾರಿ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತ 
ಲಿಡ್ಡೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಉದ. ಮೀಸೆಯ ಸೌನ್ಯು ಪುರುಷರೊಬ್ಬರು 
ನನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದರು. ಅವರು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಶಾಲೆಯ ಹೆಡ್‌ 
ಮಾಸ್ತರರು. ಅವರಿಗೆ ಸಹಕಾರಿ ಅಧ ಸ್ಯಾಪಕರ ಅನಶ್ಯಕತೆ ಇತ್ತು. ನಾನು 
ಮ್ಯಾಟ 3 ಕ್ಯಾದವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ನೌಕರಿ ಕೊಟ್ಟರು. ತಿಂಗಳ 
ತ! ೧೮ ರೂ. ಈಗ ಈ ರಕಮೇ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮೀರಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿತ್ತು 
ನನಗೆ. ಆನಂದದಿಂದ ಹೊರಟೆ; ಕಾಲುಗಳು ಭೂಮಿಗೇ ಹೆತ್ತುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. ?' 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಜೀವನದ ಅಧ್ಯಾಯವು, ಬಹು ಮಹತ್ವದ 
ಅಧ್ಯಾ ಯೆನೆನ್ಸ ಬಹುದು. ೫೦೦ ಹ ಅನರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಾ ಅವರ ಇಚ್ಚೆ ಮಹಾತ್ಟಾಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು. ಮಣ್ಣುಗೂಡುತ್ತಿರುವ 
ವೇದನಾಪೂರಿತವಾದ ನಿಸ. ಎತ Ny ನ ಬಹುದು. ಗೋದಾನದಲ್ಲಿಯ 
ಹೋರಿ ಎಂಬ ಒಕ್ಕ ಲಿಗನ ಬ ಸಫಬ ಅಸಹಾ ಯ ಜೇವನದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕನ 
ವೈಯಕ್ತಕ- ಸ ಪ್ರತಿರೂಪ ತಾಳಿ ನಿಂತಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಭ್ಯಂತರ 


\< 


ಈ 


ಫ್ರೇಮೆಚೆಂನೆ ೧೯ 


ವಿಲ್ಲ ಇದೇ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ " ತನ್ನ ಆತ್ಮವು ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿ ಸದಿರುವ 

ಲಸವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿರುವದೇ ಜೀವನದ ಬಹು ರೊಡ್ಡ. ಬ್ರ ಡಿ 
(Tragedy)’ ಎಂಬದಾಗಿ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಮರ್ಮಾಂತಿಕವಾಗಿ "ಆಡಿ ಮ ರೆ. 
ಅವರೆ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರೇಜಿಡಿಯನ್ನೇ ಆದ್ಯೆಂತ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಅವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ವಿಚ ಚಾರಕ್ರಾಂತಿ ಹ 
ಗಳೇ ಅನರ ಕಥೆಕಾದಂಬರಿಗಳ ರೂಸತಳೆದು ಬಂದಿವೆ ಎಂಬ ಮಾತು ನಿರ್ನಿ 
ವಾದ. ಇವರ ಜೀನನ ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾದದ್ದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಲತಾಯಿಯಿಂದ. 
ಆಕೆ ತನ್ನ ಬಳಗದಲ್ಲಿಯ ಕನ್ಸು ಕುರೂಪಿಯಾದ ಎಂದೂ ನೋಡದ ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣ ನ್ಮ ಹೆಣ್ಣೆ ೦ಬ ಕುಂಟಿಯನ್ನು-- ಇನರ ಹದಿನೆ ಬದನೆಯ ವಯಸ್ಸಿ; ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಇವರ ಕೊರಳ A ಕಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟ ಳು, “ವರೂ 1. ಮಣ್ಣುಪಾಲುಗುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಅತ್ತ ಆ ಯವನ (ಹೆಂಡತಿಯ) ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳೆಲ್ಲ ಮಣ್ಣು 
ಪಾಲಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. “ಅಲಗ್ಯೋರುಾ?' ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸನೆಯು ಇವರ ವಿಮಾತೆ 
ಯಂದು ಕಲ್ಪಿ ಸುವದಾದಕಿ ಪ್ರೇಮಚಂದೆರ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಮುನಿಯಾಳ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿ ಕನಕದ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಆಗಲಾರದು. 


ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಕಷ್ಟನಿಷ್ಟುರಗಳ ಅನುಭವ, ತಮ 


« ಹಾಸಿಗೆ ಇದ್ದಷ ಷ್ಟು ಕಾಲು ಸ ” ಎಂಬ ಮಾತುಪೆ ಪ್ರ (ನುಚಂದರ 
ಬಾಳಿನೆಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕತೆ ದಂದೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ತನ್ನವರಿಗಾಗಿ ಸ್ವ-ಸುಖತ್ಯಾಗ 
ಫಷ ಸ ಸಹಿಷ್ಣುತೆ ಇವರ ಸ ಭಾ ನಿಕೀಷವೇ ಆಗಿದೆ. ಐದು ರೊಪಾಯಿ 
ಸ ದ್ದ ರೆ ಶಾನು ಉಪವಾಸ ವನನಾಸ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಮೂರು 
ರೂಷಾಯಿ “ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು: ಮಾಸ್ತರರಾಗಿ ೧೫ ರೂ. ಸಂಪಾದಿಸು 

ಗ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಉಳ ದಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಗೊ 
ಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದೇ ಅವರ ಜೀವನ ಸಂದೇಶವನ್ನು 
ಕ ಕೈಗಡದೆ ಕೈಗಡಿಯಾಳ » ಎಂಬ ಕತೆ ಬೀರುತ್ತಿದೆ. National 
Economy ಯ ಪಾಠವನ್ನು ಘಃ ಮಾಸ್ತರರಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕು. 


ಶಿಕ್ಷಕ. ಪ್ರೇನುಚಂದರು ಶಿಕ್ಷಕರೇನೋ ಆಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಶಿಕ್ಷಕ 


ದ್‌ q ೦ ೨ ಎಲೆ J 
ಸತ್ತಿ ತಿ ಯಿಂಬ ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ವಿರೋಧಿ ಪ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಕ- 


` 
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"ರನ್ಹಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದವು. ಈ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಮಾನಸಿಕ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ 
ಒಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಅವನ ಜೀವ ಅಸಹಾಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಚಡಸಡಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು « ಕೋಲೀಕೀ ಛುಟ್ಟೀ?? (ಹೋಳಿಯ 
ರಜೆ) ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ನಯನಾಗಿ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ರೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


"ಶಾಲೆ ನನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ೧೧ ಮೈಲಿನಮೇಲೆ. ನಮ್ಮ ಹೆಡ್‌ ಮಾಸ್ತ 
ರರಿಗೆ ಬಿಡುವಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಕಲಿಸುವ ಹಂಬಲ. ಎಪ್ರಿಲ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ವಾರ್ಷಿಕ ಪರೀಕ್ಷೆ ಇದ್ದರೂ ಈಗಿನಿಂದಲೂ "ಹಾಯ್‌ ಹಾಯ್‌? 
ನಡೆಸಿದ್ದರು. ಸೋಮನತೀ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಬಂದು ಹೋಯಿತ್ತು ಶಿನ- 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಬಂದು ಹಿಂದಾಯಿತು. ಈ ಸೂಟಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಬಿಡುನೇ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಹೋಳಿಹಬ್ಬದ ರಜಾ ದಿನಗಳು ಬಂದವು. 
ಈಗ ಹೋಗಲೇಬೇಕೆಂದು ಮೊದಲಾಗಿಯೇ ಹೆಡ್‌ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಹೇಳಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. 
ಹೆಡ್‌ ಮಾಸ್ತರರು ನನಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಹೇಳಿದರು... " ಇನ್ನೂ 
ಅರಿಯದ ಹುಡುಗ ನೀನು ನೌಕರೀ ಎಂದರೆ ಏನೆಂತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನೌಕರಿ 
ಓಗುವದೇ ಕಠಿಣ; ಸಿಕ್ಕರೂ ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡುಹೋಗುವದು ಕಠಿಣ. ಎಪ್ರಿಲ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಬಂದಿದೆ... ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಕಲಿಸುವದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ. 
ಎಷ್ಟು ಹುಡುಗರು ಪಾಸಾಗುವರೊ ! ವಿಚಾರ ಮಾಡು. ಪರೀಕ್ಷೆಯ ನಂತ 
ರದ ಸೂಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವೆಯಂತೆ.... ಈ ಉಸದೇಶದ ಹಾಗೂ ಅಂಜಿ 
ಕೆಯ ಪರಿಣಾಮ ನನ್ನಮೇಲೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಸೂಟ ಆಗುತ್ತಲೇ ಹೊರಟು ಎದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಅವರ ಭೆಟ್ಟಗೆ ಸಹ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಹೋದರೆ ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದು ಕೆಲಸ 
ನಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. "ಹಾಜರಿಯಲ್ಲಿ ಫೀ ತುಂಬ್ರಿ ಸರಾಸರಿತೆಗ್ಯೆ ಕಾಪಿ- 
ಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಡ್ಕು ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೂಡಿಸಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಂದಿಸು? ಇತ್ಯಾದಿ 


ಇತ್ಯಾದಿ ಇದು ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಯಾತ್ರೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೊರಟೇ ಬಿಟ್ಟೆ. |? 


ಲ್‌ 


ಜೀನನ ಸಂಘರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ಸಂಪನ್ನ 
ಜೀವನನಂತೂ ಅವರಿಗೆ ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನ 
ದೇಶಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಜನತೆಗಾಗಿಯೂ ಸಂಪನ್ನತೆಯ ಹಾಗೂ ಸಮೃದ್ಧಿಯ 


ಚಿತ್ಯಗಳನ್ರು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸ್ವಸ್ಥಗಳನ್ನು ಯಥಾರ್ಥ ಮಾಡಲೋಸುಗ 


ೀಮಚಂದ ೨೧ 


(7೬ 


ಜೀವನವೆಲ್ಲ ಸರಿಶ್ರ ಮಟ್ಟ ರು. ಪಾ ಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯ ನೌಕರೀ ಮಾಷುತ್ತಲೇ 
ಎರಡು ಸಾರೆ ಟರ ಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಇ ನಪಾಸಾದರು. ಎರಡು-ಮೂರು 
ರ್ನ ಸರ್ವಿಸ ಆದ ಮೇಲೆ ೧೯೦೨ ರಲ್ಲಿ ಅಲಹಾಬಾದ ಟ್ರೇನಿಂಗಕಾಲೇಜಿಗೆ 
ರಿ ಟ್ರೇನಿಂಗ ಪಡೆಯುತ್ತ ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ಬ್ರ ಇಲಶು ಇವರನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ 
ನಿಂಗ ಕಾಲೇಜದ "ಮಾಡಲ್‌ಸ್ಕೂಲಿನ ಹೆಡ್‌ ಮಾಸ್ತರಿಕ ಲಭಿಸಿತು. 
ಜ್ಯೂ ನಿಯರ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಟೀಚರ್ಸ ಸರ್ಬಸಿಕೇಟಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮೇಲು 
ದರ್ಜೆಯ ಲ್ಲಿ ಉತ್ಕ್ರೀರ್ಣರಾದರೂ ತ ಸರ್ಬನಿಕೇಓನಲ್ಲಿ ಗಣಿತ ತಲಸಲಕ್ಕೆ 
ಆನರ್ಚತಃ ಬ ಶರಾ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು! ಅವರಿಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗ ಡೆ ಹೊಂದುವ 
ದೆಂದರೆ ಜೀೇವನನನ್ನು ಸಫಲ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ಹೊರತು "ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷೆ' ಎಂಬದು ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ೧೯೦೯ರಲ್ಲಿ ಗೋರಬಖಪುರದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕರಾ 
ಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೈ ಅಲಹಾಬಾದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಬಿ. ಎ. ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ದ್ವಿತೀಯ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಿ :ರ್ಣರಾದರು. 
ಹೀಗೆ ಮೇಲ್ಬಂಕ್ತೆಯ ಪದವೀಧರರಾದರೂ ಇವರ ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆ 
ಇಗೂ ಇರುವಿಕೆ ತೀರ ಸಾದಾ. ಸ್ವಭಾವ ಹಾಗೂ ಸದಾಚರಣೆ 
ಅಕೃ ತ್ರ ಮ, ಆಡಂಬರರಹಿತ. ಸಸೃ ದಯತೆಯು ಇವರ ಸ ಭಾವ ಗುಣವಾ 
ಗಿತ್ತು. ಮ್ಮ ಒಂದೀ :ಇಹಿತ್ಯ ದಪ ಸಿದ್ದ ಲೇಖಕರಾದ ಜೈನೇಂದ್ರ ಜೀ ಅನರು 
ಪ್ರೇಮಿಚಂದರನ್ನು ಫಾ ಭೋತರನವನ್ನುಟ್ಟು, ಶರ್ಟನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ಬಾಚದ ನ ಅನ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದು ಅವರನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ, 
ಅನರ ಸ್ನಾನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಯಿತು. ಜೈನೇಂದ್ರ 
ಕುಮಾರರು ಪ್ರೇರುಚುದರ ಹಿರಿಯ ಮಗ ಶ್ರೀಪತರಾಯರನ್ನು ಕೇಳಿದರು- 
« ಪ್ರೇಮುಚಂದರೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ?”  "“ ತಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಹೋದವರು 
ಪ್ರೇಮ್‌ಚಂದರೇ > ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು. ಜೈನೇಂದ್ರ ಕುಮಾರರು 
ಚಕಿತರಾದರು. 
ಅನ್ಯಾಯವು ಪ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ ಲವಲೇಶವೂ ಸಹನವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನೌಕರರೊಡನೆಯೂ ಅತಿ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ನಡಕೊಳ್ಳ ತ್ತಿದ್ದರು. ನೌಕರರೆಂದಕರೆ 
ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದು ಅವರ ಭಾವನೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ 
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ಆಳುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೆಲಸ ಹೇಳದೆ ತಾವೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಶಿವರಾನೀದೇವಿ ವಾದಿಸಿದರೆ "“ ನೌಕರರನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಕಾಲ ಎಷ್ಟು 
ದಿನನಿವರುದೆಂದು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಮುಂಡೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನೇ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ರೂಢಿ ಬೇಡವೇ? ?' ಎನ್ನುವರು. 


ಬಹಳ ಓದುವದು ಅವರಿಗೆ ಚಟವಾಗಿಬಿಟ್ಟ ತ್ತು. ಪುರಾಣ ಕತೆಗಳೆಂದರೆ 
ಜೀವ. ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸಹ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನದಿಂದ ಬಹು 


ಫಿ ಇ ಕ ಸ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಲೋಚನಾಶಕ್ತಿಯೂ ಪ್ರಖರವಾನಿತ್ತು. 


ಟ್ರೇನಿಂಗ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆ ಪಾಸಾದಮೇಲೆ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಯ ಮುಖ್ಯಾ 


ಧ್ಯಾಪಕರಾದರು. ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಾಲ್ಯಕಾಲದ ಚಸಲತೆಯ ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಜೀವನ ಹಾಗೂ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಅರಿತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿಯೇ ಜೀವನವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವದು 
ಸಾಧ್ಯವಿದೆ ಎಂಬುದು ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಇದೇ ವಿಚಾರವು 


«« ಕರ್ಮಭೂವಿಯ ? ನಾಯಕ ಅನಮುರಕಾಂತನೆ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿದೆ. 


«« ನಾನು ಈನರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಶಿಕ್ಷಣದ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದೆ. ಸ್ಫೂಲ-ಕಾಲೇಜಿ 
ಗಳಿಂದ ದೂರ ಉಳಿದೂ ಸಹ ಮನುಷ್ಯನು ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳೆ- 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 7 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಧನೆ: "ವೇದನೆ-ಅನುರಾಗ-ಅಭಿರುಚಿ ಉಳ್ಳವರ್ಯೂ 
ವಿಚಾರವಂತರೂ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ... ಆದರೆ ಐಶ್ಚರ್ಯ- ಭೋಗ-ವಿಲಾಸ 
ದನ್ಲಿಯೇ ಜೀವನದ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು ಕಾಣುವವರು ಏನು ಬರೆಯ ಲರು ??: 
ಎಂದು ಒಂದೆಡೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಉತ್ತಮ ಲೇಖಕನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ಜೇವಾಳಗುಣ ಯಾವದೆಂಬದನ್ನು 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸುಂದರ ಸಂದರ್ಭದಿಂದಲೇ ನಾವರಿಯ 
ಬಹುದು. ಅವರ ಹೆಂಡತಿ ಶಿವರಾನೀದೇವಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "" ನಾನು ಕಷ್ಟ 
ನಟ್ಟು ಕೆಲ ರೂಪಾಯಿ ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟದ್ದೆ. ಅವರ ಹರಕ ಕೋಟನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೊಸದನ್ನು ಹೊಲಿಸಲು ಆ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟೆ, ಆದರೆ ಅವರು ಅದನ್ನು 
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ಶ್ರೆಸ್ಸಿನ ಕೆಲಸಗಾರರಿಗೆ ಹೆಂಃಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿರು. ಕೇಳಿದರೆ " ಸಹೃದಯ 
ನಲ್ಲದ ನುನುಸ್ಯ ಉತ್ತಮ ಲೇಖಕನೆಂದೂ ಆಗಲಾರ ಎಂದು ನುಡಿದರು.” 


ಕಲ್ಬಿತ ಪಾತ್ರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ “ತಿಲಸ್ಮೇ ಹೋಶರುಬಾ' ಹಾಗೂ 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಾ ಸಂತತಿ ಇವು ಪ್ರೇಮಚಂದರನ್ನು ನಿಷ್ಠುರ ವಿರೋಧೀ ವಿಷಮ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳೊಡನೆ. ಹೋರಾಡಲು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದವು. ಅಲ್ಲದೆ ಅನರು 


ಹ ದಿ ಇ ತಪ್‌ 
ತಮ್ಮ ಸಮಯದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಉಷ್ಸೃತೆಯನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದರು. 


[a 


ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃಷಿ ಆರಂಭವಾದದ್ದು ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ. ಆಗ 
ಪ್ರತಾಪಚಂದ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬರೆಯುತಿ ದ್ದರು. " ಯಮಾನಾ ' 
ಎಂಬ ಉರ್ದುಪತ್ರಿಕೆ ಅವರ ಕೃಷಿಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ೧೯೦೧ ರಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ 
ಲೇಖಕರಾಗಿ ಬೆಳಗಿದರು. ಅನಂತರ ೧೯೦೨ರಲ್ಲಿ ಕತೆಗಾರರಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಪಡೆದರು. ೧೯೦೫ರಲ್ಲಿ ಅವರು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಜೀವನವು ಕಾನಪೂರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳವರೆಗೂ 
ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ವಿಪುಲವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾನಿಯಾದ ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಿ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ರಾಟರೆಂದು ಹೆಸರಾದರು. 

ಕಾನಪೂರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮಹೋದೆಗೆ ವರ್ಗನಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೂ 
೬ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದೇವಿ ನು ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಸ್ಟ್ಟೋ 
ಕಥೆಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದವು. ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾನಡ್ಯ ತಿಲಕ ಹಾಗೂ ಲಾಲಾ 
೮ಜಪನತರಾಯರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತ್ವದ ಬೆಳಕು ಬೀಳಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿತ್ತು. 
ಪ್ರೇಮುಚಂದರು ಈ ಬೆಳಕನ್ನು ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸಳೆಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. ಸಾಹಿತಿಯು ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಿಂದ 
ಮುಂಡೆ ಹೋಗಲಾರನಾದರೂ ಸರಿಸ್ಥಿತಿಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಲೇ ಬೇಕು. 
ಇದನ್ನರಿತ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ತಮ್ಮ ಆ ಕಾಲದ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಪ್ರೇಮದ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಾ ತುಂಬಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಸಫಲರೂ ಆದರು. 
ದೇಶಪ್ರೇಮದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ "“ ವರದಾನ? ಕಾದಂಬರಿಯು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ವರದಾನ, ೧೯೦೫ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದ ಒಂದು 
ಕತೆಯ ಹೆಸರು " ಜಗತ್ತಿನ ಬಹುಮೂಲ್ಯರತ್ತ.?` ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ದೇಶಪ್ರೇನು 
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ಡಿಂದೆ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಹರಿಸಿದ ಒಂದು ಹನಿ ರಕ್ತವೇ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗಿನ ಬಹು 
ಮೂಲ. ರತ್ನನೆಂದು ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದರು. " ಸೋಜೇವತನ ? 
ಇದು ಅನರ ಮೊಟ್ಟೆ ಮೊದಲಿನ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ. ಆಳರಸರ ಕಣ್ಣು ಇದರ 
ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರತಿಗಳೆಲ್ಲ ಜಪ್ತಾದವು. ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಪ್ರೇಮಚಂದರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರ ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆಯೇ ಈ “ಸೋಸೇವತನ” 
ಪುಸ್ತಕದ ಪ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರ ಸೃತಿಗಳನೆ ಲ ನು ಇದರಿಂದ ಆಳರಸರು ತಿಳಿದರ 
ಬೇಕು- « ಲಜಕರ ದೇಶಪ್ರೆ ಮನೇ ಸ ಟ್ಟು ಹೋಯಿತು?” ಎಂದೆ ನಸ್ತು 
ಸ್ಸಿತಿ ಮಾತ್ರ ವ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಕ್ತವು ಇಲ್ರಿ ಷ್ಟು ಒತ್ತ ರವಾಗಿ 
ಹರಿಯತೊಡಗಿತು. ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಇನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರಖರವಾದವು. ಖಕ 
ತೇಲಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವದು ಅನರ ಸ್ಪಭಾವವಾಗಿತ್ತು. ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಬಂದು ಶಿವರಾನಿದೇವಿಯ ಮುಂದೆ ಈ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಗಹಗಹಿಸಿ 
ನಕ್ಕರು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಗು ಬಹಳ. ಅದಕ್ಕೊಸುಗ ಮಿತ್ರರು ಅನರಿಗೆ 
"ಬಂಬೂಕ''* ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿಯ ವಕೆಗೆ ಅವರು “ನವಾಬ- 
ರಾಯ ?” ಎಂಬ ಕಾವ್ಯನಾ ಮದದ. ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ರ ರು. ಈ ಘಟನೆಯಾದ 
ಮೇಲೆ ಅವರು "ಆ ಹೆ ಪ್ರೇಮಚಂದ » ಎಂಬ ಕಾವ್ಯನಾಮದಿಂದ ಬರೆಯತೊಡ 
ಗಿದ್ದರು. ೫ ಸ್ರ ವು ಸಾ ತಂತ ಈ ಸಂಗಾ ಆ! ಸಫಲವಾಗಿ 
ನಾಡುವ ಸಬಲಶಕ್ತ್ರ ವೆಂದು ಅವ ನು ಅರಿತಿದ್ದ ರು. ಅಂದಿನಿಂದ, ತಮ್ಮ 


ಹೊಸ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಕ್ಕ ಹೊಸ ಬೆಳಕನ್ನು "ನೀಡುತ್ತ ಬಂದರು. 


ಟಿ 


ಸರಕಾರೀ ನೌಕರರಾಗಿದ್ದರೂ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳ ಕಣ್ಣು ಆವರ 
ಮೇಲೆ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಬರೆಯುವದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. 4 ಹೊಗೆಯಲ್ಲಿ ನಗೆ” 
ಅವರ ವೈಶಿಷ್ಟ 3° ಅಳುವು ನಗುಗಳಲ್ಲದ್ದು, "'ಜೇವನವಲ್ಲವೆಂದು. ಅವರೆ 
ದಧ ಜ್‌ 4( ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನೆ ಕೊಟಿ ಟ್ಟಿ ತು.” ಧಾರ್ಮಿಕ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ರಾ ಜನೈತಿಕ ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು 
ಶುರಿತು ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ವಿಷಯವು ಎಷ್ಟು ಜ ಚ ಗಂಭೀರವಾಗಿರುವದೋ 
ಭಾಷೆಯೂ ಶೈಲಿಯೂ ಆ ಅಷ್ಟು ಲಲಿತವೂ ಸುಂದರವೂ ಸಜೀವವೂ ಆಗಿರುವದು. 


ಲ್‌ ಮಾ ಲಾ ೩. 


* “ಬಂಬೂಕ್‌' ಅಂದರೆ ಗೆಹಗಹಿಸಿ ನಗಂವವ. 


ಶ್ರೇಮಚಂದ ಎಜೆ 


ಅಳುವದು ಅನರ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಳುವು ಅಕರ್ಮಣ್ಯತೆಯ ಲಕ್ಷಣ. 
ಶಿವರ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಇದನ್ನೇ ಹಳಗಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹೋರಿ, ಗೋಬರ, 
ಧನಿಯಾ? ರುನಿಯಾ. ನುಂತಾಜದ ಪಾತೃಗಳು ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಗುತ್ತಲಿವೆ. ಜೀವನ ಸಂಘರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಅದಾವದೋ 
ಅರಿಯದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಅನರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ನಿರೂಪಣ ಶಕ್ತಿ: ಪ್ರೇಮುಚಂದರು 
ಅತೀ ಸಾದಾ ಹ್‌ ತ ಜೀವನದ ಕಲ್ಪ ನೆಯೂ ಕೂಡ Le ಬರ 
ಲಾರದು. ನಾದಾ ಒಕ್ಕು ಲಿಗರ ೃತಿಜಬವೇ ಪ್ರೇಮಚಂದರಾಗಿದ್ದ ರು. 
ಅಹಂಕಾರವು ಸ್ವಲ್ಪನ ವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ರ ಡಹ ಎಭಿಮಾನ ಕಳೆಕೊಂಡಿದಿ ಲು. 
ಒಂದು ದಿನ ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನಯ ಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರ ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ದರು. ಶಾಲೆಯ ಇನಸ್ಸ ಕ್ಟ ರರು ಕಾರಿ ನಲ್ಲಿ ಇವರ ಟು ಡಿ 
ಹಾದು ಹೋದರು. ನ ಹುಚೆಂದ ದರು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಎದ್ದು 
ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಾಹೇಬರು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಕಾರು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಕರೆಕಳಿಸಿಬರು. 
ಸಾಹೇಬ:- ನಿನ್ನ ಸಾಹೇಬರು ನಿನ್ನ ಮನುನೆಯೆದುರಿಗೆ ಹಾದ್ದ 
ಹೋದರೂ ನನ ಮಸ್ಕರಿಸಲಿಲ್ಲವೇಕೆ? 


ಪ್ರೇಮಚೆಂದೆ:-.- ನಾನು ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೌಕರ. ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಅರಸನಿರುನೆ. ಈ ನಿಮ್ಮ ಸ ಶ್ರಗಾಗಿ ನಿನ್ಮು ಮೇಲೆ ಕಾಯದೆ 
ಯಂತೆ ಕ್ರಮ ಏಕೆ ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು ? 

ಸಾಹೇಬರು ಬೆಪ್ಪುಗಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದರು. 


ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಕಟು ಅನುಃ 1 ಳನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತ ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತರಾಗಿ 
ಜೂ ಡೆಯಿಡುನದೇ ಅವರ ನೆ ವೈಶಿಷ ಆಡಂಬರ ಅರಿಯರು. ಬೇಶಕ್ಕಾದ 
ಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 1 ತ್ತಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೊ ಮ್ಮೆ ಪ್ರ ನಿಚಾ 
0 ಅವರು ವೆ ಮ್ಫೆ ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಪೂರ್ಣ ದೇಶಭಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದರು. 
ತಾವು ಮಧ್ಯವರ್ತಿ ಸ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ) ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದನರಾದುದರಿಂದ ಮಧ್ಯ ವರ್ತಿ 


ಸಮಾಜದ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಳನ್ನು ಚೆನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದರು. ಆ ಚಿತ್ರ ವೇ ಚ 


\ 


೨೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೆರನಾಗಿ ರೂಸಗೊಂಡಿದೆ. ಒಳಗೊಂದು ಹೊರಗೊಂದು 
ಅನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸಮರಸವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತ್ತು. 
ಮನುಷ್ಯತೆಯ ಉಪಾಸನೆಯೇ ಈ ಕಲಾಕಾರನ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂದು 
ಮುಂದುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸದೆ -ಆಶೆಗೊಳಗಾಗದೆ ಇಂದಿನ ಯುಗ 


ದಿ ಆಳರಾದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಇರುವ ಇಂಥ ಕಲಾಕಾರರು ಅತಿ ವಿರಳರು. 


“£1 


ಸ್ರಮಚಂ ದರು ಸ್ವತಃ ದೀನತ್ರೆ ದರಿದ್ರತೆ, ದಾಸ್ಯ ವನ್ನು ಬಳ 
ಥರ ಹೊಗೂ ಅನರು ತಮ್ಮ ಸಮಯದ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ ಹಾಗೂ ರಾ 
ನೈತಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳೊಡನೆ ಹೋರ: ಡಬೇಕಾಯಿತು. ಗ್ರಾಮ್ಯ ಟು 
ಭೀಭತ್ಪತೆ ಹಾಗೂ ಸಟ್ಟಿಣದ ಜೀವನದ ವಿಡಂಬನೆಗಳನ್ನು : ಅವರು ಹೃದಯದ 
ಣ್ಗು ಗಳಿಂದ ನೋಡಿದ್ದರು. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ೀಮಚಂದ ರು ದರಿದ್ರ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮ ಕಂಗೆಟ್ಟಿ, ದಾಸ್ಯ 
ಬಳಲಿದ ಸಮಾಜದ ಚೀತ್ಕಾರವೆಃ ಅವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವಾಳ. 


lb 0೯1 


ತ 


ಕಾದಂಬರಿ ಸಮ್ರಾಟರಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಸೃರ್ತಿಸುವ್ಯ ಹ ೯ಕ್ಕ ರಾಜನೈತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನ 
ನನ್ನೂರು ನಾನೂರು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. " ಪ್ರೇಮಕೀ 
(ದ ಕರ್ಬಲಾ ಸಂಗಾ ನ್‌ ಈ ಮೂರು ನಾಟಿಕಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. 
ಸೈಸ್ವ್ರವಾದದ ಆರಂಭ್ಯ ಫಿಸಾನೇ ಆರಾದ್ಯ ಸುಖದಾಸ, ಅಹಂಕಾರ 


ಆ 


ಪಟ ಹಿಂದೀಗೆ ಬಂದವು. ವ ಕುತ್ತೇಕೀ ಕಹಾನೀ, 
ಜಂಗಲಕೇ ಕಸಾನಿಯಾಂ, ದುರ್ಗಾದಾಸ, ರಾಮಚರ್ಚಾ ಮುಂತಾದ ಕೃತಿ 
ಗಳನು ಬಾಲಕರಿಗೋಸುಗ ರಚಿಸಿದರು. ಇವೆಲ್ಲ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನೋ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಹಾಗೂ ಸಹಜ: ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸರಲತೆಗಳು ಕಂಡು 
ಬರದಿರಲಾರವು. " ಕುಭ ವಿಚಾರ ಭಾಗ ೧ ಹಾಗೂ ೨೨- "ಕಲಮ್‌ ತಲವ್‌ 
ಔರ ತ್ಯಾಗ ಹಾಗೂ "ಮೌ. ಶೇಖಸಾದಿಲ ಮುಂತಾದವು ಅವರ ಭಾಷಣದ 
ಸಂಗ್ರಹಗಳಾಗಿವೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ಜಾಗರಣ (ಸಾಪ್ಟಾಹಿತ) ಮತ್ತು ಹಂಸ 
(ಮಾಸಿಕ) ಎಂಬವುಗಳ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ಸಮಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾರ್ಗ 


ಸ್ರೇಮಚೆಂದೆ ೨೬೭ 


ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರು. ಜೀವನದ ಇಷು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಏರಿಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೊ 
ಬ್ರ [a] 


[3 
ba ಇಸು, ಸೇವೆ ಮಾಡಿದ್ದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಹದಾಶ್ರರ್ಯ. 
ಲದೆ ೩ ಏಲ್ಮ ಜಗತ್ತ ನ್ಬು ಅವರು ನೋಡಿ ಬಂದರು. ಮಿಲ್‌ ಮಜದೂರೆ 


ಎಂಬ ಅವರ ಚಿತೆ: ಮೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಲೋಕಪ್ರಿಯನಾ ಬತು. ಆದರೆ ಆ 
ಚಿತ್ರವು ಸೆನ್ಸಾರ CNR ಅವಕೃಪೆಯಿಂದ ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನತೆಯ 
ಮುಂದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ, 

ಅವರನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ಸಾನ ್ರಿಜ್ಯದೆ ಸಮ್ರಾಚರೆಂದು ಏಕೆ ಕರೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು? ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವಾಗ ಕಾಲಾನುಕೃಮದಿಂದ 
ಅನರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅನರ ಕೃತಿಗಳ 
ಹೀಗಿವೆ: 

ಭಾ ವರದಾನ (೧೯೦ ೨) ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ (೧೯೦೬), ನೇವಾಸದನ 
(೧೯೧೬), ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ (೧೯೨೨) ನಿರ್ಮಲಾ (೧೯೨೩), ರಂಗಭೂಮಿ 
(೧೯೨೫), ಕಾಯಕಲ್ಪ (೧೯೨೮), ಗಬನ್‌ ಹ ರ್ಮಭೂಮಿ 
(೧೯೩೨), ಗೋದಾನ 'ನುತ್ತು ಮಂಗಲಸೂತ್ರ (೧೯೩೬) ಕೊನೆಯದನ್ನು 
ಅಪೂರ್ಣ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರು. 


ರೀಮ ಚಂದರು ತಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿವಾದೀ ನಾರತವನ್ನು 

ಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಕಾರಣವೂ ಇದೆ. ಪೂಜ್ಯ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ 

ದರ್ಶನದಿಂದ ಸೆ ಶ್ರೇನುಚಂದರು ಪ್ರುನೀತರಾದುದ್ಲದೆ, ಸಾಹಿ 

ಪ್ರಜ್ವಲಿ ಗುಲಾಮಗಿರಿಯ ಪಾಶವನ್ನು ಕೆತ್ತಿ ಬಿಸಾಡಿದರು. 
ಸ ಸನ್‌ ೧೯೨೦ ರ ಘಟನೆ. ಅಸಹಕಾರ ಚಳವಳಿಯು ರಭಸ 


ಅಶಿ ಅ 9 989 9 


Eb 


ದಿಂದೆ ಸಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಿಯಾನವಾಲಾಬಾಗದ ಹತ್ಯಾ ಕಾಂಡದಿಂದ ದೇಶವೆಲ್ಲ 
ಕೋಭಿಗೊಂಡಿತ್ತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೃ ಮಹಾತ್ಮಾ : ಕರಾಡ ಗೋರಖ 


ಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಾಜೀಮಿಯಾ ಮೈದಾನಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಭಾಷಣ 
ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಎರಡು ಲಕ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಕೂಡಿತ್ತು. ಹಳ್ಳಿ 
ಹಳ್ಳಿ ಯಿಂದ ಜನ ಒಳ್ಳೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಂದು ನೆರೆದಿತ್ತು. ಇಂಥ 

ರಂಭವನ್ನು ನಾನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ನೋಡಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ನನ್ನಂಥ ಮೃತನೂ 


ಎ೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕೂಡ ಮಹಾತ್ಮರ ದರ್ಶನಸ್ರಭಾವದಿಂದ ಜೇತನೆ ಸಡೆದ ನಾನು ನನ್ನ 
5೦ ವರ್ಷದಿಂದ ಜತನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ನೌಕರಿಗೆ ರಾಜೀನಾಮೆ 
ತೊಟ್ಟಿ, » 

ಸನ್‌ ೧೯೩೧ ಮತ್ತು ಸನ್‌ ೧೯೩೦ ರ ಸ್ವಾತಂತ ಫಿ ಸಂಗ್ರಾಮಗಳ 
ಸರಿಣಾಮ (rs ಎಂಬಂತೆ ds ಕಾಮುಬಂಿಗಳ ಪ 


ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡಿವೆ. ” ಹಜ್ಟೇನು ಮ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ನಾದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗಾ, ಮದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಬರೆಯಲಿಚ್ಛೆ ಸಿದರೆ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಅವರ ತಟ! ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಸಂಗ್ರಾಮದ ಭಾಷ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾದಂಬರಿಗಳ ನಾಯಕರು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಉನ್ನಾಯಕರೇ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗದೇ ಇರದು. ದೇಶಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ರಾಗಿ ಆಂದೋಲನದನ್ಲಿ ಧುಮುಕದಿದ್ದರೆ ಬಡವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಲು 

ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಶೀಗೆ ಏರೆಯುವದು ಎಂದೂ ಶಕ್ಯ ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಣೆ ಕ್ಸ ಹಿಡಿದು 


ನೆಜಿಸೆನ್ನನ ನು? ಎಂಬ ಜನತೆಯ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೈಹಿಡಿದು 


LC ’ 
೪ 
RE 


ನಡೆಸಿದರು. 


ಪ್ರೆ (ಮಚಂದರ ಮೇಲೆ ಆರ್ಯಸಮಾಜದ ಪ್ರಭಾವವು ಬಹಳವಾಗಿ 
ದ್ದಿ ತು. ಹಾ ಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಉದಾ ಿರಕ್ಸಾಗಿ ಮ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಸುತ್ತಿ 
ದ್ದ ರು. 'ನಿಧವಾ ವಿವಾಹ ವೃದ್ಧ ವಿವಾಹ ಬಾಲವಿವಾಹ, ವರದಕ್ರಿಣ, 
ವೇಶ್ಯಾಜೀವನ ಮುಂತಾದ ಚೀಪು ಹಾಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪತನವನ್ನು 


ಕಂಡು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಉತ್ಕಾನದ ಕಡೆಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಒಯ್ಯಲು Wt 


ಆ 


ಲ ಟೆ 
ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನಿ ಯುವ ಸುಧಾರಕರಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮಗೆ ಸತ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದ ನ್ನು 
ಮಾ ಡಿಯೇಬಿಡುವನ ,  ಬಾಲವಿಧೆಯಾದ a ಕೂಡೆ 


ಮದುನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಾಜದ ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ ನೈಜ ಆದರ್ಶವನ್ನು 
ಇಟ ರು. ಶಿವರಾನೀ ದೇವಿಯೇ ಅವರ ಮುಂದಿನ ಜೀವನದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
೬ 


ಪ್ರೇಮಚಂದ ೨೯ 


ಸ್ಫೂರ್ತಿಯೆನ್ನಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಜೀನನ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒನ್ಮಿಗಿಲೇ 
ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕಹಳೆಯನ್ನು ಆವರು ಊದಿದರು. ಅವರನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತ್ರಿಭ- 
ಹೊಳ್ಳುವದಾದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಅರಿಯುನದು 
ವಶ್ಯ. 

ಪ್ರೇಮಚಂದ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ (ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರ) ತೆಕ್ಕೆಗಿನ ಮನು 
ಹ್ಯರ್ತು ಎಲವುಗಳು ಅಗಲ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ 
ಮಾಂಸವಿತ್ತು. ತುಂಬಿದ ಮೈಕಟ್ಟಿನ ರಾಜಪೂತರಾಗಿ ಕಾಣುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. 
ಪಗಡಿ ಕಟ್ಟ ದ ಗಡುತರ ಮೀಸೆಯ ವ್ಯಕ್ತತ್ವ ತ್ತ ಯಾರೂ ಮಶೆಯುನಂತಿಲ್ಲ. 
೧೪ನೇ ವರ್ಷ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಪೀಡಿಸಿದ ಉದರ (ಆಮಾಂಶ) ರೋಗವು 
ಅವರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಒಣಗಿಸಿತು. ಎಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಿಂಡಲು ಈ 
ಬೇನೆಗೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಪಿಸಂಜರವು ಕೊನೆಯ ಗಳಿಗೆಯವರೆಗೆ ಅನರನ್ನು 
ಕಾಯಿತು. ಈ ಅಸ್ಥಿಸಂಜರವು ಅನರು ಸಹಿಸಿದ ಜೇನ, ಬಡತನ, ಚಿಂತೆ 
ಹಾಗೂ ತೊಂದರೆಗಳ ಪ್ರತಿ ಕಪೆನ್ನುನಂತೆ ಉಳಿದಿತ್ತು. 


(6 


ರೀತಿ-ರಿನಾಜ್ಕು ಉಡುಪು-ತೊಡುಪು, ಮಾತುಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಸಾದಾತನದ ಸೃತಿಮೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 8 ತಮ್ಮ ಜೀವನವು ಸವಾ- 
ಬಾದ ಸಮಕಶಲ ಬಲು”? ಎಂದು ವಿಷಾದದಿಂದ ಅಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಭೂಮಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು 
ನಲದಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಲೇಖನ ಕಾರ್ಯದ ಕೋಣೆಯೂ ಆಡಂಬರರಹಿತವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು” 

ಸ್ಫೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಸಮಯ ಕಾಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಜೇನೆ ಬಂದು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಾ- 
ಗಲೂ ಲೆಕ್ಸ ಣಿಕೆ ಹಿಡಿದೇ ಇರುವ ದು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಡೆಸ್ಫನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೂತ ಫೆ ್ರೇಮಚೆಂದರು ಯಾನದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆ- 
ಯುತ್ತಲೆ ಉಳಿ ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೆಳಗುಮುಂಜಾನೆಯ ನಾ ಲ್ಫು "ಘಂಟಿಗೆ 
ಉಂಟಾ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯು ಜೀವನದ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿ ಹೋಗದೆ 

ಇಗೆಯೇ ಅನಿರಲಗತಿಯಿಂದ ರಾತ್ರಿಯ ೧೦ ಘಂಟೆಯವರೆಗೂ ಉಳಿದೇ 
ಉಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಬಡ್ತಿ ನ ಅತ್ಯ ೦ತ ೫ ತಕ ಸಿ ಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆಯುತ್ತಿ 


80 ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ದ್ಹಾಗೆ ಶಿನರಾನೀದೇನಿಯು ಎಷ್ಟೋಸಾರೆ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ ಹಾಗೂ ಮಸಿಕುಡಿಕೆ 
ಕಸಿದು ತೆಗೆದಿಟ್ಟಿದ್ದೂ ಉಂಟು. ಅನೇಕ ಜೀವನ ಕೋಲಾಹಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಅವರು ನಾದಬ್ರ ಹ್ಮ ವನ್ನು ಶಬ್ದಬ ಶ್‌ ನಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಳಿಸಿ 
ಅನೊ ಜ್ಯೋನೈತೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಸೈಮರಯುವದು ೨%: 
ಪ್ರ ತಿಕ್ರ ಯೆಯೋ ಎನ್ನು ವಂತೆ ಓದುಗರೂ ಅದೆಷ್ಟೊ ಸ ಗಳ ಸ್ಮಾಭಾವಿಕ 
ವಾ ಗ ಮೈಮರೆಯುವರು. ಈ ಒಲವಿನ ಕಾಲಕ್ಕೂ -ನಲುಮೆ ಮಯಿ ಹ 
ರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಕೂಡ ಭೆಟ್ಟಿಗೆ ಆತಂಕನಿರಲಿಲ್ಲ. ಭೆಟ್ಟಿಗೆ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಬಂದರೆ ಬಾಕು ಬದಿಗಿಟ್ಟು, ಮಾತಾಡಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಿದ್ಧರೇ. 
ಅರರು ಹೋದೊಡನೆ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಭಾವಿಕನಾಗಿಯೇ ಬಂದು 
ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ವಿಚಾರಸರಣಿಯು ನಿಂತಲ್ಲಿಂದ ಡಿ ಅಬಾಧವಾಗಿ ಸಾಗು 


ತ್ಲಿತ್ತು. ಭಾನನಾಪ್ರವಾಹವೂ ಮುಗ್ಗ ರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಬಾಧವಾಗಿ ಸಾಗು- 
ತ್ರಲೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 


ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ತಿರುಗಾಡಲು ಹೋಗುವದು ಅವರ ಚಟಿ. ಒಂದೇ 
ಸವನೆ ಕುಳಿತು ಚು! ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಇದು ಆವಶ್ಯಕ. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನ್ಯಾಹೆರಿಯನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಕೂತರೆ ಇಡೀ ದಿನವೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದೇವಿಯ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಊಟ ಮಾಡಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ತಗೊಳ ಳ್ಳುವಡೆಂದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಾಗಿ ಓದುತ್ತಿರುವದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಆಡಿ, ಅವರಿಗೆ ಹೊಸ ಆಟಿ ಕರಿಸಿ 
ಆನೆಂದಸಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ರೇನುಚಂದರಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರೇಮ. 6 ಮನಯ 
ಎಷ್ಟೋ ಪವಿತ್ರ, ಕೋಮಲ ಹಾಗೂ ಮನೋಹರ ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮನೆಯು ಸೆ ಕ್ರೀಮದ ಕ ಕ್ರೀ ಡೋದ್ಯಾನೆ. 
ಮಾಡಿ ಈ "ಮನೆ'ಯೆಂಬ ನರನನ್ನು ನಡೆಯಿತು. ೨೨ 


೫ (34 ಕೈಹಿಡಿದು ಮುನ್ನ ಡೆಸಿದೆ ದೇವಿಯು ಅವರೆ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಪತ್ತಿ ಶಿವರಾನೀದೇವಿಯೇ. ಗಾಂಧೀಜೀಯನ ನರ ಭೆಟ್ಟಿ ಯ ಪ್ರಭಾವ 


ಪ್ರೇಮಚಂದ ಷ್ಠ 


ಮಾಗಿ ಸ್ರೇಮಚಂದರು ನೌಕರಿಗೆ ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಾಗ 


ಶಿನರಾನೀದೇವಿಯು ಕೊಟ್ಟ, ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಹೀಗಿದೆ. 


"ತಾವು ಚೆಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವೇನು? ಜೀನನನಂತೂ ಹೇಗೋ 
ಹೇಗೋ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ; ಸಾಗುನದು. ದೇಶವೇ ತಮ್ಮ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಫೀರೀಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ತಾವು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ.” ಈ ರಾಜೀ- 
ನಾಮೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಲದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅರಿವರದ ರಾಜನು ಪ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ೪೦೦ರೂ. ಗಳ ವೇತನ ಇರಲು ಬಂಗಲೆ ಹಾಗು ತಿರುಗಾಡಆಂ 
ಕಾರು ಕೊಡುವ ನಚನ ಕೂಟ್ಟು ಕರೆಸಿದ. ಅವರಿಗೆ “ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. 
ನನ್ನ ಕಾದಂಬರಿ ಕತೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ತಾವು ಆನಂದಪಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಚಾರ 
೦ದಲೇ ನನಗೆ ಮುಹೆದಾನಂದನಾಗಿಡೆ. ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬರೆದರು. 


೧ 


ಬಡವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯು ಭೋಗವಿಲಾಸಗಳ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸು 
ವದು ಎಂತು? 

ಪ್ರೇನುಚಂದರಿಗೆ ಮೂರು ಮಕ್ಕಳು. ಹುಡುಗಿಯ ಹೆಸರು ಕಮಲಾ 
 ಗೋರಖಖ್ರುರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಹಿರೇ ಹುಡುಗ ಶ್ರೀಪತರಾಯ ಹುಟ್ಟದ. 
ಅಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಅವರ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂತಾನವು ಹುಟ್ಟಿ ಸತ್ತಿತು. ಇದರಿಂದ 
ಬಹಳ ವೇದನೆಯಾದರೂ ಹೆಂಡತಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ದುಃಖ ನುಂಗಿ 
ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಉಳಿದರು. ೪೮ ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮುಗ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಅವನೇ ಮೃ ತರಾಯ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅವರು 
ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೊಡನೆ ಆಡಿ ಜೀವನದ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಮರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. 

ಸಹೃದಯತೆ ಹಾಗೂ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ . ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವಾಳ. 
ದೊಡ್ಡವರು, ಚಿಕ್ಕವರು, ಮುದುಕರು ಬಾಲಕರು ಬಡವರು, ಬಲ್ಲಿದರು 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ವರಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಯ ಗಳಿಗೆಯವರಿಗೆ 
ಅನರ ವಿಮಾತೆ ತನ್ನ ಹಟಮಾರಿ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಅವರನ್ನೂ ಅವರ ಮಗನನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪಣಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿ ರಕ್ರಸಿದರು. 


4s ವಿನಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕಕನ ಮಗನಂತೂ ಹಳೆಯ ವಿಚಾರದವನಿದ್ದೆ. ಅವನು ಶಿನರಾನೀದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಬಹು ಕಠೋರವಾಗಿ ಬೆದೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೂ ಅನರು ಅದನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಶಿವರಾನೀದೇವಿಯರು ಹೀಗೆ ಅಂದಿದ್ದಾರೆ: 

ಆವರು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ೫ ಗಂಟೆಗೆ ಏಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಂದು 
ಬರೆಯಲು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಲೇಖಕ ಎಂತಲ್ಲ-- 
ಕಗಲಿಯವನೆಂತ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆರಾಮು ಕೂಡುವ ಚಟ ಅವರಿಗೆ 
ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ೯ಗಂಟೆಯ ವರೆಗೆ ಬಕೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಮೇಲೆ 
ಎದ್ದು ನಿತ್ಯ ವಿಧಿ ಮುಗಿಸಿ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ೩-೪ ಗಂಟಿಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ವರ್ತಮಾನಪಸತ, ತಿರುವಿನೋಡುವದು ಅವರ ಚಟ. ಸಂಜೆಯ 
ಊಟದ 8 ಎಸೆ CR: ಯವರೆಗೆ ಓದುತ್ತ ಸಮಯದ ಸದುಸ 
ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ರು. 


$ ತ್ತಿ PR ಮ ೦ 
« ಲೇಖಕ ?' ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನೇ ಈ ರೀತಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ 
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ತಿ 
೪2 


“ ಪ್ರವೀಣಸಿ ನಿಗೆ ಬರೆಯುವ ರೋಗವು ಯೌವನದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾರಂಭ 

ಇಯಿತು. ಈ ರೋಗದಲ್ಲಿಯೇ ಶರೀರವು ಕಠಗಿತ್ಕು ಆರೋಗ್ಯವೂ ಕರಗಿತು. 
ವಯಸ್ಸಿನ ೪೦ ರಲ್ಲಿಯೇ ಮುದಿತನ ಕಂಡನು. ಆದರೆ ರೋಗವು ಮಾತ್ರ 
ಅಸಾಧ್ಯ ರೋಗವಾಗಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯೋದಯದಿಂದ ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯವರೆಗೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯೋಷ ಇಸಕನು ಅಂತರ್ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ಮರೆತು ಸಾಹಿತ್ಯ ದೇವಿಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೈ ದಯದ ಸೈವೇದ್ಯ.- -ಹೊಗಳನ್ನು 
ಅರ್ನಿಸುತಿ ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಭಾರಿತದಲ್ಲಿ ನರಸ ತೀ ಉಪ ಇಸಕರಿಗೆ ಲಕ್ಷಿ ಯ 
ತಿರೆಸ್ಕಾರವು ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಇಬ್ಬರು ದೇವಿಯರನ್ನು ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸ 
ಹೊಡ ಹೇಗೆ ಗ 


ಈ ಮಾತುಗಳ ಲ್ಲಿ ಸ ಯಂ RS ಸಂಪೂರ್ಣವಾ ಗಿ ತನ್ಮು 


ಕಂ 
ಪ್ರೇನುಚಂದ ಪ್ಲಿಷ್ಠಿ 


ಕಲೆ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ 


« ದೀಪದ ಕಾರ್ಯ ಉರಿಯು ವದು. ಉರಿಯದ ದೀಪದ ಎಣ್ಣೆ ತುಂಬಿಯೇ 
ಇರುವದು ಅದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇನೆಗೂ ಸ್ಲೂಲತೆಗೂ ಬದ್ಧ ವೈ ರತ್ತ ತಿ 


“ ಸಾಹಿತ್ಯವು ತನ್ನ ಕಾಲದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಯಾವ ಭಾವನೆಗಳು, ವಿಚು ರಗಳು 
ಜನತೆಯ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಮೀಟುವನೋ ಅವನೇ ಸಾಹಿತ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಭಾನ 


ಶಾಲಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ.” —ಪ್ರೇಮಚಂದ 
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ಸ್ರೇಮಚಂದರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದುವದರಿಂದ ೨೦ ನೇ ಶತನ 
ಮೊದಲಿನ ೩೫-೩೬ ವವ jp ಇತಿಹಾಸವೆಃ 
ಯೆಂದು ಅನಿಸುವದು. ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸ ಇಹಿತ್ವ ದ ಇತಿಹಾ 
ದೇಶದ ರಾಜನೈತಿಕ ಹಾಗೂ: ಇ 
ಬಹುದು. ಬರೇ ಸಮಕಾಲೀನ ಪ 
ಳವಾದ ರೇಖಾಚಿತ್ರ ಗಳು ಅನರ ಲೇಖನಿಯಿಂ 
ಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಿಂದ ಅವರು ಬಹಳವಾಗಿ 
೧೯೩೫ ರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಕೂಡ ಆದ ಅವರ 
ದೇನಿಯನರೊಡಕಸೆ ನಡೆಸಿದ ಚರ್ಚೆ ಹೀಗಿದೆ: 


ಶಿ: ಅಂದರೆ ತಾವು ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಶಿಷ್ನರಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟರಿ? 
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ಅವರು ಹೋಗಿದ್ದ 
ಹುರಿತು 
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ಪ್ರೆ ತಿಷ್ಯರಾಗುವದಿಂದರೆ ಯಾರನ್ನೂ ಪೂಜಿ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವದು. ಅವನನ್ನು (ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಆ ಪೂಜ್ಯ ಗುಣ 


೧೨ 
ಛು wd 
ಗಳನ್ನು) ನ ನನ್ನ ನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ (ಪ್ರೇ ಮಾಶ್ರನುವನ 


ಶ್ರಿ ಇದನ್ನಂತೂ ತಾಪು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. 


ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾ Re ಮಾತು ಅದರೊಳಗೇನು ವಿಶೇಷ ಬಂದಿತು? 


ಪ್ರೇ: ಅಂದರೆ ಜವರು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವದನ್ನು ನಾನು. ಮುಂಡಾ 
ಗಿಯೇ ಮಾಡಿದೆನಂತಲ್ಲವೇ ? 


ಶಿ; ಇದೇನು-“ತರ್ಕವೇ? 


ಪಳ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ 

ಪ್ರೇ: ತರ್ಕವಿತರ್ಕದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲ. ಅವರಾದರೂ ಕೂಲಿಕುಂಬಳಿ 

ಮಾಡುವವರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿ ಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಾನಾದರೂ ಲೆಕ್ಕಣಿ 
ದೆ 


ನೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅದನ್ನೇ ನಡೆಸಿ ಸಿದ್ದೇತೆ. 


ಅವರು ಗಾಂಧೀಜೀಯನರ ವ್ಯಕ್ತತ್ವದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಪೃಭಾವಿತ 
ಇಗಿದ್ದರು. ೨೨ ವರ ರಾಜನೈತಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
೧೯೨೨೨ರಿಂದಲೇ ಅಂದರೆ ಪ್ರೆ ೇಮಾಶ್ರ ಮದಿಂದಲೇ ಪಾ ್ರಿರಂಭವಾಗುತ್ತನೆ 
ರಂಗಭೂಮಿ, ಕರ್ಮಭೂಮಿ, ” ನೋದಾನ ಎಂಬ ಕಾ ದಂಬರಿಗಳ ವರೆಗೂ ಇದೇ 
ಪರಂಪರೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾಂಧೀಜೇಯವರು ಕೊಟ್ಟ ಮಂತ್ರ ಅಂದರೆ 
ಸ ರಾಜನೈತಿಕ- ದಾಸ್ಯವೇ ಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ?? 
ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಯೋಗ್ಯ ಶಿಷ್ಟ ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗುರುನುಂತ್ರವನ್ನು 
ನರಗಿಗೆ ಗಂಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡರು. ಜಾರು ಸ್ಪರೂಸವಾಗಿ ಮೊಟ್ಟ 
ಅವರ ದ ಹ್ಟಿಯು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೊರಟಿತು. ಭಾರತೀಯ ನೈ ಜ್‌ ತಿಯು 
ರೂಪಗೊಂಡಿತು. ಹಳ್ಳಿಗಳ ಳು ಭಾರತದ ಬೆನ್ನೆಲುಬು ಬ. ಗಾಂಧೀಜೀ 
ಯವರು ಹಾಕಿಕೊಟ “ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಘಾ ೇ ತುಂಬಿದರು. ಹಿಂದೂ-ಮುಸ್ಲಿಮ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಅವರು ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಪ ಸ್ರೇಮಚಂದರು ತಮ್ಮ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಿಂದ ರಚನಾತ್ಮ ಪ್ರ 
ವಾಗಿ bn ತೋರಿಸ ದರು. ದಲಿತರ ಹಾಗೂ ಅಸ್ಸೃ ಜರ ಉದ್ದಾ ರವನ್ನೂ 
ಬಾಪೂಜಿಯನರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ರೂಪಿಸಿ ಜನತಾ ಜನಾ ತ್ತ ಗಿ ದುಡಿದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಾ ತ್ವತಂತ್ರ ಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಾಪೂಜಿಯವನರು ಹೆಣಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಜು ಜು: ನಾರಿಯ 
ತ್ಯಾಗ, ಪ್ರೇಮ ಹಾಗೂ ಬಲಿದಾನದ ತ್ರಿವೇಣೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವಾಹನನ್ನು 
ಮ್ಯಾಗಿ ಕ ಹರಿಸಿದರು. ಸೇವಾಸದನದ ಸೇವಾಮೂರ್ತಿ ಹ ಬಾಯಿಯು 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಸೇವಾಸದನ ಪಟ್ಟಣದ ವೂತಾವಾರಣದಿಂದ ಸೆ ್ರೇಮಾಶ್ರನಮು 
ದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ೧ತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿದರು. ಪ್ರೇಮಚಂದರ” ಪತಿಜ್ದ್ಯಾ 
ಗಬನ್‌, ಚ್‌ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪ ಟ್ಟ RE 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಹು ಅಂಶವನ್ನು ಸಫಲವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿವೆ. ಗೋದಾ ನೆದಲ್ಲಿಯಂತೂ 


ಪ್ರೇನುಚಂದೆ ೩೫ 


ಹೆಳ್ಳಿಯೊಳಗಿನ ಸ ಸಮಸೆ ಮಸ್ಯೆಗಳ ಕಠೋರ ರೂಪ ನನನ್ನು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ- 
ಧರ; ಒಟ್ಟಾರೆ ಹೇಳುವದಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಕತೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ಭಾರತೀಯ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಸತನದ ಕೈಗನ್ನಡಿಗಳನ್ನ ಬಹುದು. ಒಂದುಕಡೆ 
ಶೋಷಣ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಸೋಷಣ ಎಂದರೇನೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳು ಸ ರ್ರತ್ಯಕ್ತ ಹಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿವೆ ಭಾ ಸ್ವತಃ ಅವರು ಹಳ್ಳಿಗರಾಗಿದ್ದ. ರು. 
ಅದೇ ಆ ೫೫% ಅವರಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಗ ಗಳೊ ಅವುಗಳ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಗಳೇ 
ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಸಿದವು. ಅವರ ತೀಕ್ಷ್ಣ ದೃಷ್ಟಿ ಪಥದಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯ ಯಾವ 
ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ಅಡಗಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಗೋದಾನ ಕಾದಂಬರಿಯ " ಹೋರಿ? 
ಒಕ್ಸಲಿಗನಂತೂ ಸ್ಚಯಂ ಪ್ರೇನುಚಂದರೇ ಇರುವರು. ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮದ 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರನಂತೂ' ಗಾ ಹ ಯವರ ಪ್ರತೀಕದಂತಿರುವನು. ಕಾಯಾ- 
ಕಲ್ಪದ ಚಕ್ರಧರನು ಹುತಾತ್ಮಾ ಗಣೇಶಶಂಕರ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಯೇ ಆಗಿರುವನು. 
ಜೀವನವನ್ನು ಆಳನಾ? ಅಭ್ಯಾಸಿಸುವದು ₹ ಅವರ ಸ ಭಾನ, ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ನುನೋ (ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ನಿಶ್ಚೇಷಣದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯು ಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿ ತವಾಗಿದೆ. ಧರ್ಮದ ಒಣಆಡಂಬರವು 
ಅವರಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆರ್ಥಿಕ ನಮಸ್ಯೆ ಯನ್ನೇ EST ಜಾಸ್ಟ 


ಜೀವನದ ವ್ಯಥೆ ಚಿಂತೆಗಳನ್ನು ಚಿತಿ ಚಚ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಸೇರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಈ J 
ಧರ್ಮವಿರಲಿ ಆಧುನಿಕ-ಶಿಕ್ಷಣನಿರಲ್ಲಿ ಸರಕಾರವಿರಲ್ಲಿ ಜಮೀಂದಾರೀ 


ಸಾಹುಕಾರೀ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿರಲ್ಲಿ, ಪ್ರೇಮದ ಸಮಸ್ಯೆ ಇರಲಿ ಪ್ರೇಮುಚಂದರು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಿಸಿ ಸಫಲ ಫ್ರೋಟೋಗ್ರಾಫರನಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ಸಮಾಜದ ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ತ ತಮ್ಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು. 
ತಾನೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿವೆ. " ಸಮರ ಯಾತ್ರ ? ಎಂಬ 
ಕಥೆಗಳ ಸಮೂಹನಂತೂ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾವನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. 
ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ ಅವರದಲ್ಲ. ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವನ ವಿಕಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕಲೆ 
ಎಂಬುದು ಅವರ ಧ್ಯೇಯ. ಯಥಾರ್ಥದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಆದರ್ಶವೇ ಅವರ 
Et ಜೀವಾಳ. ಸುಧಾರಕ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಸಮಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಲಕ್ಷ್ಯ ಸೇರಿಸಿ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಮೆಲಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಏಳದ ಪಾತ್ರಗಳು ಮುಳುಗುವವು. ಇಲ್ಲವೆ ಆತ್ಮ “ತ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವವು. 


೩೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಧಿಸ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳ ಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಧೀರೋದಾತ್ಮವಾ 
ಳು 


ಸ 

ನಂದೆ ಚ ನಿಕಸಿತಗೊಳ್ಳುವವು. 

ಭಾಷೆಯ ನೆ ನೈಖರಿಯು ಆವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯ ವಡಿ 
ಯಚ್ಚುಗಳ ನಿರ್ಮಾ ತರೇ ಅವರು. ಸಡ-ನುಡಿಗಳು ಮತ್ತು ಗಾಡಿಯ 
ಮಾತುಗಳಂಶೂ ಅವರ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಫಲರೂಸವಾ A ಜನಿಸಿದವು. 
ಪಾ ಾತ್ರೋಚಿತ ಭಾಷೆಯಂತ ಅನರ £ ರ ವೈಶಿಷ್ಟ 3 ಹಿಂದೂ ಪಾತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕ ತ್ರ ಮಿಶ್ರಿತ ಹಿಂದೀಯನ್ನೂ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಪಾತ್ರಗಳಿಂದ 
ಸೀ ಅರಬ್ಬೀ ಮಿತ್ರ ಭಾಷೆಯನೂ ಮತ ಚಾಚ ಚಿತ 
ಗಳು ಎದ್ದುಕಾಣುವ ಸ ಸಜೀನತೆಯನು, ದೊರಕಿಸುತ್ತವೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಭಾಸೆ 


L 
ಕಾವ್ಯದ ಮಟ್ಟ ನಿರುವದು. ಜೀವನೀನಂದನ A FG ಉಪನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಕಲಿತರೆ ಪೇನುಚಂದಜೀಯವರ ಕಾದಂಬ 
ಕ ಮರಲರ ಜನರು: ಹಂದಿ ಹಿತ್ಯವನ uly ಮಾಡುವಂತಾ 
ಯಿತು. ಅವರು ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿನ ಸಫಲ 


ಅವರ ಕಲೆಯ ಸಾಫಃ ಲ್ಯಷ್ಟ ಅವರ ಸನುಸ್ಯಾತ್ಮಕ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಸಡೆನುಡಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅಲಂಕೃತ ಭಾಷಾ ಶೈಲಿ 
ಯಿಂದಲೋ ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದಾಗ ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ(Art for Arts 
ದ್ರಾ.) ಎಂಬುದು ಅವರ ಥೈ 5ೇಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕಲೆಯ ಸಫಲತೆ 
ಅವರ ಜೀವನದಿಂದ ಆಯಿತು. Art for lifes Sake ಹೂರ 
ಹೊಮ್ಮಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಜೀವನದಿಂದಲೇ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡವು. 


ಜನತೆಗಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವ ವನವನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಿಇರು. ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರು 


ಪ್ರೇಮಚಂದೆ ೩೭ 


« ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗಿನ ಭೇದಭಾವಗಳನ್ನು ಅಳಿಸಲು ಮಾಡುವ 


ಪಯತಪೂರ್ಣ ಉದ್ಯೋಗಗಳಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. 
yp ಷ್‌ ಲ ಬ ಕಡೆ 

ಪೃಥ್ವಿಯ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿ ಅಡಗಿದೆ. ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಆವರಿಸಿದೆ. ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ಮವಿಕತೆಯಿಂದ 
ಬಹುದೂರ ಹೋಗುವದರಿಂದ ನಾವು ಆ ಉಷ್ಣ ಸ್ರೋತಕ್ಕೆ, ಜ್ಜಾಲೆಗೆ ತಲ್ಟು 
ತ್ತೇವೆ. ಮತ್ತು ಅದರ ತೀವ್ರ ಕಠೋರ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.” 
ಇದಕ್ಟೋಸುಗವೇ ಅವರು ಸಮಾಜದ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗಿನ ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿ 

ಇಷ್ಟ್‌ 


ಯನ್ನು ಕಂಡರು. ಆದರೆಅದು ನಗ್ನ ಸತ್ಯವಾಗಿರದೆ ಆದರ್ಶೊೋನ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಯಥಾರ್ಥದ ನೆಲಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಆದ 

ಅವರು ಕಟ್ಟಿದರು. ಈ ತಾಜನುಹಲು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಲಕ್ಷೋಪಲಕ್ಷ ಜನರನು 


ಕ 


ದೆ 
ಈ ಸಾಹಿತೃಕಾರನು ನಮ್ಮ ಪಥಪ್ರದರ್ಶಕ. ನ್ಮು ಮಲಗಿದ ಮನುಷ 


ತ್ವವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವಟು. ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿಕಸಿತವನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕ್ಸ ಹಿಡಿದು ನಡೆಸಿದ ಪೂಜ ದೇನ. ಕಲೆಯ ರಾಗರಾಗಿಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ತೇಲಿಸಿದ ಮಹಾನುಭಾನ ಇಂದಿನದು ತನ್ನದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದಿನದನ್ನು ಸ್ಟೂಲನಾಗಿ ತೋರಿಸಿದ ಆರ್ಯಸಮಾಜ್ಕ ಗಾಂಧೀವಾದ 


ಟು 

ಗಳ ಪ್ರೇಗಣೆಯು ಸುಪ್ತಜಗತ್ಮಿನ ಸಾ ತ್ಯಸ್ಪೋತವಾಗಿ ಅನಂತಧಾರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸವಹಿಸಿದ ಪಖ್ದಾತ ವಿಶ್ವಕಲಾಕಾರ. ಇನ್ನು ಹತು ವರ್ಷ ಅವರು 
ಎ ೨) ಬ 99 ಖಿ 

ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಮ್ಯವಾದದ ಸಫಲ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೂಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಅವರು ಅಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಗಲಿದರು. ಈಗ ಅವರು ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಆ ಯುಗವು ಸರಿನರ್ತನೆಗೊಂಡಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರನೀತಿ ರಾಜನೀತಿಗಳು ಪರಿವರ್ತನ 
ಗೊಂಡಿವೆ. ಆದರೂ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಕಂಡ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಇಂದಿಗೂ 
ಇವೆ. ಅನರು ಕೊಟ್ಟಿ ಉತ್ತರಗಳೂ ಇಂದಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಿವೆ. ಅವರ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ತ್ರಿಕಾಲಾಬಾಧಿತ ಸತ್ಯವೆಂದು ಎನಿಸದೆ ಇರಲಾರದು. ಯಾವ 
ಯುಗವೂ ಅವರನ್ನು ಮರೆಯಲಾರದು. ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ನಂತರವೂ ಅನರು ಹಾ8ಕೊಟ್ಟ ಪರಂಪರೆಯು ಜೀವಿಸಿಡೆ. ಭಾರತದ ಈ 


ತಲೆ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮಹಾನ್‌ ಸಾಹಿತಿಯ ಕೀರ್ತಿಯು ದೇಶನಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಬ್ಬಿದೆ ಹಬ್ಬುತ್ತ 
ಲಿದೆ. ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಪ್ರ ತನ್ನ ಮಹಾನ್‌ ಕಲಾಕಾರನಿಗಾಗಿ ಎಂದೆಂದೂ 
ಅಭಿಮಾನವಿದ್ದೇ ಇರುವದು ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಎನಿತೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಸನ್‌ ೧೯೩೬ ಅಕ್ಟೋಬರ ೭ನೇ ದಿನಾಂಕ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಜೈನೇಂದ್ರ ಕುಮಾರನ ಹತ್ತರ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ತನ್ಮು ಹಂಸ 
ಪತ್ರಿಕೆಗೋಸುಗ ಕಳವಳ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭವಿತವ್ಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತ ಆಗುತ್ತ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ಬಂದಿತು. ಕರ್ಮದೀರ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರ ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿದ, ಸರಂಪರೆಯು ಮಾತ್ರ 
ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿದೆ. ಈ ಚಿಮಠ ಕಲಾಕಾರನು ಪುನಃ ಜನಿಸಿ ಭಾರತವನ್ನು 
ಬೆಳಗಲಿ !! 
— ಎಸ್‌. ನ್ಹಿ. ಭಟ್ಟ 
ಎಮ್‌. ಎ. (ಹಿಂದಿ), ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನ (ಸೃಯಾಗ) 
ಎಸ್‌. ಓಟ, ಸಿ, ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. 


ಪ್ರೇಮಚಂದ ಕಥಾ ಸಾಹಿತೃ 


ಸಚ್‌ ಚತರ್ಯಾನ ಕ 


ಅನುವಾದಕ: 
ಮೇವುಂಡಿ ಮಲ್ಲಾರಿ 


ಕ ತಶಾಕಾತಲಾ ಲಾ ಕೌ ಫಾ ಗ್ರಫ್ರಾಕೌ ಕಫ ಫಫಾಫಫಾಫ್ಬಛಟಕ್ಳ್‌ 


ಶಾಂತಿ ಗಿ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಸೀರೆ ೨೩ 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ದಿವಾಳಿ ಶಹ 
ಸಭ್ಯತೆಯ ರಹಸ್ಯ ಹವ 
ಬೆಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ೭೮ 
ಪಂಚಪರಮೇಶ್ವರ ೯ಛ 


ಒಂದೂಕಾಲುಸೇರು ಗೋದಿ ೧೧೨ 


ಶಾಂತಿ 


ನಾನು ಅತ್ತೆಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ತೀರ ಕಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದೆ. ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂದವಿಲ್ಲ; ಮಾತುಕತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಂದನಿಲ್ಲ. ಯಾರೊಡ 
ನೆಯೂ ಮೊಗನೆತ್ತಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ತಮಗೆ ತಾವೇ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದವು. ಯಾರೆದುರಿಗೆ ಹೋಗಲೂ ನಾಚುತ್ತಿದ್ದೆ; ಬುರುಕಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೆಂಗುಸರ ಮುಂದೆಯೂ ಹೋಗಲು ಸಂಕೋಚ. ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹಿಂದಿೀ ಕಲಿತಿದ್ದೆ; ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಿಕ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಓದುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮಯ ದೊರೆತರೆ ರಾಮಾಯಣ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಅದು ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಹಳ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ಮಾನವನ ರಚನೆ 
ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿ ಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಯಾವ ದೇವತೆಯೊ ರಚಿಸಿದುದೆಂದು ನನ್ನ 
ಪೂರ್ಣವಿಶ್ವಾಸ. ಮಾನವರು ಇಷ್ಟು ಬುದ್ದಿವಂತರು, ಇಷ್ಟು ಸಹೃದಯರು 
ಎಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದಿನವೆಲ್ಲ ನಾನು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುತ್ತಿದ್ದೆ; ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾಟಿಯಿಂದ ನೂಲುವುದು. 
ಮುದುಕ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಥರಥರ ನಡುಗುತ್ತಿದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಸಾರಿಗೆ 
ಉಪ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಊಬಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಮಾವನವರು, « ಉಪ್ಪು 
ಸ್ವಲ್ಪು ನೋಡಿ ಹಾಕು’ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಅಂದರು. ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ನನ್ನ ಎದೆ 
ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪೆಟ್ಟೂ ಉಂಬೇ? 

ನನ್ನ ಬಾಬೂಜಿ(ಸತಿ)ಗೆ ನನ್ನ ಈ ಕಗ್ಗತನ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನಿಟು 
ವಕೀಲರು. ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ್ಯೋಚ್ಚ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ಪ್ರೇಮನಿದ್ದಿತು; ಆದರೆ ಆ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ದಯೆಯ ಪ್ರಮಾಣವೇ 
ಅಧಿಕ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ರೀತಿನೀತಿ, ಶಿಕ್ಷಣ.ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರ 


೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವಿಚಾರ ಅತ್ಯಂತೆ ಉದಾರವಾಗಿತ್ತು. ಆ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ತೀರ ಕೆಳಮಟ್ಟ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಬಹುಶಃ ಒಳಗೊಳಗೆ ಖಿನ್ನವಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಮ್ಮ ರೂಢಿ 
ಸರೂಸರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅವರು ರೇಗುತ್ತಿದ್ದರು. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಮಾತ 
ನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೂ ಆನಂದವೆಸಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಲಗಲು ಬರುವಾಗ 
ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಪುಸ್ಮಕ ತರುತ್ತಿದ್ದರು, ನಿದ್ದೆ ಬರುವತನಕ ಓದು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಏನು ಓದುತ್ತೀರಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ನನ್ನ 
ಕಡೆ ಕರುಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು-- " ಏನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿ ನಿನಗೆ? ಆಸ್ಕರ್ಥವೈಲ್ಹನ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟ ಕೃತಿ ಇದು? ನನ್ನ 
ಅನರ್ಹತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ನಾಚುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇಂತಹ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ನಾನು ತಕ್ಪವಳಲ್ಲ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಗ್ಗಮನೆಗೆ ಬೀಳಬೇಕಿತ್ತು ಎಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ; ಬಾಬೂಜ ನನ್ನನ್ನು ಅನಾದರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲೆಲ್ಲ- ಅದೇ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ನಾನು ರಾಮಾಯಣ ಓದುತ್ತಿದೆ 
ಭರತಜೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಜಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೂರಬದ್ದ. ಅ 
ಕರುಣವಿಲಾಸದಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಗದ್ಗದವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು; ಕಣ್ಣುಗಳೆ 
ನೀರು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು; ಎದೆ ತುಂಬಿಬರುತ್ತಲಿತ್ತು. ಪಕ್ಕಕೆ ಬಾಬೂ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದರು. ನಾನು ಕೂಡಲೆ ಪುಸ್ತಕ ಮುಚ್ಚಿ ಜಿ. ನನ್ನ 
ಕಗ್ಗತನವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಗೂ ಅವರೆದುರು ತೋರಗೊಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರಂದು ಅವರು ಪುಸ್ತ ನೋಡಿಬಿಟ್ಟ ರು. 


ಆಗೆ 
ನ 
ಳಲ್ಲಿ 
ಜಿ 


“ ರಾಮಾಯಣ ಅಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟರು. 
ನಾನು ತಪ್ಪು ಗಾರ್ತಿ ಯಂತೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಿದೆ. 
“ ಹಾಂ, ಹಾಗೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ.” ಎಂದೆ. 


ಬಾಬೂಜಿ, " ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಭಾವಪೂರ್ಣ 
ಇಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಇಲ್ಲವೆ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಲೇಖಕರು ತೋರಿಸಿದ ಹಾಗೆ 


ಮಾನಸರೋ ನರೆ ಷಿ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾನನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅಸ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ನಿನಗೇನೂ 
ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಅದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ನಷ್ಟವೇನಿಲ್ಲ: ಇತ್ತೀಚೆ ಯುರೋಪಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಯುಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅವರು ಮಾಡುವ ಮನೋಭಾವಗಳ 
ಏಳು-ಬೀಳುಗಳ ವರ್ಣನೆ ಓದಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 
ಕವಿಗಳು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಧರ್ಮ- ನೀತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಇಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 
ಇದರಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಅವರ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಇದೇ ಕುಂದು, ತುಲಸೀದಾಸನಕ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಎಂದರು. 


ಆಗ ನನಗೆ ಕೊಂಚವೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. “ಇದೇ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಯ್ತು, 
ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಪುಸ್ತಕ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ? ” ಎಂದೆ. 


“ ಅದೇನೂ ಕಠಿನ ಮಾತಲ್ಲ. ದಿನಾಲು ಒಂದು ಗಂಟೆ ಓದಿದರೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಆದರೆ ನೀನಂತೂ ನನ್ನ 
ಮಾತು ಕೇಳಬಾರದೆಂದು ಆಣೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನಾಚುವ ಅಗತೃವಿಲ್ಲ ಎಂದೆಷ್ಟು ತಿಳಿಸಿಹೇಳಿದೆ ನಾನು; ನಿನಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಾಟಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ-- ಸ್ವಲ್ಪ ಓರಣವಾಗಿ 
ಇರು; ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೂಡುವ ದೇವರು ಅದರ ಶೃಂಗಾರವನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ, ಎಂದು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತೆದೆ. ಅಥವಾ ಬಹುಶಃ ನನ್ನಂತಹ ಕುರೂಪಿಗೆ 
ನೀನು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅಗೆತೈಕ್ಳಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಚಿನ್ನಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಂತಿದೆ. ಇದು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ, ನನಗೆ ನೀನು ತಿವಿದು 
ಚುಚ್ಚಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಕಲಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀ. ನಾನು ಹಗಲಿರುಳು ದುಡಿದು 
ಗಳಿಸುತ್ತೇಕೆ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಆ ಹಣದ ಸದ್ವಿನಿಯೋಗವಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಕಗ್ಗತನ, ಹೆಳೆಯ ವಿಚಾರಗಳು 
ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಪರಿಶ್ರಮದ ಮೇಲೂ ನೀರು ಹುಯ್ಯುತ್ತಿವೆ. ಹೆಂಗುಸರು ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಲಹುವುದು, ಗಂಡನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, 
ಏಕಾದಶೀವ್ರತ ಪಾಲಿಸುವುದು ಇವಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರನೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಬಾಳಿನ 
ಗುರಿ ಇದಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಎತ್ತರವಾಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯರ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕ 


೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಯಾಗಲು 
ಅಧಿಕಾರ ಇದೆ ಅವರಿಗೆ. ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರಲು ಅವರಿಗೂ 
ಹಕ್ತುಂಟು. ನಿನ್ನ ಈ ಬಂಧನಾವಸ್ತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷನ ಅರ್ಧಾಂಗಿ ಎಫಿಸಿದ್ದಾಳೆ; ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮಾನಸಿಕ ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನಶ್ಯಕತೆಯೊಂದನ್ನೂ ಪೂರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮ ಬೇಕೆ. ಆಚಾರವಿಚಾರ ಬೇರೆ, ಆಮೋದ ಪ್ರಮೋದಗಳ 
ವಿಷಯಗಳೂ ಬೇರೆ. ಜೀವನದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಸಹಾಯವೂ ನಿನ್ನಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ಇಂತಹೆ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಜೀವನ ಎಷ್ಟು ಶೋಚನೀಯವಾಗಿ ಸಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಬಹುದು. ” 


ಬಾಬೂಜಿಯವರೆ ಮಾತು ದಿಭಬಿ. ಅನರ ಕೊರಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಂಕೋಲೆ 
ಯಂತೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ ನಾನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅನರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವ 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದೆ. ನನ್ನ ದೇವತೆಯನ್ನು ಅದು ಹೇಗೆ ಅಪ್ರಸನ್ನ 
ಗೊಳಿಸುವುದು? 


೨ 


ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಎಂದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ? ಇತ್ತು, ಮಿಕ್ಕ ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ ಎಸ್ಟಿ ರುವುದೋ ಅಸ್ಟಿತ್ತು. 
ಹುಡುಗರೂ ಮುದುಕರೂ ಸಿಂಗಾರವನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿ,ರುವಾಗ ನಾನಂತೂ 
ಯುವತಿ. ಮನಸು ಒಳಗೊಳಗೇ ಹಟ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ತವರು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒರಟು ಉಣಿಸು ತಿನಿಸು ಉರುಟು ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಯ 
ಪರಿಪಾಠವಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಶಾಯಿ ಅಜ್ಜಿ ಕೈಲಿ ನೂತು ನೇಕಾರರಿಂದ 
ನೇಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಹೊರಗಿಂದ ತರುವ ಬಟ್ಟೆ ತೀರ ಕಡಿಮೆ. ನಾನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ನಯವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಉಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಸಿಂಗಾರದ ಒಲವು 
ತೋರಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಜಬರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆತನದ 
ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಸಿಂಗಾರ-ಠೀವಿ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ 


ಮಾನಸರೋವರ ೫ 


ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು; ಅಂತಹ ಅಭ್ಯಾಸ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಎಂದಾದರೂ ನಾನೂ ಕನ್ನಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸಿಟ್ಟು. 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೀಗ ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಹಟದಿಂದ ನನ್ನ ಆ ಭಯ 
ದೂರಾಗಕೊಡಗಿತು. ನನ್ನ ಅತ್ತೆ ನಾದಿನಿಯರು ಸಿಂಗಾರ-ಸೊಗಸುಗಳಿಗೆ 
ಮೂಗುಮುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅದರ ಸರಿವೆ ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಬೂಜಿ 
ಯವರ ಪ್ರೇಮಸೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ಗಾಗಿ ಬಯ್ಲರೂ ಸಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗ ಅವರೆ 
ನನ್ನ ನಿಚಾರಗಳು ಒಂದಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದವು. ಅವರು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ನನಗಾಗಿ ಫ್ಯಾಶನೇಬಲ್‌ ಸೀರೈೆ ಸುಂದರವಾದ 
ಜಾಕೆಟ್ಟು, ಮಿರುಗುವ ಜೋಡು. ಜರತಾರಿ ನಕ್ಷೆಯ ಸ್ಲೀಪರುಗಳನ್ನು 
ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಾರ ಎದುರಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಕೇವಲ ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಎದುರು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇರಿಸಿದ್ದೆ. ಈ 
ವೇಷಭೂಷಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು ಬಹು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಾರಿ ಗಂಡರ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಗಾಗಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಾರಳು? ನನ್ನ ಸಮಯ 
ಮನೆಗೆಲಸಗಳಿಗಿಂತ ಸೊಗಸು-ಸಿಂಗಾರದಲ್ಲಿ, ಓನಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಳೆಯ 
ತೊಡಗಿತು. ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. 


ನಾನಿನ್ನೂ ಅತ್ತೆಮಾವಂದಿರನ್ನು ಗೌರನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ, ಅವರೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಬೂಟು-ಗೌನು ಧರಿಸಲು ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದೆ ನಾದರೂ ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯ ಮಾತು 
ಗಳು ನನಗೆ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನೆನ್ನ ಗಂಡ ತಿಂಗಳು ನೂರಾರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೇಕೆ ತೊತ್ತಾಗಿ ಇರಬೇಕು? ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು 
ಕೆಲಸ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ; ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಲು ಇವರು ಯಾರು ?- 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನದ ಪ್ರಮಾಣ ಹೆಚ್ಚ 
ತೊಡಗಿತು. ಅತ್ತೆಯವರು ಏನಾದರೂ ಕಲಸ ಹೇಳಿದರೆ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ತಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಅವರು, ಬೆಳಗಿನ ಉಪಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಉಸಳಿ ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ನಾನು ಕೇಳಿಯೂ ಕೇಳದಂತೆ ಇದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿ. ಅತ್ತೆಯವರು ತುಸು ಹೊತ್ತು ಕಾಯ್ದರು. ನಾನು ಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಕೊರಬೀಳದಿರಲು ಅವರಿಗೆ ರೇಗಿತು. ಅವರದು ಬಲು ಸಿಡುಕಿನ ಪ್ರಕೃತಿ. 


& ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣಿ ಮಾತಿಗೂ ಗುರ್ರೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ 
ಅಭಿಮಾನ ಹೆಚ್ಚು; ನನ್ನನ್ನವರು ತೊತ್ತೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಹಾಂ-ತಮ್ಮ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಆದರೆ. ಅವರನ್ನು ತಲೆಗೇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು ನಾನೆನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಅವರು 
ಸಿಟ್ಟು ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದ "ನನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಬಂದು, “ "ನಿನಗೆ ಉಪಹಾರ 
ತಯಾರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ, ತಯಾರಿಸಿದಿಯಾ? * ಎಂದರು. * ಇನ್ನೂ 
ಪುರಸತ್ತು ಸಿಕ ಲಲ” "ಎಂದು ನಾನೂ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಉತ್ತರವಿತ್ತೆ. 


“ ಅಂದರೆ, ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡ ರೋರ್ದಿ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ 
ಅಂತೀಯಾ? ಇತ್ತೀಜೆ ಏನಾಗಿದೆ ನಿನಗೆ? ಯಾತರ ಸೊಕ್ಟು ಇದು?) 
ಗಂಡ ಗಳಿಸುತ್ತಾನೆ, ನಾ ಯಾಕ ದುಡೀಲಿ ಅಂತಾನೋ? ಈ ಸೊಕ್ಕಿನಾಗ 
ಮರೀ ಬ್ಯಾಡ-- ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಲಕ್ಷಗಳಿಸಲಿ, ಮನೆಯಾ ಗ ನಂದೇ ರಾಜ್ಯ. 
ಈಗ ಅವ ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ಯಾನ್ಕ ಆಗಲೇ ಬಂತು ನಿನಗ 
ಮನೀ ಯಜಮಾನಿಯಾಗೋ ಹೌಸು! ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ಪಾಲನ 
ಪೋಷಣ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನೀ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ ನಾನೇ ಅವನನ್ನು ಬೆಳಿಸಿ ಓದಿಸಿ 
ಮನಸ್ಕನ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಭಲೆ! ನಿನ್ನೆ ಮೊನ್ನಿನ ಹುಡುಗಿ, ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಈ 
ಗರ್ವ!” 


ನಾನು ಅಳೆಲಾರಂಭಿಸಿದೆ.  ಬಾಯಿಂದೆ ಮಾತೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 
ಬಾಬೂಜಿ ಮೇಲಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಈ ಮಾತು 
ಆವರು ಕೇಳಿದರು. ಬಹಳ ನೊಂದುಕೊಂಡರು. ರಾತ್ರಿ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಅವರೆಂದರು: “ ಇವೊತ್ತು ನೋಡಿದೆಯಾ ಅವ್ವನ ಸಿಟ್ಟು ? ಇಂತಹ 
ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದಲೇ ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ ಬದುಕು ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಈ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ವೇದನೆ ಹೇಳಲು ಅಸಾಧ್ಯ. ಜೀವನ 
ಭಾರವಾಗುತ್ತದೆ, "ಹೈ ದಯ ಜರ್ಜರವಾಗುತ್ತೆದೆ, ಮನುಷ್ಯನ ಆತೊ ನ್ನ್ನ ತ್ರಿ 
ಎ ಗಾಳಿ ಬೆಳಕು ಸ ಇಲ್ಲದ ಗಿಡ ಒಣಗುವಂತೆ ನಷ ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಮಹಾ ಅನ್ಯಾ ಯ. ನಾನಂತೂ ನ ಮಗ. 
ಅವರ' ಮುಂದೆ ಬಾಯಿ ಬಿಡಲಾರೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವರ ಅಧಿಕಾರ 


ಮಾನಸರೋನರೆ ೭ 


ka ಅವರಿಗೆದುರಾಗಿ ಒಂದು ಶಬ್ದ ಉಚ ತ್ವರಿಸುವುದೂ ನನಗೆ 

ಸ್ಪದ; ಈ ಬಂಧನ ನಿನಗೂ ಇದೆ. ಅವರು ಆಡಿದುದನ್ನು ನೀನು 
ಬಾಯಿ "ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕೇಳಿರದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿ, ತ್ತು. 
ಕದಾಚಿತ್‌ ನಾನು ವಿಷವನ್ನೇ ತಿಗೆದುಕೊಳು ತಿ ತ್ತಿದೆ. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಾಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಮಾತ್ರ ಉಪಾಯ- ಸದ್ಫೈವ ಅನರು ಅಂದದ್ದು ಆಡಿದ್ದು ಸ್ಟೈರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ಇಲ್ಲವೆ ನಮ್ಮ ದಾರಿ ನಾವು ಸ ಮು ಈಗೆ 
ಅನ್ನನ ಸ್ವಭಾವ ಟಿ ಸ] ಆಶಿಸುವುದು ಪೂರಾ ಭ್ರಮೆ. ಹೇಳ್ಕು 
ನಿನಗ ಯಾವುದು ಒದಿ ಗೆ?” 


ನಾನು ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ, « ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಇನ್ನೆಂದೂ ನಾನು ಓದುವುದಿಲ್ಲ, ಬರೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಅನರು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಆಗಲಿ. ನಾನು ಓದಿ, ಬರೆದು ಮಾಡುವುದೇನು? ?” ಎಂದೆ. 


“ ಅದರೆ ಇದು ನನಗೆ ಇಸ್ಟವಲ್ಲ. ಅವ್ರ ಈ ದಿನ ಆರಂಭ ಮಾಡಿ 
ದ್ಹಾರೆ; ಇನ್ನು ದಿನಾಲು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗುವುದು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಭ್ಯಳನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಶೀಲಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿಸಿದಂತೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ 
ಕೆಟ್ಟಿ ನಿಸುವುದು, ಮತ್ತು ಅವರ ಸಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಹಾಯುವುದು. ಅವರು 
ಯಾವ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳದಿರುನರೋ ಅದೀಗ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರರಿಯರು. ವಿಚಾರಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಸಮಯಾನುಕೂಲತೆ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಕ್ಸೆಂತ ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ. 
ನನಗೊಂದು ಉಪಾಯ ಹೊಳೆದಿದ- ಬೇರೆ ಯಾನ ಊರಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿ 
ಉದ್ಯೋಗ ಹೊಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಕೀಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆದಿಲ್ಲ 
ಆದುದರಿಂದ ಏನಾದರೂ ನೆವ ಹುಡುಕುವ ಆವಶ್ಯೈ ಕತಯಿಲ್ಲ. ಸ 


ಈ ಏರ್ಪಾಡಿಗೆ ನಾನೇನೂ ಎದುರು ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. - ಿಂಟಗ 
ಉಗಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಬೆದರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕ ತಾತ 
ಹಿಗ್ಲಿದೆ. 

( 
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೩ 


ಆ ದಿನದಿಂದಲೇ ಅತ್ತೆಯವರು ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತುಬಿಟ್ಟಿರು. ತವರು 
ಮನೆಯವರಲ್ಲಿ, ನೆರೆಹೊರೆಯವರಲ್ಲಿ, ನಾದಿನಿ ನಿಯರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗೇಲಿ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ ನೋವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಮೊದಲು 
ಅವರೇನಾದರೂ ಅಂದು-ಆಡಿ ಮಾಡಿದರೆ ನನಗ್ಗೆ _ಒಗ್ಗುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಿಂದ ಅವರ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆ ಹಾರತೊಡಗಿತು. ಯಾರ ಮೇಲೇ 
ಆಗಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಕಟಾಕ್ಷ ಇಡುವುದೆಂದರ್ಕೆ ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಬಗೆಗಿದ್ದ ಆದರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ಸೈ. ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ದೊಡ್ಡ 


ಆರೋಪನವೆಂದರ್ಕೆ. ನಾನು ಆಜ್‌ ಮೇಲೆ ಮೋಹನಮಂತ್ರ 
ಊದಿದ್ದೇನೆ, ಅವರು ನನ್ನ ಇಂಗಿತದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು. ಆದರೆ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇದರ ವಿಪರೀತವಿತ್ತು. 

ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸ; ಜನ್ಮಾಸ್ಪಮಿಯ ಹಬ್ಬ ಒಂದಿತು. ಮನಿ "ಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ವ್ರತ ಮಾಡಿದರು. ಎಂದಿನಂತೆ ನಾನೂ ಮಾಡಿದೆ. ಠಾಕೂರಜಿಯ 
ಜನನ ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿಗೆ ಆಗುವುದಿತ್ತು; ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಾಡುತ್ತ 
ಬಾರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದೆವು. ಬಾಬೂಜಿ ಈ ಅಸಭ್ಯ ಸದ್ಧತಿಯ ತೀವ್ರ 
ವಿರೋಧಿಗಳು. ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ಗಂಟಿಗೆ ನಾನವರ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದೆ. 
ಆಗವರು “ ಹೀಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಳಲಿಸುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಲಾಭವೇನು? 
ಕೃಷ್ಣ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹ ಕ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವೇ. ಆದರೆ. ಹೀಗೆ ಹಾಡಿದರೆ 01 ಏನು ಬಂತು? ಈ 
ಡಬಡ್ಡಾಳಿಕೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಸತೃಪ್ರಾಮಾಣಿಕಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆ ಧರ್ಮ, 
ಹೊರತೋರಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ” ಎಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಿದರು. 

ಬಾಬೂಜಿ ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದ ರು ಅವರು ಭಗವದ್‌ 
ಗೀತೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಅದನ್ನೆಂದೂ ಪಠಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಬಾಯಿಂದ ಹೂಮಳೆ 
ಸುರಿದಂತೆ; ಆದರೆ ಎಂದೂ ಯಾವ ಉಸಪನಿಸತ್ತನ್ನೂ ಓದಿದುದನ್ನು 
ನೋಡಿಲ್ಲ. ಹಿಂದುಧರ್ಮದ ಗೂಢತತಕ್ತ್ವಜ್ಜಾನಕ್ಕೆ ಮನಸೋತಿದ್ದರ.; 


ಹಾನಸರೋನವರ ೯ 


ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಸಮಯಾನುಕೂಲವೆಂದು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಸವಾಗಿ, 
ವೇದಾಂತವನ್ನಂತೂ ಭಾರತದ ಅವನತಿಯ ಮೂಲ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ನೇದಾಂತವೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದುದು; ಜಗತ್ತಿನ 
ಸದಾರ್ಥಗಳೆನು ನಾವು ತುಚ್ಛನೆಂದು ತಿಳಿಯತೊಡಗಿದೆವ್ರು. ಇಂದಿಗೂ 
ದರ ಫಲ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆವುಎಂದವರು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ 
ಏಳೆ ಯ ಕಾಲನಿದೆ. ಸುನ್ಮಸಿನರೆ ಆಗದು. ಸಂಶೋಸಷಸನೇ ಭಾರತವನ್ನು 
ದು. ಎಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಜಗ 
ಶಿವ 


ಆಗ ಅನರಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿತ್ತು ನನಗೆ? ಅವರು 
ಯುರೋನೀಯ ನಾಗರಿಕತೆಯ ತಿರುಗಣಿಯ:ಲಿ ಬಿದಿ ದೆಂದು ಈಗ 


ನನಗೆಸಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ಅವರೂ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಆ ಹುಮ್ಮಸ್ತೂ 
ಈಗ ತಣ್ಣಗಾಗಿದೆ, 


ಲ 


ಕಲ ದಿನಗಳಲ್ಲ ಅಲಹಾಬಾದಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದೆವು ಒಂದು ಅಟ್ಟದ 

ಮನೆಯನ್ನು ಬ:ಬೂಜಿ ಮೊದಲೇ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದ ಸಜ್ಜಾದ 

ಮನೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಐದು ಜನ ನೌಕರರಿ ದ್ದೆ ರು ಇಬ, ರು ಗಂಡಾಳು ಇಬ್ಬ ಕ್ರ 
» ೪ 


ಹೆಣಾಳು., ಒಬ್ಬ ಅಡಿಗೆಯವ. ಈಗ “ನನಗೆ ಒಂದೂ ಮನೆಗೆಲಸವಿರಲ್ಲ್ಲ. 


ಮನಸು ವ್ಯಾಕುಲವಾದಾಗ ಯಾವುದೊಂದು ಕಾದಂಬರಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. 


ತಟ್ಟಿಗಳೂ “ಬಟ್ಟೆಲುಗಳೂ ಇಟ್ಟಿದವು, ಊಟ 
ತ್ನು. ಬಾಬೂಜಿ ಒಳ್ಳೇ ಸೊಗಸಿನಿಂವ ಉಣ್ಣು 
ತ್ತಿದ್ದರು... ಮೊದಮೊದಲು ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿತ ಬರುಬರುತ್ತ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಉಡ್ಣುಪ್ರದು ಅಭ್ಯಾಸವಾಯಿತು. ಒಂದು ಕುದುರೆ 


ಗಾಡಿಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿ ದೆ ತ ನಡೆದು ಹೋಗುವುದನ್ನು ಪೂರಾ ಬಿಟ್ಟಿ ವು. 
ಯಾರನ್ನಾ ದರೂ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಹತ್ತೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋಗುವುದಿರಲಿ ಗಾಡಿ 


ಹೂಡಿಸುವುದೇ. ಇದೇ ಫ್ಯಾಶನ್ನು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ದ ರು ಬಾಬೂಜಿ. 


೧೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಸಂಪಾದನೆ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಿತ್ತು. 
ಸಮನಾಗಿ ವೆಚ್ಚವೂಸಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅವರು ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, “ಗಳಿಕೆ ಇಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯಿರುವಾಗ ಇಷ್ಟೇಕೆ ವೆಚ್ಚ ಹಬ್ಬಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ? ಯಾವುದಾದರೂ ಸಣ್ಣ ಮನೆ ಹಿಡಿಯಿರಿ; ಇಬ್ಬರು 
ನೌಕರರಾದರೂ ಸಾಕು” ಎಂದು ನಾಣೆಂದರಿ, ಬಾಬೂಜಿ ನಕ್ಟುಬಿಟ್ಟು, 
4 ನಮ್ಮ ಬಡತನದ ಡಂಗುರ ನಾನೇ ಏಕೆ ಹೊಡೆಯಲಿ? ಬಡತನವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಬಡತೆನಕ್ಸಿಂತಲೂ ದುಃಖದಾಯಕ. ನಾವು ನಿರ್ಧನರು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡು; ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಮ್ಮ ಕಡೆ ತಾನೇ ಓಡಿಬರುತ್ತಾಳೆ. 
ವೆಚ್ಚ ಹೆಚ್ಚು ವುದು, ಅವಶ್ಯಕತೆ ಬೆಳೆಯುವುದು ದ್ರವ್ಯೋಪಾರ್ಜನೆಯ 
ಮೊದಲನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು, ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಗುಪ್ತಶಕ್ತಿಗಳು ವಿಕಾಸ 
ವಾಗುವುವು; ಆ ಕಸ್ಪಗಳನ್ನು ತಳ್ಳುತ್ತ ಮುಂದಡಿಯಿಡಲು ನಾವು ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗುವೆವು. ದರಿದ್ರತೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು ಸಂತೋಷ ” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 


ನಮ್ಮ ವ್ಯಯ ದಿನ ದಿನ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಲಿತ್ತು. ವಾರದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಲ 
ಸಿನೆಮಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ವಾರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ, ಸುಖಭೋಗವೇ ಬಾಳಿನ ಗುರಿ ಎಂದು 
ನನಗೀಗ ತಿಳಿಯತೊಡಗಿತು. ಈಶ್ವರನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಉಪಾಸನೆಯ ಬಯಕೆ 
ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವುದೇ ಅವನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಆರಾಧನೆ. ನನಗೆ 
ಓದು ಹೇಳಲು, ಗಾಯನ ಕಲಿಸಲು ಒಬ್ಬ ಈಸಾಯಿಲೇಡಿ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದಳು. ಒಂದು ಪೇಟಿಯೂ ಬಂದಿತು. ಈ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ನಾನು 
ರಾಮಾಯಣ್ಕ ಭಕ್ಕಮಾಲಗಳನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿ. ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳು 


ಅಪ್ರಿ ಯವಾದವು. ದೇವರಲ್ಲಿಯ ನಿಶ್ವಾಸ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. 


ಇರುಇರುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯ ದೂಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಂದಿಯ ಸ್ನೇಹ, ಸಂಬಂಧ 
ಬೆಳೆದವು. ಅದೊಂದು ತೀರ ಹೊಸ ಸೊಸಾಯಿಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರ 
ರೀತಿ ನೀತಿ, ಆಹಾರ-ವಿಹಾರ, ಆಚಾರ-ವಿಚಾರ ನನಗೆ ಪೂರಾ ಅಪರಿಚಿತ, 
ಆ ಸೊಸಾಯಿಟಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನನಿಲುಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಗೆ ಸೇರಿದಂತಿದ್ದೆ. 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೧೦ 


ಆ ಲೇಡಿಗಳ ಮಾತುಕತೆಯ ವಿಷಯಗಳೆಂದರೆ ನಾಟಕ ಚಿತ್ರ ಪಟ್ಕ ಕುದುರೆ 
ಜೂಜು, ಟಿನಿಸ್‌ ವೃತ್ತಸತ್ರಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಲೇಖಕರ 
ಲೇಖನಗಳು. ಅವರ ಚಾತುರ್ಯಬುದ್ದಿಯ ತೀವ್ರತೆ, ಅವರ ಸ್ಪೂರ್ತಿ, 
ಅವರ ಚಪಲತೆಗಳಿಗೆ ನಾನು ಬೆರಗಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವರು ಜ್ಞಾನ-ಪ್ರಕಾಶಗಳ 
ಪುತ್ತಳಿಗಳೆಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರು ಮುಸುಕು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ದಿಟ್ಟಿತನ ನನ್ನನ್ನು ಚಕಿತಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನನ್ನನ್ನೂ ತನ್ಮು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಹವಣಿಸುವರು, 
ನಾನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ವೇಡಿಗಳು ಚಿಂಕಿತರಾದು 
ದನ್ನಾಗಲಿ ಉದಾಸರಾಗಿದ್ದುದನ್ನಾ ಗಲಿ ನಾನೆಂದೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಮಿಸ್ಟರ್‌ 
ದಾಸರಿಗೆ ಬಹಳೆ ಜಡ್ಡಾಗಿತ್ತು; ಆದರೂ ಮಿಸೆಸ್‌ ದಾಸರ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಚಿಂತೆಯ ಚಿಹ್ನೆವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಬಾಗಡಿ ನೈನಿತಾಲದನ್ನ್ಲಿ ಕ್ಷಯ 
ರೋಗದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದರೂ ಮಿಸೆಸ್‌ ಬಾಗಡಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಬೆನಿಸ್‌ ಆಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಿತಿ 
ಹೇಗಿತ್ತೆಂಬುದು ನನಗೇ ಗೊತ್ತು. 

ಈ ಲೇಡಿಗಳ ನಡೆನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಕರ್ಷಣಶಕ್ತಿಯಿತ್ತು; ಅದು 
ನನ್ನನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆನೋದಪ್ರಮೋದಗಳಿಗಾಗಿ ಅವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಉತ್ಪುಕರು; ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ 
ನಿಃಸಂಕೋಚಳಾಗಿದ್ದರೆ ಎಂದು ಹಾರಯಿಸುನುದು ನನ್ನ ಜೀವ. ಅವರು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮಾತಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರು ದೇವಿಯರಿಂದು ನನಗೆನ್ನಿಸು 
ಪ್ರಿ, ನನ್ನ ಈ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಘು ಮಧ್ಯೇ ನನಗೊಂದು ಖೇದಜನಕ ಅನುಭವ ಬರತೊಡಗಿತು. 
ಬಾಬೂಜಿ ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸದ್ಫೈವ 
" ಡಿಯರ್‌, ಡಾರ್ಲಿಂಗ್‌? ಮೊದಲಾಗಿ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೂ 
ಅನರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೃತಕತನನಿದ್ದಂತೆ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈ ಮಾತು ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಡದೆ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತಿವೆ 
ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಸ್ನೇಹ ಪ್ರೇಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರ್ದಿಕಭಾವಕ್ಕಂತ ಅಲಂಕಾರ 


೧೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ಮಯದ ಮಾತೆಂದರೆ, ಬಾಬೂಜಿ 
ಯವರ ಮೇಲೆ ಮೊದಲಿನ ಆ ಶ್ರದ್ದೆ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಅವರ ಶಲೆ 
ನೋವಿನಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನೋವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಗೌರವದ 
ಅನಿರ್ಭಾವವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ನಾಸೀನ ಬೆತಗುಸಿಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಇದೂ ಒಂದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ನೆಂದು. ಯಾವನೊಬ್ಬ ಪುರುಷನ 
ವ್ರತಧಾರಿಣಿ ಎಂದಲ್ಲ. ನನಗೂ ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆ 
ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಈಗ... ಈಗ ನಾನು ಎರಡನೆಯವರಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ನನಗಾಗಿ 
ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ತ್ಯಾಗ-ಸೇವಾಭಾವಗಳು ನನ್ನ ಅಂತರಂಗದಿಂದ ಲುಪ್ತವಾಗ 
ತೊಡಗಿದ್ದನು. 

ನಾನೀಗಲೂ ಸರಜಿ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನ ರೂಪದ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಹೈದಯ: ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ದಿನ ಮಿಸ್ಟರ್‌ 
ದಾಸ ಹಾಗೂ ಬೇರೆ ಕೆಲ ಸಭ್ಯರು ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರ ನನ್ನ ನಡುನೆ ಒಂದು ತೆ5 ಮಾತ್ರ ಅಡ್ಡ ವಿತ್ತು. 
ನನ್ನ ಈ ಸಂಕೋಚಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಬೂಜಿ ಬಹಳ ಲಜ್ಜಿತರಾಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ 
ಸಭ್ಯತೆಗೆ ಇದೊಂದು ಕಪ್ಪು ಕಲೆಯೆಂದು ಅನರು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ 
ಹೆಂಡತಿ ರೂಪಸಿಂಗಾರಗಳೆಲ್ಲಿ ಇತರರಿಗಿಂತ ನೀಳಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ಸರದೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ, 
ಅವಳಿನ್ನೂ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ತೋರಿಸಲು 
ಬಯಸುತ್ತಿದ ರು. ತಮ್ಮ ಗೆಳೆಯರು ನನ ಚೆಬುವಿಕೆ, ನನ್ನ ಉಡಿಗೆ ಒಡನೆ 
ನೋಡಲಿ ಎಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಬಾಬೂಜಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಕ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸರದೆಯ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೆ, ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂಕೋಚ 
ತೊಲಗಿತು. ಅಲಹಾಬಾದಿಗೆ ಬಂದು ಪೂರಾ ಎರಡು ವರುಷ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, 
ನಾನು ಬಾಬೂಜಯವರೊಟ್ಟಗೆ ಮುಸುಕು ತೊರೆದು ಅಡ್ಡಾಡತೊಡಗಿದೆ. 
ತಿರುಗಾಟದ ತರುವಾಯ ಟೆನಿಸಿನ ಪಾಳಿ. ಕೊನೆಗೆ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೂಡ್ರ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಲಬ್ಬು, ಟೆನಿಸ್ಪು ಒಂದು ತಮಾಶೆಯಾಗಿ 
ತೋರಿದವು. ಈ ಜನ ವ್ಯಾಯಾಮಕ್ಕಾಗಿ ಟೆನಿಸ್‌ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ, ಫ್ಯಾಶನಿಗಾಗಿ 
ಆಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದೆನಿಸಿತು. ತಾವು ಟಿನಿಸ್‌ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಟುವಟಕೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಾನಸರೋನರ ೧ತ್ಲಿ 


ಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ, ಓಡುವುದರಲ್ಲಿ, ಜಿಗಿಯ.ವುದರಲ್ಲಿ- ಕೃತ್ರಿಮತೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು; 
ಈ ಆಟಿದ ಗುರಿ ಕಸರತ್ತಲ್ಲ ಬರೀ ತೋರಿಕೆ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸ್ತಿತಿ ಇದಕ್ಕೂ ವಿಚಿತ್ರ. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲವೂ ನಕಲು, ಅಸಡ್ಡಾಳ, 
ವಿರೂಸ. ಅಲ್ಲಿ ಜನ ಕೆಲ ಆರಿಸಿದ ಶಬಗಳನ್ನು ಅವೂ ಸಾರವಿಲ್ಲದವು— 
ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು; ನಾಟಕದ ನಗೆ ಅಮೂ ಅರ್ಥಹೀನ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು; 
ಸ್ತೀಯರ ಆ ಅಭದ್ರ ನಿರ್ಲಜ್ಜತೆ, ಪುರುಷರ ಆ ಭಾನಶೂನ್ಯ ಶ್ರೀಪೂಜೆ 
ನನಗೆಷ್ಟೂ ಹಿಡಿಸುತ್ತಿರಲಿಐ್ಲ. ನಾಲ್ಬೂ ಕಡೆ ಆಂಗ್ಲರ ರೀತಿನಡತೆಗಳ 
ಹಾಸ್ಯ ಜನಕ ನಕಲು! ಆದರೆ ಕ್ರಮಶಃ ನಾನೂ ಆ ನಡೆವಳಿಗೇ ಒಲಿದು 
ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಲೋಲುಪತೆಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ಶಕ್ತಿಯುಂಟೆಂಬುದು ಈಗ ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ದಿನಕ್ಕೊಂದು 
ಬಗೆಯ ಸಿಂಗಾರ, ವೇಷರಚನೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದೆ. ನಾನು-ಕೇನಲ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣೊಳೆಗೂ ಬಿಂಬಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಸೇವೆ ಸತ್ಕಾರ 
ಗಳಿಗಿಂತ ನನ್ನ ಸಿಂಗಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸಿನ ಆಸಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಿತು; ಆ ಲಾಲಸೆ 
ನನಗೆ ಅಮಲಿನಂತೆಯೇ ಅಂಓಕೊಂಡಿತು. ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಜನರ ಬಾಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ಹೊಗಳಿಕೆ ಕೇಳಿದರೆ ಹೆಮ್ಮೆ ಬೆರೆತ ಆನಂದ 
ನನಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಲಜ್ಜಾ ಶೀಲತೆಯ ಎಲ್ಲೆ ನಿಸ್ಕೃತವಾಯಿತು. ಮೊದಲು 
ನನ್ನ ವೈ ತುಂಬ ನನಿರೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೃಷ್ಟಿ ಪಾತೆದಿಂದ ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು 
ವಿಷ ಕುಡಿಯಲು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಹಾಸೃಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ, ಈಗ ನನಗೆ 
ಉನ್ಮಾದಪೂರ್ಣ ಹರ್ಷನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ, ನನ್ನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಒಳನೋಟ ಚೆಲ್ಲಿದರೆ ಮನಸ್ಸು ಬೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಈ 
ಡೋಣಿ ಯಾವ ದಡಕ್ಕೆ ಹತ್ತೊನವುದು? ಕ್ಲಭ್ಬಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದು ಎಂದು 
ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಆದರೆ ಆ ಹೊತ್ತು ಬರುತ್ತಲೂ ಹೋಗಲು 
ಅಣಿಯಾಗುವೆ. ನನ್ನಂಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳು 
ದುರ್ಬಲವಾಗಿದ್ದವು. 

೫ 

ಮತ್ತೆರಡು ವರುಷಗಳು ಉರುಳಿದವು. ಬಾಬೂಜಿಯನರ ಸ್ವಭಾವ 

ದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರ ಪರಿವರ್ತನೆ ಕಂಡುಬರತೊಡಗಿತು. ಅವರು ಉದಾಸೀನರಾಗ್ಯಿ 


೧೪ ಮಿಂಚಿನಬ ಳ್ಳಿ 


ಚಿಂತಾಮಗ್ನರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಯಿತು. ಇವರನ್ನು ಏನೋ ಕಠಿನ ಚಿಂತೆ ಆವರಿಸಿದೆ, ಇಲ್ಲನೆ 
ಏನಾದರೂ ಅಸ್ತಾ ಸ | ವಿರಬೇಕು ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮೋರೆ ಬತ್ತಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಂತಹ ತ ಮಾತಿಗಾಗಿಯೂ ನೌಕರರ ಮೇಲೆ ಹರಿಹಾಯುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದೂ ತೀರ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 


ಒಂದೇ ಒಂದು ತಿಂಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಅವರು ತಪ್ಪದೆ ಕ್ಲ ಬ್ಬಿ ಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ದ್ದರು; ಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಅನರ ಮನಸಿಗೆ ನೆ ಮ್ಮದಿಯೇ. ಇರುತಿ ರಲ್ಲಿ. ಆದರೆ, 
ಈಗವರು ತಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಟಂ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿಕೊಂಡು 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೋ ಪುಸ್ತಕನನ್ನೋ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. ಏನು ವಿಷಯ 
ಎಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಒಂದು ದಿನ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಜ್ವರ ಬಂದವು. ಇಡೀ ದಿನ ಎಚ್ಚರಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಅವರ ಬಳಿ ಕುಳ್ಳಿರುವುದೆಂದರೆ ಅಂಕುಶದಂತೆ 
ಚುಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಮನಸು ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನವಾಗಿತ್ತು. 
ಅವರ ಹತ್ತಿರ ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರ ಹೋಗಿ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಿದೆ. ಬಿನಿಸಿನ 
ಸಮಯವಾದಾಗ ಹೋಗಲೋ ಬೇಡವೋ ಎಂದು ಇತಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ. 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಈ ಕದನ ನಡೆಯಿತು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೇನು 
ಗುಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದು ನಿರರ್ಥಕ ಎಂದು ಕೊನೆಯ ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. 
ಕಿಕೆಟ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ನಡೆದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಸೆಸ್‌ ದಾಸ, ಮಿಸೆಸ್‌ 
ಬಾಗಡಿಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ಪತಿಯ ಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸಜಲನೇತ್ರಳಾಗಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಟೆನಿಸ್‌ ಕೋರ್ಟಗೆ ಹೊರಟರು. 
ಮಿಸ್ಟರ್‌ ದಾಸರು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದರು. ತಣ್ಣನೆಯ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿಟ್ಟು ಅಂಗಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಆಟದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ. 

ಮೂರು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಬಾಬೂಜಿಯವರಿಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಜ್ವರ 
ಬಂದಿದ್ದವು; ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಅವರಿಗೆ ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿ ಡಿ 
ನಾನು. ಹೈ ದಯ. ಕಳವಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇವರ ಬದಲು ನನಗೆ ಜ್ವರ ಬರಲ್ಕಿ 
ಇನರು ಎದು. ಕೂಡ್ರಲಿ ಎಂದು ಜೀವ ಕೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಆ ಹೃದಯ 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೧೫ 


ಸ್ನೇಹೆಶೂನ್ಯನಾಗಿತ್ತು ತೋರಾಟಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ತ್ತು. ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಅಳುವ 
ಕ್ಷಮತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತಕ್ಕೆ ಮನೆಗೆ 
ಮರಳಿದೆ. ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಪ್ರಕೃತಿ ಕೊಂಚ ವಾಸಿಯಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 
ನನ್ನ ನ್ನು ಅಶಕ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಖಿ ಮಗ್ಗುಲು ಹೊರಳಿದರು ಮಾತ್ರ, 
ನಾನು ಅಡ್ಜಾ ದಾಗ ನನ್ನ ಹೈದಯ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾರ್ಥನರತೆಗಾಗಿ, 
ವಿಲಾಸಾಸಕ್ತಿಗಾಗಿ ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. 

ನಾನೀಗ ಇಚೆಗ್ಗಿಷ್‌ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಓದಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ನಮ್ಮ “ಮಾತುಕತೆ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ, ವಿಚಾರಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ನಮ್ಮ ಸುಸೆಂಸ್ಕೃತೆತೆಯ ಆದರ್ಶ ಈಗ ಅತೀವ ಉಚ್ಚವಾಗಿತ್ತು. 
ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ಮಂಡಲಿಯ ಹೊರತಾಗಿ ಇತರರೊಡನೆ ಬೆರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ 
ಸಂಕೋಚನೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನಮಗಿಂತ ಕಳೆಮಟ್ಟದ ಜನರೊಡನೆ ಮಾತ 
ನಾಡುವುದು ಅಸಮಾನವೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. ನೌಕರರೆಂದರೆ 
ಹೇವಲ ನೌಕರರು; ಅವರ ಸ್ವಂತದ ಸ್ಪಿತಿಗತಿಯ ಪರವೆ ನಮಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರಿಂದ ನಾವು ಅಲಿಸ್ತರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವರ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ವನ್ನು ಪ್ರಸ್ಫಾ ಹಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಮ ನ್ನು ಅವರು ಸಾಹೇಬರೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲೆಂಬುದು ನಮ್ಮಾಸೆ. ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಹೆಂಗುಸರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ 
ಹೇಸಿಕೆ-- ಅವರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ. 


ಮರುದಿನವೂ ಬಾಬೂಜಿಯವರಿಗೆ ಗುಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಸತತ ಮೂರು ದಿನ ಜ್ವರ ಬಂದವು. ಮಿಸೆಸ್‌ 
ದಾಸರು ಒಬ್ಬ ನರ್ಸನ್ನು ಕರೆಯಲು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆದೇಶವಿತ್ತುದರಿಂದ 
ನಾನೊಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ರೋಗಿಯ ಆರಯೈೆಯ ಕೆಲಸದಿಂದ 
ಬಿಡುವಾಗಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವೆನಿಸಿತು. ಎರಡು ದಿನ ನಾನು ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ 
ಹೋಗಿರದಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಜೀವ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಭೀರುತ್ವ.- 
ಪೂರ್ಣ ತ್ಯಾಗದಮೇಲೆ ಕೋಪವೂ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಒಂದು ದಿನ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿ ನಾನೊಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪುಸ್ತಕ 


೧೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಜಡ್ಡು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರಿ ಎಂಬ 
ನಿಚಾರ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕನೆ ಎದ್ದಿ ತು” ಈ ಶೋಕಮಯು ಕಬ ಪ್ರಭ 
ಸಾನು ಒಳಗೊಳಗೆ ಆನಂದ `ಹೊಂದಕೊಡಗಿದೆ. ಮಿಸೆಸ್‌ ಜಾ ಮಿಸೆ 
ನಾಯ್ದು, ಮಿಸೆಸ್‌ ತ್ರೀವಾಸ್ತವ, ಮಿಸ್‌ ಖಕ್ಕೆ ಮಿಸೆಸ್‌ ಶರಗಾ ಕಡೆ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಲು ಬರುವರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುಕ್ಳುವುದು. "ಸೋದರಿಯರೆ, ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ 
ಹೋಯಿತು. ಅಯ್ಯೋ, ಬದುಕು ಹಾಳಾಯ್ತು. ನನ್ನ ಬಾಳು ಕಾಳಿರುಳಿನ 
ಕಾಡಿನ ಸುಡುಗಾಡಿನ ದೀವಿಗೆಗೆ ಸನುನಾಯಿತು. ನನ್ನ ಗತಿಗಾಗಿ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಟಸಬೇಡಿರಿ ಬಂದುದ ದನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಮಹಾನ” ಆತ್ಮ ದ 
ಮುಕ್ತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ.? ಎಂ ಎದು ನಾನೆನ್ನುವೆ. 


ಹೀಗೊಂದು ದುಃಖಪೂರ್ಣ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದೆ. 
ಶವದೊಂದಿಗೆ ಮಸಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಯಾನ ವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಕೂಡ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆ! 

ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ಘಟನೆಯ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುವುದು. ಇಡಿ 
ಕಂಟೋನ್ಮೆಂಟನ ಜನ ಸಮವೇದನೆಯ ಓಲೆ ಬರೆಯುವರು. ಅವುಗಳಿಗೆ 
ನನ್ನ ಉತ್ತರವನ್ನು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನುವೆ. "ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಬರೆಯಲು ನಾನು ಅಸಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದೇನೆ; ಹೃದಯ ಚೂರು 
ಚೂರಾಗಿದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರತು ಬೇರೇತಕ್ಕೂ ಸಮಯವಿಲ್ಲ. 
ಆ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಅನರ ಸಹಾನುಭೂತಿಗಾಗಿ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞಳಾಗಿದ್ದೆ ನೆ; 
ಮೃತರ ಆತ್ಮದ ಸದ್ದತಿಗಾಗಿ ದೇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರನ್ನು 
ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೂಳ್ಳು ಚ 

ಈ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಾಗ ನರ್ಸ್‌ ಬಂದು 4 ತಮ್ಮನ್ನು 
ಸಾಹೇಬರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ'' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ಆಗ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸಮಯ. ಈ ಕರೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಬೇಸರ 
ನೆನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಮಾಡುವುದೇನು.? ಹೇಗೋ ಅನರ ಹತ್ತಿರ ಹೋದೆ. 
ಅನರಿಗೆ ಜಡ್ಡಾಗಿ ಸುಮಾರು ತಿಂಗಳಾಗಿತ್ತು. ಬಹಳೆ ದುರ್ಬಲರಾಗಿದ್ದರು. 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೧೩ 


ವಿನಯ ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರು ನನ್ನ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರಿತ್ತು. ನನಗೆ ದಯೆ ಬಂದಿತು. ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಧರ್ಯ ಹೇಳಿದೆ. 
“ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಬೇರೆ ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಕರೆಯಲೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

ಬಾಬೂಜಿ ದೃಷ್ಟಿ ತಗ್ಗಿಸಿ ಅತೃಂತ ಕರುಣಭಾವದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರು. « ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಗುಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಅವ್ವನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗ 
ಬೇಕು, ” ಎಂದರು. 

“ಇಲ್ಲಿಗಿಂತ ಅಲ್ಲಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದಿರುನಿರೇನು? ” 
ಎಂದು ನಾನು ಕೇಲಿದೆ. 

“ಏಕೋ ಏನೋ ಅವ್ವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಜೀನ ಚಡಸಡಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಬಷಧ ಉಸಚಾರ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುವುದೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ. ” 
ಎಂದರು. 

“ ಇದು ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರಮಾತ್ರ ” ನಾಕೆಂದೆ. 

“ ಹಾಗೂ ಇದ್ದೀತು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಪೂರೈಸು. ಈ ರೋಗ 
ದಿಂದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಈ ಜೀವನದಿಂದಲೂ ನನಗೆ ರೋಸಿಕಿಟ್ಟಿದೆ. | 

ನಾನು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಅವರ ಕಡೆ ನೋಡಿದೆ. ಅವರು ಮತ್ತೆ 
ಆರಂಭಿಸಿದರು: 


“ ಹಾಂ, ಈ ಬಾಳು ಬೇಸರಾಗಿದೆ. ನಾನು ಯಾವೆ ತರಂಗಿತವಾದೆ 
ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಜಲದ ಕಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಲಿದ್ದೆನೋ ಅದು ಮರುಭೂಮಿಯೆಂದು 
ನನಗೀಗ ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ... ಈ ಬಗೆಯ ಜೀವನದ ಹೊರರೂಪಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಮನಸೋತಿದ್ದೆ. ಈಗೆ ಅದರ ಆಂತರಿಕ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳ ಅರಿವು ನನಗಾಗಿದೆ. 
ಈನಾಲು, ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಉಸವನದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಹರಿಸಿದೆ; 
ಇದು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಕಂಟಿಕಮಯವಾಗಿಡೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ ಆತ್ಮಿಕ ಆನಂದವಿಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಉನ್ಮತ್ತ, 
ಅಶಾಂತಿಮಯ, ಸ್ವಾರ್ಥಪೊರ್ಣ, ವಿಲಾಸಯುಕ್ತ ಜೀವನ; ನೀತಿಯಿಲ್ಲ, 
ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ. ಸೆಹಾನುಭೂತಿಯಿಲ್ಲ ಸಹೃದೆಯತೆಯಿಲ್ಲ. ದೇವರಿಗಾಗಿ ಈ 
ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸು. ಬೇಕೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
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ಅವ್ವನಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆ. ಅವರು ಬರದೆ ನಿಲ್ಲ-ವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದೈವ- 
ಗೇಡಿ ಮಗನ ದುಃಖವನ್ನು ಅವರು ನೋಡಲಾರರು. ಈ ಸೊಸಾಯಿಟಿಯ 
ಗಾಳಿ ಅವರಿಗಿನ್ನೂ ಬಡಿದಿಲ್ಲ ಅಷರು ಬರುತ್ಕ್ಮಾರೆ. ಅವರ ಮವಃತೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಸ್ನೇಹದ ಆರಂಶ್ರಿಯಿಂದ ನೂರು ಔಷಧಗಳ ಕೆಲಸ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವ ಜ್ಯೋತಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳು 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿವೆ... ಅವರ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನು 
ಮಡಿದರೂ ನನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಸ ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯುವುದು. * 


ಇದು ಜ್ವರದಲ್ಲಿಯ ಬಡಬಡಿಕೆ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. 
“ ಸ್ವಲ್ಪ ಇವರ ಟೆಂಪರೇಚರ್‌ ನೋಡಿರಿ. ನಾನು ಡಾಕ್ಟರರ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.” ಎಂದು ನರ್ಷಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಒಂದು ಅಜ್ಞಾ ತಭಯದಿಂದ 
ನನ್ನೆದೆ ನಡುಗತೊಡಗಿತು. ನರ್ಸ್‌ ಥರ್ಮಾಮೀಟರ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾಬೂಜಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಳು. ಕೂಡಲೇ ಅವರು ಆ ಯಂತ್ರವನ್ನು 
ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕೆಸೆದರು. ಅದು ಒಡೆದು ತುಂಡು 
ತುಂಡಾಯಿತು. ನನ್ನ ಕಡೆ ಅವಹೇಲನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ಅವರೆಂದರು: “ಏಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ,--ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ರೇಣೆಂದು? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಿದ್ದೀ, ಗವುನು ತೊಟ್ಟದ್ದೀ. ಇರಲಿ, 
ಆ ಕಡೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತ ಡಾಕ್ಟರರ ಕಡೆ ಹೋದರೆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳು-ಟಿಂಪ 
ಕೀಚರು ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತುವಂತಹ ಪರಮಾವಧಿ ಬಿಂದುವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿದೆ. ” 


ನಾನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಭಯಭೀತಳಾದೆ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣ- ಚಿಂತೆಯ 
ಸಂಚಾರವಾಗತೊಡಗಿತು. ಕೊರಳು ತುಂಬಿಬಂದಿತು. ಬಾಬೂಜಿ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಉಸಿರು ವೇಗವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾರನ್ನಾದರೂ 
ಡಾಕ್ಟರರ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಾಗಿಲಕಡೆ ಹೊರಟೆ. ಈ ಧಿಕ್ಕಾರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಮೇಲೂ ನಾನೇ ಹೇಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಬೂಜಿ ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತು ವಿನಯಭಾವದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದರು: “ ಶ್ಯಾಮ್ಕಾ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಕೊಂಚ ಹೇಳುವುದಿದೆ. ಅದು ಒಂದು ವಾರದಿಂದಲೂ ಮನಳಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ; 
ಆದರೆ ಸಾಹಸ ಸಾತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಹೇಳಿಯೇಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದೆ. 


ಮೌನಸರೋವರೆ ಎ೯ 


ನಾನಿನ್ನು ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಮರಳಿ ಹೋಗ್ರಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಜೀವನ 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಸಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ; 
ಅದೇ ನನ್ನ ಬೇನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. ನನ್ನ ಕಸ್ಟ ಶಾರೀರಿಕವಲ್ಲ, 
ಮಾನಸಿಕ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ಅದೇ--- ಲಜ್ಜಾ ಶೀಲವಾದ್ಕ ತೆಲೆವಾಗಿ 
ನಡೆಯುವ, ವ್ರತಪೂಜೆ ಮಾಡುವ, ರಾಮಾಯಣ ಓದುವ, ಮನೆಗೆಲಸ 
ಮಾಡುವ, ಚರಕದಿಂದ ನೂಲುವ, ದೇವರಿಗೆ ಅಂಜುವ, ಪತಿಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ- 
ಮೊದಲಿನ ರೂಸದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಹದಿನಾರಣೆ 
ನನ್ನವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು, ಹದಿನ್‌ರಾಣೆ ನಿನ್ನನನಾಗಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 
ಆ ಸಾದಾ ಪವಿತ್ರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಜವಾದ ಸುಖವಿಡೆ ಎಂದು ನಾನೀಗ 
ಅರಿತುಕೊಂಡೆ. ಹೇಳ್ಕು ಸಮ್ಮತವೇ? ನೀನು ಯಾನಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆದಿದ್ದ; ಈಗ ನಿರಾಶೆಗೊಳಿಸಬೇಡ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಈ 
ಕಪ್ಪದ, ಈ ಶೋಕದ ಸರಿಣಾಮ ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾಗುವುದೋ ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು!” 

ಸಹಸಾ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಈ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸುಖವಿತ್ತು. ಈ ಮಜ 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ? ಇಷ್ಟು ದಿನ ಬಯಲುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡಿ ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿ 
ಅದೇ ಪಂಜರ ಸೇರಬೇಕೆ? ತೊತ್ತಾಗಿ ಇರಬೇಕೆ? ಇಷ್ಟು ವರುಷಗಳೂ 
ಇವರೇಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪಾಠ ಕಲಿಸಿದರು ನನಗೆ? ಇಷ್ಟು ಕಾಲವೂ 
ದೇವರು ದಿಂಡರನ್ನು, ರಾಮಾಯಣವನ್ನು, ಪೂಜಾಪಾಠೆಗಳನ್ನು ವ್ರತೋಪ 
ವಾಸಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಹೀಗಳೆದರು? ಏಕೆ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದರು? ಈಗ-- 
ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಮರೆತಮೇಲೆ, ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿಯಹತ್ತಿದ ಮೇಲೆ, 
ಪುನಃ ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಅದೇ ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಇವರ 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಡೆಯುತ್ತೇನೆ-ಎಂದರೂ ನನ್ನ ತಪ್ಪೇನು? 
ಆದರೆ ಬಾಬೂಜಿಯೆವರ ಮುಖದಲ್ಲಿಯ ದೈನ್ಯವನ್ನು, ವಿವಶತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು, ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದು ನನ್ನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ 

4 ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ಫಿಮಗಿರುವ: ಕಷ್ಟವೇನು??' ಎಂದು ನಾನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. ಅನರ ವಿಚಾರಗಳ ತಳತನಕ ತಲುಸಲಾ ಅಶಿಸಿದೆ. 


೨೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಾಬೂಜಿ ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಕಠೋರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತರು: “ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳದೆ ನಿನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಉಚಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಮೂರು 
ವರುಷಗಳ ಹಿಂದಿನವನೇ ಇದ್ದೇನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ ? ಆಗ ನಾನು 
ನಿನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಶಿಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದೆ, ನಿನಗಿಂತ ಬುದ್ದಿವಂತನಾಗಿದ್ದೆ, ನಿನಗಿಂತ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದೆ; ಹಾಗೆ ಈಗ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ನಿನಗಿದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ, ನನಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಆ ಭಾವನೆಗಳೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪತನಗೊಳಿಸಿರ- 
ಲಾರವೆಂದು ಹೇಗೆ ಬಗೆಯಲಿ? ಆದರಿ ಆ ಭಾವನೆಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಗಿರುವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. 
ಉಚ್ಚವಾದ ರುಚಿ-ರೀತಿ-ವಿಲಾಸಗಳೆ ತಿರುಗಣಿಮಡುವಿ ನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೀ 
ನೀನು--ಅದರ ಅರಿವು ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಭ್ಯತೆ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ಚಾರದ ಭೂತ ಹೆಂಗುಸರ ಕೋಮಲ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಹುಸುಲಭವಾಗಿ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದೆಂಬ ದೃಢನಂಬುಗೆ ಈಗ ನನಗಾಯಿತು. ಈಗ 
ಮೂರು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಇಂತೆಹ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು 
ನೆರೆಹೊರಿಯವರಲ್ಲಿ ಗಾಯನವಾದನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವ ಸಾಹಸ ಸಿನ್ನಲ್ಲಿತ್ಕೆ? 
ನಾನು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಬಿದ್ದಿರುವಾಗ, ನೀನು ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೋ 
ಅಮೋದಸಡುತ್ತಿದ್ದೇಯಾ ? ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೃದಯ ಆಧಿಕ್ಯಪ್ರಿಯವಾದದ್ದು; 
ಆದರೆ ಈ ನವೀನ ಅತಿರೇಕಕ್ಸಿಂತ ಆ ಪುರಾಣ ಅತಿರೇಕವನ್ನೇ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು 
ಮೆಚ್ಚುತ್ತೇನೆ. ಆ ಆಧಿಕ್ಯದ ಫಲ, ಆತ್ಮಿಕ ಶಾರೀರಿಕ ಅಭ್ಯುದಯವಾಗಿತ್ತು 
ಹೈದಯದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈ ಆಧಿಕ್ಯದ ಫಲಿತಾಂಶನೆಂದರೆ, 
ನೀಚತ್ತೆ ನಿರ್ಲಜ್ಜತೆ, ಪ್ರದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಮಿಸ್ಟರ್‌ ದಾಸರೆದುರು ನಕ್ಕುಕೆಲೆದು ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನಾ 
ದರೂ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದೆ, ನಾನಾದರೂ ವಿಷ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ 
ನಿರ್ಲಜ್ವತನವು ಇಂತಹ ಜೀವನದ ಪ್ರಧಾನತತ್ತ್ವವಾಗಿದೆ. ನಾನು 
ಏನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಬಲ್ಲೆ. ಸಹಿಸಬಲ್ಲೆ ಈ ಬೇನೆ ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ಕದಾಚಿತ್‌ ಸಹಿಸಿಯೂ ಸಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರೆ 
ನನಗೆ ಸಂತೋಷವೆನಿಸದು; ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ಹೃದಯ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂಬ ವಿಚಾರ 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೨೨ 


ನನ್ನನ್ನು ಚುಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ಆ ಇಂದ್ರಜಾಲದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೇನೆ;-. ಇಲ್ಲಿ ಧನವೆಂದರೆ ಮಾನವಾನಿದೆ. 
ಇಂದ್ರಿ ಯಲಿನ್ಸೆ ಸಭ್ಯತೆಯಾಗಿದೆ, ಭ್ರಷ್ಟತೆ ವಿಚಾರಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯವಾಗಿದೆ.- 
ಹೇಳು, ನನ್ನ ಸೂಚನೆ ಮಾನ್ಯವೆ?” 


ನನ್ನ ಹದ್ಭಯಕ್ಕೆ ಸಿಡಿಕೆರಗಿದಂತಾಯಿತೆ. ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ ಪೂರಾ ಮನದಟ್ಟತು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೆಳೆಯ ಲಜ್ಜೆ ಇನ್ನೂ 
ಕೊಂಚ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಆ ಪೀಡೆ ಅಸಹ್ಯವಾಯಿತು; ಲಜ್ಞೆಯಾಯಿತು. 
ಅಂತರಾತ್ಮ ಹೇಳಿತು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ! ಈಗ ಆ ಮೊದಲಿನವಳು ನಾನಲ್ಲ. 
ಆಗ ನಾನು ಇನರನ್ನು ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ, ಇವರ ಆಜ್ಞೆ ಶಿರಸಾ 
ಮಾನ್ಯವಾಗಿತ್ತು; ಆದರೀಗ ಇವರೊಬ್ಬ ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ. ಮಿಸ್ಟರ್‌ ದಾಸರ ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣೆದುರು ಮೂಡಿತು. ನಿನ್ನೆ ಈ 
ದುರಾತ್ಮನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಅಮಲೇರಿತ್ತು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನೆನೆದೊಡನೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಗ್ಗಿದವು. ಬಾಬೂಜಿ 
ಯವರ ಆಂತರಿಕ ಅವಸ್ಥೆ ಅವರ ಮೊಗದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ವಾರ್ಥ. 
ವಿಲಾಸಲೋಲುಸತೆಗಳ ವಿಚಾರ ನನ್ನ ಹೃದಯದಿಂದ ದೂರ ತೊಲಗಿತು. 
ಆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ--ಫ್ಯಾಶನ್ನು ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉನ್ನತಿ 
ಪಡೆದಿರುವೆ; ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥಗಳ ಅರಿವಾಗಿದೆ; ಜೀವನಸುಖವನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುವ ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಿದೆ; ನೀನೀಗ ಅಧಿಕ ಗರ್ವಿಣಿಯೂ 
ದೃಢಹೃದಯಳೂ ಶಿಕ್ಸಾಸಂಪನ್ನಳೂ ಕೂಡ ಆಗಿರುವೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ 
ಆತ್ಮಿಕಬಲದ ವಿನಾಶವಾಗಿದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿ. -- ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ್ಹನಿಗಿಸಿಗಿಯಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿದ್ದವು. 

ನಾನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಅಡಿಗಳ ಮೇಕೆ 
ಬಿದ್ದೆ. ಕೊರಳು ಬಿಗಿಯಿತು. ಬಾಯಿಂದ ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 
ಕಣ್ಣೀರ ಕೋಡಿ ಹರಿಯಿತು. 


ಹ್ಗ ಷ್ಠ ಜೇ « 
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ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಕ್ರೈ ಯವರು ನನ್ನನ್ನು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಮಾ ಸಿಸುಕ್ತಾಕಿ ಬಾಬೂಜಿ ಸಂತುಪ್ಪರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ" 
ಅನರೀಗ ಸ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಿ 


ಮಿಸೆಸ್‌ ದಾಸರ ಕಾಗದಗಳು ಆಗಾಗ ಬರುತ್ತವೆ. ಅಲಹಾಬಾದೀ 
ಸೂಸಾಯಿಟಿಯ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸುದ್ದಿ ತುಂಬಿರುತ್ತವೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಸ್ಟರ್‌ 
ದಾಸ ಮತ್ತು ಮಿಸ್‌ ಭಾಟಿಯಾ ಅವರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹರಲಿಯಾಗಿದೆ. ಈ 
ಪತ್ರಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೆೇೇನೋ ನಾನು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಇನು 
ಬಾರದಿದ್ದರೇ ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದೆನಿಸುವುದು. ನಾನು ಮರೆಯಲು ಹನಣಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ದಿನಗಳ ನೆನಸನ್ನು ಅವು ಕೆದಕುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಮೊನ್ನೆ ಚಾಬೂಜಿಯನರು ಹಲವು ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿ 
ದೇವನಿಗೆ ಅರ್ಪಣಮಾಡಿದರು. ಆಸ್ಕರ್‌ ನೈಲ್ಹನ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವು. ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓನುವುದು ಬಹಳ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಕಾರ್ಲಾಯಿಲ್‌, ರಸ್ಕಿನ್‌ ಮತ್ತು ಎನುರ್ಸನರೆ ಪ್ರಸ್ತಕ 
ಗಳ ಹೊರತು ಜೇರೆಯವನ್ನು ಅವರು ಓದುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿಲ್ಲ. ನನಗೆ 
ನನ್ನ ಕಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಅದೇ ಅನಂದ ಲಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೂಲುತ್ತಿದ್ದೇನೆ; ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಅನಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಚರಕದ ಸ್ರಸಾರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಗಿದೆ. 


ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸೀರೆ 


ದಾಂಸತ್ಯಸುಖಕ್ಕೆ ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಮೇಳವಿರುವುದು 
ಅಗತ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪು. ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌರಾ ಮತ್ತು ತ್ರೀಯುತ 
ಕುವರ ರತನಸಿಂಹರೊಳಗೆ ಯಾನ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಮೇಳವಿರಶಿಲ್ಲ. ಗೌರಾ 
ಉದಾರಳು, ರತನಸಿಂಹ ಕವಡಿಚುಂಬಕ; ಅವಳು ನೆಗೆಮೊಗದನಳು, ಆತ 
ಗಂಟುಮೋರೆಯವ, ಅವಳಿಗೆ ಕುಲಮರ್ಯಾದೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಆಡಂಬರ ಎನ್ನುವವನು ಆತ. ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಚಾರ ನಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಹಳ ಅಂತರ. ಇಲ್ಲಿ ಉದಾರತೆ ರತನಸಿಂಹನ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ. ಗೌರಾಗೆ ಸಹೆ- 
ಭೋಜನ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ವಿಧವಾವಿವಾಹವೆಂದರೆ ತಿರಸ್ಟಾರ, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿರೋಧ. ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ರತನಸಿಂಹ ಅನುಮೋದಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ. ರಾಜನೀತಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭಿನ್ನತೆ ಇನ್ನೂ ಜಓಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಇದ್ದ ಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ಗೌರಾ ಅಚಲ್ಕ ಅಮರ, ಅಸರಿಹಾರ್ಯ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮಂದ್ರ ತೀನ್ರ, ಕಾಂಗ್ರೆಸ ಸ್ವರಾಜ್ಯ, 
ಹೋಂರೂಲು ಯಾವೂ ಅವಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. “ ಈ ಕಲಿತ ಒಂದು ಹಿಡಿ 
ಜನ ಏನು ಮಾಡಿಯಾರು? ಕಡಲೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಭಟ್ಟ ಯ ಒಲೆಯನ್ನು 
ಒದೆಯಬಲ್ಲುದೆ?” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. ರತನಸಿಂಹೆ ಒಳ್ಳೇ ಆಶಾವಾದಿ 
ರಾಜನೀತಿಕ "ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವವ; ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ಅವನ ಹೆಜ್ಜೆ; ಸ್ವದೇಶೀವ, ತಧಾರಿ ಮತ್ತು 
ಆ ಭಕ ನಿಜ ಅನುಯಾಯಿ. ಇಷ್ಟು ವೈಷಮ್ಯಗಳಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ದಾಂಸತ್ಯಜೀವನ ಸುಖಮ ಯವಾಗಿತ್ತು; ಒಮ್ಮೊ ಮ್ಮ್ಮೆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮತಭೇದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಟಕ. ಸಿರೆವಾದೆ "ಜಲವನ್ನು 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಲಹರಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವ ಸುಳಿಗಾಳಿ ಯಂತೆ — ಸಾಗರದಲ್ಲಿ" 


೨೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವಿಸ್ಸವವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ಬಿರುಗಾಳಿಯಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಸದಿಚ್ಛೆ, ಎಲ್ಲ 
ವಿಷಮತೆಗಳನ್ನು ಮತಭೇದಗಳನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೨ 


ವಿದೇಶೀಯ ಬಟ್ಟಿಗಳ ಹೋಳಿಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಸ್ವಯಂ 
ಸೇವಕರ ಗುಂಪುಗಳು ತಿರುಕರಂತೆ ಮನೆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ವಿದೇಶೀಯ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ಅವರು ನಿರಾಶರಾಗು 
ವಂತಹ ಬಾಗಿಲುಗಳೂ ಇದ್ದವು. ದಿನಗಳು ತಿರುಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದವು. ಅಂದ 
ವಾದದ್ದು ಅಂದಗೇಡಿಯಾಗಿತ್ತು, ಮಲಮಲ್ಲು ಮನಮಲವಾಗಿತ್ತು, ನಯ 
ವಾದದ್ದು ಮೈಗೆ ಒತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ರತನಸಿಂಹ ಬಂದು ಗೌರಾಗೆ ಹೇಳಿದ: 
“ ತಾ, ಸಂದುಕದಿಂದ ಎಲ್ಲ ವಿದೇಶೀ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡು; ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ” 

“ ಅಲ್ಲಾ, ಈಗೇನು ಮುಹೂರ್ತ ವನೂರಿಹೋಗುತ್ತದೆಯೇ, ಮತ್ತೆ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಕೊಟ್ಟರಾಯಿತು. '' 

“ ಭಲೆ, ಜನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲ ಎಬ್ಬಿಸಿದ್ದಾರೆ; ನೀನಂತ್ರೀ, 
ಯಾವಾಗಾದರೂ ಕೊಟ್ಟರಾಯಿತು. ik 

.« ಈ ಕೀಲೀಕೈ ತಗೊಳ್ಳಿರಿ ತೆಗೆದು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಹುಡುಗಾಟಕೆ ಅಸ್ಟೆ. ಮನೆ ಸುಡೋದರಿಂದ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ವಿಂದೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಸಿಗೋದೂ ಇಲ್ಲ.” 

« ನಿನ್ನೆ ಮಾತ್ರವೇ ನಿನ್ನ ಕೂಡ ಈ ವಿಷಯ ಗಂಟಿಗಟ್ಲಿ ತಲೆ ಒಡ 
ಕೊಂಡೆ; ಆಗ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಹೌದಂದಿದ್ದಿ. ಈಗ ಮತ್ತೆ ಅವನೇ ಸಂದೇಹ 
ತಗೀತೀಯೇನು ?” 

46 ನಿಮ್ಮ ಮನಸು ನೋಯಬಾರದೆಂದು ನಾನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿದ್ದೆ. >> 

“ ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹ ಆಮೇಲೆ ತಗಿ ಈಗ ಮಾಡೋ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡು. '' 

“ ಆದರೆ ನನ್ನ ಬಟ್ಟೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋದಿಲ್ಲ ಶಾನೆ??? 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೨೫ 


“ಎಲ್ಲೂ ಕೊತಖನೇಕಾಗೃದ. ವಿಲಾಯತಿಯ ಒಂದೆಳೆಯೂ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದಕಿ ನನ್ನ ವ್ರತ ಕೆಬ್ಬು ಹೋಗ್ತದೆ. | 

« ಸರಕಾರ, ಜನರು ಗಡಿಬಿಡಿ ಮಾಡತಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಓಣೀ 
ತಿರುಗೋದಖ್ರೆ ಅಂತಾರೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ದಪ್ಪ ತುಂಡು ಇದ್ದರೆ ನನಗೂ 
ತೆತಾರಿ, ನಾನೂ ನನ್ನ ಅರಿನೀ ಕೊಟ್ಟುಬಿತತೇನು. >” ಹೊರಗಿನಿಂದ ಆಳು 
ರಾಮಟಿಹಲ ಹೇಳಿದ. 

ಕೇಸರ ಮಹರಿ ಒಂದು ಅರಿನೆಯ ಗಂಟಿನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಟಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, « ನೀನೂ ನಿನ್ನರಿವೀ ಕೊಡಾಕ ಹೊಂಟೀನು? ? 
ಎಂದು ರತನಸಿಂಹ ಕೇಳಿದ. 

ಕೇಸರ ನಾಚುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು: «ಹಾಂ ಸರಕಾರ, ದೇಶಾಷೆಃ 
ಬಿಡತ್ತೀನಿ ಅಂದೆಮ್ಯಾಗ ಹ್ಯಾಂಗುಡಲಿ? ?' 

ರತನಸಿಂಹೆ ಆದೇಶ ಪೂರ್ಣ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಗೌರಾನೆ ಕಡೆ ನೋಡಿದ. 
ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ತಡಮಾಡುವುದು ಅಶಕ್ಕವಾಯಿತು. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಶಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂದುಕ ತೆಶಿದು ಬಟ್ಟಿ ತೆಗೆದಳು. ಒಂದು ಸಂದುಕೆ ಬರಿ 
ದಾಯಿತು; ಇನ್ನೊಂದು ತೆರೆದಳು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ಅಂದವಾದ ಒಂದು 
ರೇಶಿಮೆ ಸೂಟಿತ್ತು;-- ಕುವರ ಸಾಹೇಬ ಯಾವುದೋ ಅಂಗ್ರೇಜಿ ಕಾರಖಾನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊಲಿಸಿದ್ದು. | ಸೂಟನ್ನೂ ತಗದುಕೊಡಲಿ? '' ಗೌರಾ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಹಾಂ ಹಾಂ, ಅದನ್ನು ಯಾವ ದಿನಕ್ಕೆ ಇಡತೀದಿ?” 

« ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಗಾಳಿ ತಿರುಗೋದು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಸೂಟು 
ಹೊಲಿಸೇಗೊಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಹಣ ವ್ಯರ್ಥ ಆತು. '' 

ರತನಸಿಂಹೆ ಏನೂ ಉತ್ತರೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಗೌರಾ ತನ್ನ ಸಂದುಕ 
ತೆಕಿದಳು. ಸಿಟ್ಟು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ದೇಶೀ ವಿದೇಶೀ ಎಲ್ಲ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆತೆಗೆದು 
ಒಗೆಯತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳು ಆವೇಶದ ಸೆಳವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ತಾನು 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಧೆರಿಸಿ ಆನಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಲೆಬಾಳುವ 
ಜಾಕೆಟ್ಟುಗಳೂ ಸೀರೆಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವು. ಆ ಸೀರೆಗಳಿಗಾಗಿ ಅವಳು 
ರತನಸಿಂಹನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಡಿದ್ದಳು. ಆದರೀಗ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 


೪ 


ಜಕ್ಕ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಒತ್ತುತ್ತಲಿದ್ದವು. ರತನಸಿಂಹ ಅವಳ ಭಾವಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ. 

ಸ್ವದೇಶೀ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದು ಅವನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ತಾಗುತ್ತಿ ಶೆ 
ಡಿಕ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದೇ ಲೇಸೆಂದು ಬಗೆದ. ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಒಂದೆರಡು ಸಲ ವಾದವಿವಾದದ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದೇ ಬಂದಿತು. ಬ! 
ಬನಾರಸೀ ಸೀ5ಗಾಗಿಯಂತೂ ಅವನು ಜಗಳಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ. ಅದನ್ನು ಗೌರಾನ 
ಕೈಯಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹವಣಿಸಿದ. ಆದರೆ ಗೌರಾ ಒಂದನ್ನೂ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ; ತೆಗೆದು ಒಗೆದುಬಿಟ್ಟಳು. ಸಹಸಾ, ಸಂದುಕದಿಂದ ಕೇಸರಿ 
ಬಣ್ಣದ ಜಿನುಗಾದ ನುಣುಪಾದ ಸೀರೆಯೊಂದು ಹೊರಟಿತು; ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಕುಸುರಿನ ಕಸೂತಿ ಮಾಡಿದ ಸೀರೆ. ಗೌರಾ ಅದನ್ನು ಸರಕ್ಕನೆ 
ಎತ್ತಿ ಬಗಲಲ್ಲಿ ಮರೆಸಿಕೊಂಡಳು. 


«ಎಂಥ ಸೀರೆ ಅದು??? ರತೆನಸಿಂಹ ಕೇಳಿದ. 

« ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಮಲ್ಲಿನ ಸೀರೆ. ಕಸೂತಿ ಸೆರಗಿನದು. '' 

6 ಮಲಮಲ್ಲಿನದೆಂದ ಮೇಲೆ ಖಂಡಿತ ವಿಲಾಯತೀದು. ಅದನ್ನೇಕೆ 
ಬೇರೆ ತಗೆದಿ? ಬನುರಸೀ ಸೀರೆಗಿಂತಲೂ ಛಲೋದೇನು ಅದು? 

 ಛಶೋ ಏನಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದನ್ನ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ. ?' 

* ಈ ವಿಲಾಯತಿ ಸೀರೀನ ಮನಿಯೊಳಗ ಇಡಗೊಡೂದಿಲ್ಲ. ತಾ 
ಇಲ್ಲೆ. ? 

| ನನಗಾಗಿ ಇದನ್ನು ಬಿಡಿರಿ. ” 

" ನೆನಗಾಗಿ ನೀನು. ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಇಡಲಿಲ್ಲ ನಿನಗಾಗಿ 
ನಾ ಯಾಕ ಮಾಡಲಿ?” 

“ ನಿಮ್ಮ ಕುಲಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೇನೆ, ಹಟಿ ಹಿಡೀಬೇಡಿರಿ. ” 

« ಸ್ವದೇಶೀ ಸೀರೀ ಬೇಕಾದ್ದು ಇಟ್ಟುಕೋ. ವಿಲಾಯತೀ ಅರಿವಿ 
ಮಾತ್ರ ನಾ ಇಡಗೊಡೋದಿಲ್ಲ. ಈ ಅರಿವೀ ದಶಿಂದಲೇ ನಾವು ಗುಲಾಮ 
ಶಾಕ ಈ ದಾಸ್ಕದ ಕಲಂಕ ಇರಿಸೋದು ಅಶಕೃ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡು. ?' 


«ಇದನ್ನು ನಾ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ; ಒಂದು ಸಲ ಯಾಕೆ, ಸಾವಿರ ಸಲ 
ಹೇಳ್ತೇನೆ, ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ ಕ್ಕ 


ಮೌನೆಸರೋವರೆ ೨೭ 


«ನಾ ತಗೊಂಡೇ ಬಿಡ್ತೇನೆ ಅದನ್ನು. ಈ ಗುಲಾಮಿಯೆ ವ್ರ 

ಈ ದಾಸ್ಯದ ಬಂಧನ ಎಂದಿಗೂ ಇಡಗೊಡಿರೋದಿಲ್ಲ. ?' 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹಟಾ ಹಿಡೀತೀರಿ. ?' 

"" ಅಲ್ಲು, ಇದರ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಯಾಕಿಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ? 

“4 ನೀವಂತೂ ಮಾತಿನ ತೊಗಲೇ ತೆಗೀತೀರಿ. ಈ ಅರಿವೇನು ಕಡಿಮಿ 
ಅನನೇ? ಒಂದು ಸೀರೀ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಆಕೇನು? ” 

ಟ ಈ ಹೋಳೀ ಅರ್ಥವೇ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ನಿನಗಿನ್ನೂ. ?' 

"« ಛೆಶೋ ತಿಳಿದಿದೆ. ಎಲ್ಲು ಢೋಂಗು. ಎಲ್ಲು ಹೆರುಪು ನಾಕು 
ದಿನದಾಗ ಇಳಿದುಹೋಗ್ಮದ. ”' 

"ಕ ಸೀರೆಂದರೆ ನಿನಗ್ಯಾಕೆ ಇಸ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ಅಂಬೋದು ಹೇಳು. 
ಅಂದರೆ ನಾ ಬಿಟ್ಟರೂ ಬಿಟ್ಟೇನು. ಜಿ 

ಇದು ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸೀರೆ. ?' 

ರತೆನಸಿಂಹೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಮಾಡಿದ. ಬಳಿಕ, “ ಅಂದೆರಂತೂ ಎಂದೂ 
ಇದೋದಿಲ್ಲ. ವಿದೇಶೀ ಬಟ್ಟೆಗೆ ಇಂಥ ಶುಭಸ್ತಾನ ನಾ ಕೊಡಲಾರಿ. ಈ 
ಪವಿತ್ರ ಸಂಸ್ಕಾರದ ನೆನಪಿಗೆ ಈ ಅಪಧಿತ್ರ ಚಸ್ನ ಇಡೋದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು ಹೋಳೀ. ಎಂಥಾ ಬುದ್ಧಿಗೇಡಿ 
ಆಗಿದ್ದರು ನಮ್ಮ ಜನ--ಇಂಥೆ ಶುಭಕಾರ್ಯವಲ್ಲಿ ವಿದೇಶೀ ಒಡವಿ ಉಸ 
ಯೋಗಿಸಲಿಕೈ ಎಗ್ನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಾ ಅವಶ್ಯ ಹೋಳಿಗೆ ಕೊಡತೀನಿ. ” 

"ಎಂಥ ವಾಗತ್ಯದ ಮಾತಾಡ್ತೀರಿ ನೀನು!” 

« ಇಂಥ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸೀರೀ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇಡೋದೇ ವಾಗತ್ಯ, 
ಅಮಂಗಲ್ಕ ಅನಿಷ್ಟ, ಅನರ್ಥ. ”' 

« ಬೇಕಾದತಿ ನೀವೆ ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದೆ ಕಸಗೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 
ನಾನೇನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಬಲಾತ್ನಾರದಿಂದಲೇ ತಗೋತೀನ್ರಿ ಉಪಾಯಿಲ್ಲ. ” 

ಗೌರಾನ ಕೈಯಿಂದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳೆಲು ರೆತನೆಸಿಂಹೆ 
ವಿರೆಗಿದ. ಅವಳು ಅದೆನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಾತರದೃಪ್ಟಿಯಿಂದೆ 
ಅವನ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. « ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಕೊರಳಾಣೆ'' ಎುದಳು. 


ಎಲೆ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


«« ಬಹೊಜಿಯ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದರೆ ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ.” ಎಂದಳು ಕೇಸರ 
ಮಹರಿ. 

ರತನಸಿಂಹೆನ ನೀಡಿದ ಕ್ಸ ತಡೆಯಿತು. ಮುಖ ಮಲಿನನಾಯಿತು. 
ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಅವನೆಂದ: " ನಾನು ನನ್ನ ವ್ರತ ಮುರಿಯಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಸುಳ್ಳು ಅಂಕಿತ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೇ.” 


೩ 


ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಸೇವಕರ ಕೂಗಾಟ ನಡೆದಿತ್ತು. 
« ಶುವರಸಾಹೇಬ, ಬೇಗ ಬನ್ನಿರಿ. ಶ್ರೀಮತಿಯವರಿಗೂ ಹೇಳಿರಿ, ನಮ್ಮ 
ಬಿನ್ನಹ ಮನ್ನಿ ಸಲಿಕ್ಕೆ. ಬಹಳ ತಡವಾಗುತ್ತಿದೆ.” 

ಅತ್ತ ರತನಸಿಂಹ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸತ್ರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ರುಜು ಹಾಕಲಿ? ಮನೆಯೊಳಗೆ ವೀಡೀಶೀ ವಸ್ತ್ರ ಇಟ್ಟು ಕ ತೂಂಡ ಸ್ಪದೇಶೀ 
ವ್ರತ ಪಾಲಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ? ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ದ್ದೇನೆ, ಒಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆಯುವುದು ಅಶಕೃ. ಆದರೆ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಪಾಲಿಸುವುದು 
ಅಭೀಷ್ಟ ವೇನೂ ಅಲ್ಲ; ಕೇವಲ ಅದರ “ಆಶಯವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಈ 
ವಿಚಾರದಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಸತ್ರಕ್ಕ ಅಂಕಿತ,ಹಾಕಲು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ಅಧಿಕಾರ 
ವಿಜೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಟದ ಮುಂದೆ ಯಾರದೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದಕೆ ಒಂದು ಸೆಳೆತದಿಂದ ಕೆಲಸ ಆಗಬಹುದು. ಆದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುವುದು; ಬಹಳ ಭಾವುಕಳ್ಕು ಅವಳೆ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ಆದರಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. 

ಗೌರಾನೂ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಳು. ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಸೀರೆ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಚಿಸ್ನ್ನ ವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕ ಬೆಂಕಿ...ಎಂಥ ಅಶುಭ ಸಂಗತಿ. 
ಇವರು ಒಮ್ಮೊ ಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರಂತೆ ಹಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ 
ಹುಚ್ಚು ಹಂಬಲದಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿಬ್ಬಾ ದರಂತೊ ಟಾಯೇ 
ಸಮ 'ರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅದರೆ, ಪಾಪ್ಯ ಅವರೂ ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಂದ ಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಸತ್ಯ ಅವರಿಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಜ್ಜಾಸತ್ರಕ್ಕೆ ಸುಳ್ಳು ಸಹಿ 


ಮಾನಸರೋವನರೆ ೨೯೪ 


ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಅವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದುಃಖನಾಗುವುದು. ಘೋರ 
ಧರ್ಮಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಇಡೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸೃದೇಶ ಪ್ರೇಮಿಗಳ 
ಶಿಕೋಮಣಿಗಳಾಗಿ, ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸತ್ರೆಕ್ಕೆ ಅಂಕಿತ ಹಾಕಲು ಅಲಕ್ಷ್ಯ 

ಮಾಡುವುದೂ ಆಗದ ತ್ತೆ ಮೋನ ತೋರಿಸಲು ಸು ನವೇ ಉಫಿಯ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ತಯಾರಾಗಿದ್ದಾ ರೆಂಬು 'ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವರು ಜನ್ನ "ದರೆ ಮಂಗಲ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಡುವುದು : 9 

ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ರಾಮಟಹಲ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂಟಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಿರುವುದನ್ನು ಅವಳು ಕಂಡಳು. ಕೇಸರ ಮಹರಿಯೂ 
ಒಂದು ಗಂಟು ಹೊತ್ತಿದ್ದಳು. ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ರತನಸಿಂಹ ಕೈಯೊಳಗೆ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪತ್ರ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆದಿದ್ದ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗ್ಲಾನಿಯ 
ಮ್ಲಾನತೆಯಿತ್ತು; ಸತ್ಯವಂತ ತ ನುಷ್ಯ ಅಸ ಸತ್ಯ ಸಾಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯಲು 
ಹೊರಬರುವಂತೆ. ಗೌರಾನನ್ನು ತೋಡಿ ಅವನು ನೋಟ ಹೊರಳಿಸಿದ 
ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಬುಹೋಗಲು ಬಯಸಿದ. 
ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೀರ್ದುಂಬಿರುವಂತೆ ಗೌರಾಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಅವಳು 
ಅವನ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ, “ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳಿರಿಲ್ಲೆ ” ಎಂದಳು. 

“ ಹೋಗಗೊಡು, ಕಾಡಬೇಡ, ಹೊರಗೆ ಜನ ನಿಂತಿದ್ದಾಕೆ 3 

ಕಾಗದವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಹವಣಿಸಿದ. ಆದರೆ ಗೌರಾ 
ಅದನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡಳು. ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಓದಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ, “ಆ ಸೀರೀನೂ ಒಯ್ತುಬಿಡಿರಿ 7 ಎಂದಳು. 

“ಇರಲಿ ಬಿಡು. ಈಗಂತೂ ಸುಳ್ಳು ಬರೆದುಕೊಬ್ಬದ್ದೇನೆ. ೫ 

“ ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು, ನೀವು ಇಂತಹ ಕಠಿನ ಸ್ರತಿಷ್ಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿ- 
ದ್ಹೀರಿ ಅಂತ?” 

“ ಈ ಮಾತು ನಾನಂತೂ ಮೊದಲೆ: ಹೇಳಿದ್ದೆ. i 

“ ನಂದು ತಪ್ಪಾಯ್ತು, ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ಇದನ್ನು ಒಯ್ಯಿಂ. '' 

“ ಅದನ್ನು ಕೊಡೋದು ಅಮಂಗಲ ಎಂದು ಫಿನಗೆಫಿಸುತ್ತದೆ ಅಂದ 
ಮೇಲೆ, ಇರಲೊಲ್ಲದೇಕೆ. ನಿನಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇನೂ 
ಅಡ್ಮಿಯಿಲ್ಲ.'' 


ಕ್ಠಿ೦ ಖುಂ ಚಿನೆಬಳ್ಳಿ 


“ ಇಲ್ಲ ಒಯ್ಯಿರಿ. ಅಮಂಗಲದ ಭಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಆತ್ಮದ ಕೊಲಿ 
ಮಾಡೋದು ನನಗ ಬೇಡ.” 

ಗೌರಾ ತನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸೀರೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಗಂಡನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ಳು, 
ರತನ್ಮನೋಡಿದ. ಅವಳ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಣ್ಣಾ ಬರುತ್ತಿದೆ, 1 ಬಣ್ಣ 
ಹೋಗುತ್ತಿದೆ; ರೋಗಿ ತನ್ನ ಒಳಗಿನ ವೇಹಿನೆಯನ್ನು ಅದುಮಿ ಇಡುತ. 
ರುವ ಹಾಗೆ. ತನ್ನ ಹೃದ ಯಶೂನ್ಯತೆಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ” ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. 
ಕೇವಲ'ನನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನನ್ನ ಆತ್ಮದ ಸಮ್ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ, 
ನಾನು ಈ ಜೀವಿಯ ಭಾವಗಳ ಕೊಲೆ ನಡೆಸಿದೆ. ನೆ! ಸ ಅತ್ಯಾಚಾರ. 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಗೌರಾಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೂಟ್ಟು ಅವ ನೊಡ: “ ಇದನ್ನು ಇಟ್ಟು ಹೋ. 
ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪತ್ರ ಹಸ ತ್ತೇನೆ. 7 

ನೀವು 'ಓಯ್ಯದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬತ್ತೇನೆ. ” ಗೌರಾ 

ದೃಢತೆಯಿಂದ ಉಕ್ತರವಿತ್ತಳು. 

ರತನಸಿಂಹ ವಿವಶನಾದ. ಸೀರೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಹೊರಟ. 


ಲ 


ಅಂದಿನಿಂದ ಗೌರಾನ ಹೈದಯದ ಮೇಲೆ ಏನೋ ಭಾರ ಹೇರಿದಂತೆ 
ಎನಿಸತೊಡಗಿತು. ಮನವನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರಿಸಲು ಅವಳು ನಾನಾ 
ಉಪಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದು, 
ತಿರುಗಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು, ಸರಸ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಆದೇಕ, ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಾಟಿಕ ಸಿನೆಮಾಗಳಿಗೂ ಹೋದಳು. 
ಹೇಗಾದರೂ ಅನುಂಗಲದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತಿ 
ದಳು. ಆದರೆ ಈ ಸಭಯ ಸಂಶಯ ಮೋಡ ಕವಿದಂತೆ ಅವಳ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಕವಿದೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇಡೀ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು; ಅವಳ ಮಾನಸಿಕ ಪೇದಣೆ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ರತನಸಿಂಹೆ ಅವಳನ್ನು ಕಲವು 
ದಿನ ತಮ್ಮೂ ರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ. ಅವನ 
ಮನಸು ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಆದರ್ಶ ಪ್ರೇಮದ ಬಗ್ಗೆ ಫಿತೃ ವೂ" ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಮಾನೆಸರೋವೆರೆ ೩೧ 


ಅನನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೀಗ 
ತನ್ನ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಹೋದರೂ ಸಜೆಗೆ 
ಮರಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅನನ ಒಂದು ದಿನದ ವಿಲಂಬ, ಅವನ ಸಾಧರಣ ಶಲೆ 
ಶೂಲಿ, ನೆಗಡಿ ಅವಳನ್ನು ಅವೃವಸ್ಥಿತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವಳಿಗೆ 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕೆಟ್ಟ ಕನಸು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಯಾವುದೋ ಅನಿಷ್ಟದ 
ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಛಾಯೆ ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಸ ದ್ರ ತೀತವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಈ ಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅವಳು ಸಂದೇಹದ ಸೂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಾಗಿದ್ದಳು. 
ಸೌಭಾಗ್ಯಸೀರೆ ಸ್ವದೇಶ ಪ್ರೇಮದ ನೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಭಸ್ಮವಾಗಿ 
bors NN 
ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ರತನಸಿಂಹೆ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಭೊಂಡು ಮರಳಿಬಂದ. 


ಇತ್ತ ಆ 
ಖುದ್ಧಿ 


ಗೌರಾ ಮರಳಿ ಬಂದು ಮೊರು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಾಗಿದ್ದವೆ. ಆದರೂ 
ಅವಳು ಮನೆಯ ವಸ್ತುವಡವೆಗಳನ್ನು ಜತೆನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ `ಅವವುಗಳ 
ನದಲ್ಲಿ ಅವನ್ನಿ ರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪೊರಾ ಮಗ್ಗಳಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಳು; ಹೊರಗೆ 
ಹೀಗುವುದಕ್ಕೇ ಅವಳಿ ಗಾಗಿರಲಿ್ಲ. ಅವರು ಹೆಳ್ಳ ಗೆ ಹೋದ ಮರುದಿನನೇ 
ಜೇಸೆರನುಹೆರಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಳು; ಅಂತಹ 8 ದಾಸಿ ಇನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕುವರ ತಟ ಆಳು ರಾಮಟಹಲನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಗಾಡಿಯನನೇ ಕುದುರೆ ಚಾಕರಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಸಂಜೆಯ ಸಮಯ. ಗೌರಾ ಹೊರ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಟ್ಟ 
ನೋಟದಿಂದ ಮುಗಿಲನ್ನು ಕೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಚಿಂತಾಗ್ರಸ್ತ್ಯ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ 
ಇರುವುದು ಇದೊಂದೇ ಅವಲಂಬನ! ಸಹೆಸಾ ರತನಸಿಂಹೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದ: 
“ ನಡೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ವದೇಶೀ ಪೇಟಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಇದು ನನ್ನ ಸೂಚನೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು;' ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಾಲ್ತು ದಿನೆ 
ಆದವು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಪುರಸತ್ತೇ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.” 


ಷಿ೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“* ನನಗಂತೂ. ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೂತು 
ಕೊಂಡು ಏನಾದರೂ ಮಾತನಾಡಿಂಿ. ' 

" ಇಲ್ಲ, ನಡೆ, ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಾ. ಒಂದು ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ 
ಬಂದುಬಿಡ್ತೇವೆ. 3 

ಕೊನೆಗೆ ಗೌರಾ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಈಚೆ ತಿಂಗಳಾನುತಿ€ಗಳು ಅವಳು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಶಲಿ್ಲ. ಇಂದು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ಅವಳು ವಿಚಿತ್ರ ಶೋಭೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡಳು. ಪೇಟಿಗೆ ಇಸ್ಟೊಂದು' ಕಳೆ ಎಂದೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವದೇಶೀ ಪೇಟಿಯನ್ನು ತೆಲುಪಿನರು. (ಕಾರರು ಮತ್ತು ಸ್ವದೇಶೀ ಬಟ್ಟಿ 
ಮಾರುವವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಒಬ್ಬ ನೇಕಾರ ಮುದುಕ ಪಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ಬಂದು ರತನಸಿಂಹೆನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದ. 
ರತನಸಿಂಹ ಚಕಿತನಾಗಿ, “ ರಾಮಟಿಹಲ! ಎಲ್ಲಿರ್ಕೀ ನೀನೀಗ? ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ 

ರಾಮಟಹಲನ ಮುಖಮುದ್ರೆ ಶ್ರೀಸಂಪನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಅಂಗಾಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮಗಾತವದ ಬೆಳಕು ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಗೌರವದ ಜ್ಯೊತಿಯಿತ್ತು. ಕುದುರೆಲಾಯವನ್ನು ಬಳಿಯುವ ಮುದುಕ 
ರಾಮಟಹಲ ಇಷ್ಟು ಸೌಮ್ಯ, ಇಷ್ಟು ಸಭ್ಯ ಗೃಹಸ್ತಸನಿರಬಹುದೆಂದು ರತನ 
ಸಿಂಹ ಬಗೆದಿರಲಿಲ್ಲ. 'ರಾಮಟಿಹೆಲ ಹೇಳಿದ: “ ಸರಕಾರ, ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ 
ಉದ್ಯೋಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ತಮ್ಮ ಸೇವೆ ಬಿಟ್ಟಿಂದಿನಿಂದ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದ್ದೇನೆ. ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ನಮ್ನ ಬಡವರ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತಂತೇ ನಮ್ಮ 
ಬಾಳೇವು ನಡದೈ ತೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದೆದ್ದೇ ಆಯ್ಕೆ, ನಮ್ಮ 
ಹಾಡು ಹೆಂಗಿತ್ತಂತ. ಜಾತಿಯಿಂದ ಫೇಕಾರ್ಕ ಆದರೆ ಪಾಪಿ ಹೊಟ್ಟೀ 
ದತಿಂದ ಚಮ್ಮಾರ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. | 

“ ಆಗೆಲಪ್ಪ, ಇನ್ನು ಸುಖನಾಗಿರು. ಈ ಪೇಟೆ ಏರ್ಸಡಿಸನೇಕೆಂದು 
ನಾನೇ ಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ವ್ಯಾಪಾರ ಹೇಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಯ್ತೆ? 

" ಹಾಂ ಸರಕಾರ, ಈಗೀಗ ಬಹೆಳ ವ್ಯಾಪಾರ ಆಗಾಕ ಹೆತ್ತೆಯ್ತೆ, 
ಕೈಯಾಗಿಂದು ಕ್ಲೆಯಾಗೇ ಹಾರಿಹೋಗತೆಯ್ತೆ ಮಾಲು. ಇಲ್ಲಿ ಕುಂತು 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಾಶು. ತಮ್ಮ ದಯಾ, ಜನೆರದು ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡು 


ಮಾನಸರೋನರೆ ತಿ 


ಳೊಡೋದಿತ್ತು, ಎಲ್ಲಾ ತೀರಿಸಿದೆ. ದೇವರ ದಯದಿಂದ ಒಣಾದಾಗಲಿ 
ಹಸೀದಾಗಲಿಿ, ಎರಡೂ ಹೊತ್ತು ಊಟ ಸಿಗತಯ್ಕೆ; ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು? 
ಬಾಯವರ ಸೌಭೂಗ್ಯಸೀಕೆ ಹೋಳ್ಯಾಗ ಬಿತ್ತು ಅಂದ ಕೂಡ್ಲೆ, ಪ್ರಾಟಗೆ ಕಳೆ 
ಕಟ್ಟಿತು ಅನ್ನಿರಿ. ಮಂದಿ ಅಂತು ಇಂತಾ ದೊಡ್ಡ ಮಂದ್ಯಾಗ ಇಂತಾ 
ಸುಬದ ದಟ್ಟೀ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಅಂದಮ್ಯಾಗ,್ಯ ನಾವ್ಳಾಕ ಇಡಬೇಕು ಸರದೇಶೀ 
ಅರಿನಿ! ಹೋಳೀ ನಡದ ದಿನದಕಿಂತ ಮೂರು ದಿನ ಮುಂಚಾಕೇ ಸರಕಾರ 
ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಾಕೂ ಹೊರ್ಯಾಕ ಬಾಳೆ ಬರತಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ಸರಕಾರ. ನನಗೆ ಅನಸ್ತೈೈತೆ-ಇಈ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಯಾ ಆ ಸುಬಸೀರೀದೇ 
ಐತೆ, ?' 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಳಿನಯಸ್ಸಿನ ಹೆಂಗುಸೊಬ್ಬಳು ಗೌರಾನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು 
“ ಬಹೆಜೀ ನನ್ನ ಮರೆತಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೇ 9? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಗೌರಾ ಮೋರಿ ಮೇಲೆತ್ತಿ ನೋಡಿದಳು. ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದವಳು 
ಕೇಸರಮಹರಿ. ಅಂದವಾದ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟಿದ್ದಳು; ಕೈಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಮೂಲಿ 
ಒಡವೆಗಳೂ ಇನ್ನವು ಮೊಗ ಹಿಗ್ಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾವದನ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನದ ಗೌರವ ಒಡೆದುಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 


“ ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಮರೆತೇನೆ? ಈಗೆಲ್ಲಿರೋದು? ನಾವು ತಿರುಗಿ ಬರೊ 
ಪುರಸತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಅಷ್ಟರೊಳಗೇ ಹಾರಿಹೋದಿ. ? ಗೌರಾ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


ಏನು ಮಾಡಲಿ ಸರಕಾರ, ನಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಸಾಗೃಯ್ಕೆಂತ ನೋಡಿ 
ನಿಲ್ಲಾಕಾಗಲಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲೀತನಕ ಹೊಟ್ಟೀಬಟ್ಟೀಗೆ ಸಿಗತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲೀ ತನಕ 
ಉಪಾಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟೀ ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ಯಾನಿ-ಚಾಕರಿ ಒಳ್ಳೇದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು 
ಎಲ್ಲಾನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಕ್ಕಿತ್ತು. ಈಗ ತಮ್ಮ ಕಿರಪಾದಿಂದೆ ನಮ್ಮ ದಿನಾನೂ 
ತಿರಿಗಿದಾವು, ಈಗ ಎರಡನೇ ದಗದ ಮಾಡಾಣಿಬ್ಲ. ಪೇಟ ಇದೇ ರಂಗಿನಾಗ 
ಇದ್ದರ ನಮ್ಮ ಗಳಿಕಿಗೇನೂ ಸಾನಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಸೀರಿ ಮಹಿಮಾ. 
ಅದರ ಭಾಗ್ಯೇದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಡವರ ಬಾಳ ಮನಿ ನಿಂತವು. ಒಂತಿಂಗಳೆ 
ಮುಂಚಾಕ ಈ ಅಂಗಡಿಯವರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ರೊಟ್ಟಗೆ ಗತಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಯಾರು ಗಾಡಿ ಹೊಡೀತಿದ್ರೆ, ಯಾರು ತಾಸೆ ಬಾರಿಸತಿದ್ರು, ಕೆಲನಶಂತೊ 
೫ 


೩೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಭಂಗೀ ಕೆಲಸಕ್ಕ ನಿಂತಿದ್ರು; ಎಷ್ಟೋ ಜನ ತಿರಕೊಂತಿದ್ರು. ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಹ್ವಾರ್ಯಾಕ ಹತ್ಯಾರು. ಖರೇ ಕೇಳಿದರ, ನಿಮ್ಮ ಸವುಬಾಗ್ಯೆ ಸೀರಿ 
ನಮ್ಮ ಬಾಗ್ಗೇವು ತೆರಿಸಿತು. ನಿಮ್ಮ ಸವುಬಾಗ್ಗೇವು ಅಮುರಾಗ್ಲಿ ಅಂತಾ 
ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಹಾಡಿ ಹೆರಸ್ತಯ್ತೆ, ಖರೇ ಅಂದ್ರೂ; ನಮ್ಮ ರಂಡೇರ 
ಜಾತಿಗೆ ಸವುಬಾಗ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟಿತು ಅದು. ” 

ರತನಸಿಂಹೆ ಒಂದು ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೆಲ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದ. ಗೌರಾನ ಭಾವಿಕ ಹೃದಯ ಆನಂದದಿಂದ ಪುಲಕಿತವಾಗುತ್ತ 
ಲಿತ್ತು. ಅವಳ ಅಮಂಗಲದ ಕಲ್ಪನೆಗಳೆಲ್ಲ ಕನಸಿನಂತೆ ಹರಿದುಹೋಗುತ್ತ 
ಲಿದ್ದವು. ನಯನಗಳು ಸಜಲವಾಗಿದ್ದವು. ಅಶ್ರುಸಿಂಚಿತ ನೇತ್ರಗಳದುರು 
ಸಾಭಾಗೃದೇವತೆ ನಿಂತು ಸೆರಗು ನೀಡಿ ಅವಳನ್ನು ಹರಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ಣ ಚಕ್ಷುಗಳಿಂದ ರತನಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳೆಂದಳು: “ ನನಗೆ 
ಒಂದು ಸೀರೀನೂ ತಗೊಳ್ಳಿರಿ. 18 


೬ 


ಗೌರಾ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಭಾಗ ಬೀದಿಯ ವಿದ್ಯುದ್ದೀಸಗಳು ಹತ್ತಿದ್ದವು. 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಜಗಜಗ ಬೆಳಕಿತ್ತು. ಆನಂದದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಅವಳ ಹೃದ 
ಯವೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣನೇ? * ರತೆನಸಿಂಹ ಕೇಳಿದೆ. 
" ಇಲ್ಲ. ಛಾವಣಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ನಡೀರಿ. ” 
| 5 ಪ್ಯಾಟ ಬಹಳ ಛೆಲೋ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಸ 
ಆ ಸ್ತಳ ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಕಾಯಂಪ್ಯಾಟ ಮಾಡಿಬಿಡಿರಿ. ಸ್ವದೇಶೀ 
ಅರಿವೀ ಅಂಗಡೀನೇ ಇರಬೇಕು, ಯಾರಿಂದಲೂ ಬಾಡಿಗಿ ತಗೋಬಾರದು. * 
ಬಹಳ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಸೇಕಾಗ್ರದೆ. ” 
“ ಮನಿ ಮಾರಿಬಿಡಿರಿ ರೂಪಾಯೀನೇ ರೂಪಾಯಿ ಆಗ್ತದ, ” 
" ಅಂದರೆ, ಇರೋದೆಲ್ಲಿ ಮರದ ಬುಡಕೆ?' 
ಚ] ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳೀ ಮನೆಯಾಗ. '' 
4 ನೋಡೋಣ. ೨ 


ಮಾನೆಸರೋವರೆ ಪ್ಠಿ೫ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಗೌರಾ ಮತ್ತೆಂದಳು; "" ಪ್ರಾಂತದಾಗ ಹೆತ್ತೀ 
ಬೆಳಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿರಿ. ಹೆತ್ತೀ ಬಿತ್ತೋವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟೀ ಮಾಫ ಮಾಡಿರಿ.” 

“ ಛಲೋ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯ. ಎರಡುಸಟ್ಟು ಆಗದ ಉತ್ಪತ್ತಿ.” 

ಗೌರಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ, “ ಕಟಿಗೀ 
ಫುಕ್ಕಟಿ ಕೊಟ್ಟಿರ ಹೆಂಗರೀ? ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕವರು ರಾಟಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಕಡಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ. ” 

« ಲೂಬೀನೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟೀತು. ” 

“ ಅಂಥಾ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನ ಯಾರೂ ಮಾಡಲಿಕಿಲ್ಲ. ? 


ಅವರು ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ಮನೆಯ ಹೊಸಲಿನೊಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ 
ಗೌರಾನ ಚಿತ್ತ ಶುಭ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ಸ್ರಫುಲ್ಲಿಕವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಆಕಳಕರು 
ಕಣ್ಣಿ ಹರಿದುಕೊಂಡು ಚಿನ್ನಾಟ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ. 


ಬ್ಯಾಂಕಿನ ದಿವಾಳಿ 


ಲಖನೌ ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ದೊಡ್ಡ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಲಾಲಾ 
ಸಾಈದಾಸರು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿ, ಶೇರುಗಳ ಭಾವವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ, ಈ ಸಾರೆ ಪಾಲುಗಾರರಿಗೆ ಲಾಭಾಂಶವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಹ, ಕಲ್ಲಿದ್ದಲ, ಜೂಟುಗಳ ಪಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಂಗಾರ, ಹೆತ್ತಿಗಳ ಸಟ್ಟಾ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಅವರ ವಿಚಾರ. ಆದರೆ ಹಾನಿಖು ಭಯದಿಂದ ಅವರು 
ಯಾವ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೂ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ವರುಷ ಕಾಳಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ನಸ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಪಾಲುಗಾರರಿಗೆ ಥೈ ರ್ಯ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಲಾಭಹಾನಿಯ 
ಕಲ್ಪಿತ ತಾಳೆ ತೋರಿಸಬೇಕಾಯಿತು; ಮತ್ತು ಲಾಭವನ್ನು ಬಂಡವಾಳದಿಂದ 
ಹಂಚಬೇಕಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ತಿರುಗಿ ಕಾಳಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಕೃ 
ಹಾಕಲು ಎದೆ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಆದರೆ ಹಣವನ್ನು ನಿಸ್ಕ್ರಿ ಯವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಬಿಡುವುದಕ್ಳಾಗದು- 
ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಲು ತಕ್ಕ 
ಯೋಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದು ವಾರದೊಳಗೇ 
ಕೈರೆಕ್ಟರರ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಸಭ ಕೂಡುವುದಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಯಾವ 
ಏರ್ಪಾಟಿವೂ ಆಗದಿದ್ದರೆ, ಮತ್ತೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಹಾಗೇ ಉಳಿದು 
ಬಿಡುವುದು. ಹೀಗಾದರೆ, ಷಾಣ್ಮಾಸಿಕ ಲಾಭದ ಹಂಚಿಕೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಅದೇ ತೋರುಗಾಣಿಕೆಯ ತಂತ್ರ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು; ಇದು 
ದುಸ್ತರವಾದದ್ದು. ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ತೊಳಲಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಸಾಈದಾಸರು ಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿದರು. ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಬಂಗಾಲಿ 
ಬಾಬುಗಳೊಬ್ಬರು ಹಣಿಕಿ ಹಾಕಿದರು. 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೩೭ 


ಸಾಈದಾಸ ತಾತಾ ಸ್ಟೀಲ್‌ ಕಂಸನಿಗೆ ಅವರ ಹೊಸ ಬ್ಯಾಲನ್ಸ್‌ 
ಶೀಟ್‌ ಕಳಿಸಲು ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆಯಿರಿ. 

ಬಾಬು ಅವರಿಗೆ ಹೆಣದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಾಗದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನೇ 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 

«« ಒಳ್ಳೇದು, ನಾಗಪುರದ ಸ್ವದೇಶೀ ಮಿಳ್ಗಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ. '' 

.« ಅದರ ವ್ಯವಹಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಅದರ ಕೂಲಿ 
ಕಾರರು ಮುಷ್ಕರ ಹೂಡಿದ್ದರು. ಗಿರಣಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ನಿಂತಿತ್ತು. ” 

« ಅಲ್ಲಾ, ಬರೆದಾದರೂ ಬರೆಯಿರಿ! ನಿಮಗಂತೂ ಇಡೀ ಜಗತ್ತು 
ಆಪ್ರಾಮಾಣಿಕರ ಕೂಟವೇ!” 

" ಸ್ವಾಮ್ಯೂ ಬರೆಯುವುದೇನು, ನಾವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬರೆಯಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಬರೀ ಬರೆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಲಾಭವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ” 

ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರು ತಮ್ಮ ಮನೆತನದ ಗೌರವಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಗಳಿಂದ 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಮ್ಯಾನೇಜಿಂಗ್‌ ಡೈರೆಕ್ಟರ್‌ ಆದವರು. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಅರಿಯದವರು. ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬುಗಳೇ ಅವರ ಸಲಹೆಗಾರರು. 
ಈ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಕಂನನಿ ಕಾರಖಾನೆಗಳಮೇಲೂ ಭರವಸ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಇವರ ಅವಿಶ್ರಾಸದಿಂ ದಾಗಿಯೇ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಹಣ ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಬೊಕ್ಕಸ ಸ ಬಿಟ್ಟು 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸುತ್ತೂ ಅದೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ತೊಂದರೆ ತಪ್ಪಿ ಸಲು 
ಸಾಈ ದಾಸರಿಗೆ ಹಂಚಿಕೆ ತೋಚದಾಗಿತ್ತು. ಅತ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಯಾನ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೃಹಾಕಲೂ ಥೈರ್ಯ ಸಾಲದು. ಸ ಮನಸಿನಿಂದ 
ಎದ್ದು ಎಡೆಯಾಡತೊಡಗಿದರು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪೇಡೆ ಬಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದೆ: “ ಬರಹೆಲದ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಯವರ ಸ್ವಾರಿ ಬಂದಿದೆ. ?' 

ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರು ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದರು. ಬರಹೆಲ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಲಖನೌಗೆ ಬಂದು ಮೂರುನಾಲ್ಗು ದಿನ ಆಗಿತ್ತು. ಪ ತ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರ ಬಾಯಲ್ಲೂ 
ಅವರ ಚರ್ಚೆಯೇ ಕೇಳುತಿತ್ತು. ಕಲವರು ಅವರ ಜಗ ತೊಡಿಗೆಗೆ ಮುಗ್ಧ 
ರಾಗಿದ್ದರು, ಫಲವರು ಅವರ. ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕು ಕೆಲವರು ಅವರ ಸ್ವಚ್ಛಂದ 
ವೃತ್ತಿಗೆ. ಅವರ ಆಳು-ತೊತ್ತುಗಳು ಕೂಡ ಜನರ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು. 


೩೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರಾಯಲ್‌ ಹೋಟೆಲಿನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನೋಡುವವರ ದೊಡ್ಮ ಗುಂಪು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅನೇಕ ರಸಿಕರು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದ 
ಜನರು, ನಾನಾ ಭೆಲದಿಂದ-ಬಟ್ಟಿ ಮಾರುವನರಾಗಿ, ತಂಬಾಕುಗಾರರಾಗಿ- 
ಅವರ ದರ್ಶನ ಪಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದರು. ರಾಣಿಯ ಸವಾರಿ ಹೊರಗೆ ಹೊರಬಲ್ಲಿ 
ಮಂದಿಯ ನುಗ್ಗಾಟ.-- ಭಲೆ, ಎಂತಹ ವೈಖರಿ! ಇಂತಹ ಇರಾಕ ಕುದರೆ 
ಜೋಡಿ, ದೊಡ್ಮಸಾಹೇಬರಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ರಾಜಮಹಾರಾಜರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ 
ಕಾಣಬಹುದು. ದೇನಿಯೂ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರ! ಇಂತಹ ಬಿಳೀ ಮನುಷ್ಯರು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಶ್ರೀಮಂತರು ಮೃಗಾಂಕ, ಚಂದ್ರೋಯ,- 
ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ--ಮತ್ತೇನೇನು ಕಿನ್ನುವರೋ; ಆದರೆ ಯಾರ ಮೋರೆಯ 
ಮೇಲೂ ತೇಜದ ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾಶದ ಹೆಸರೂ ಇಲ್ಲ ಇವರು ಉಣ್ಣುೃವು 
ದೇನು, ಕುಡಿಯುವುದು ಯಾವ ಬಾವಿಯ ನಿಕೋೋೊ ನೋಡಲು ತಾಜಾ 
ಸೇಬು ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಗಾಳಿನೀರಿನ ಪ್ರಭಾವ. 


ಬರಹಲ್ಕ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ನೇಪಾಳದ ಹತ್ತಿರ ಆಂಗ್ಲೆರಂಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ 
ಒಂದು ನಾಡು ಆದು ಒಳ್ಳೇ ಧನಿಕ ದೇಶವೆಂದು ಜನರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ; 
ಆದರೆ ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಅದರ ಉತ್ಪನ್ನ ಎರಡು ಲಕ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದದ್ದು, ನಿಜ. ಆದರೆ ಬಂಜರು ಮತ್ತು ಹಾಳು 
ನೆಲವೇ ಹೆಚ್ಚು. ಜನವಸತಿಯ ಭಾಗ ಕೂಡ ಗುಡ್ಡಗಾಡು, ಬರಡು. 
ಭೂಮಿಗೆ ಬೆಲೆ ಕಡಿಮೆ. 


ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದೆ ಕೋಲಮೇಲಿನ ರೇಶಿಮೆ 
ಸೂಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧರಿಸಿ ಮೇಜಿನೆ ಬಳಿ ಆಢೃ ತೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ರಾಜರಾಣಿಯರು ಬರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾತಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಗುಮಾಸ್ತರೂ ಜತನದಿಂದ ಕುಳಿತರು. ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸ್ತಬ್ಬತೆಯ ಗಡಿಬಿಡಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಪೇದೆಗಳು ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಸರಿ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಶಕಾವಲುಗಾರನು ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಸ್ಟ್ರಾ ನದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಬೀಸಣಿಕೆಯ ಆಳಿನ ಸಕ್ಕರಿನಿದ್ದೆ ಹರಿಯಿತು. ಬಂಗಾಲಿ 
ಬಾಬು ಮಹಾರಾಣಿಯ ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಹೊರಟರು. 


ಮಾನಸರೋನರ Fl 


ಸಾಈದಾಸರು ಹೊರಶಠೀವಿಯನ್ನೇನೋ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆದಕ್ಕೆ 
ಆಶೆ ಭಯಗಳಿಂದ ಅವರ ಮನಸು ಚಂಚಲವಾಗಿತ್ತು. ರಾಣಿಯರೊಡಕೆ 
ವ್ಯವಹಾರ ಇದೇ ಮೊದಲಿನದು. ಮಾತುಕತೆ ಸಾಧಿಸೀತೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂದು ಭಯ. ಶ್ರೀಮಂತರ ಪ್ರಕೃತಿ ಮುಗಿಲಮೇಲಿರುತ್ತದೆ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನಾನೆಲ್ಲಿ ತಪು ಕೇನೋ ನ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಕುಂದು 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಅವರಿಗೆ. ರಾಜಸೀ ನಿಯಮಗಳು ಅವರಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತ. 
ಅವರನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದು ಹೇಗೆ, ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಯಾವ 
ವಿಷಯ ಗಮನದಲ್ಲಿಡಬೇಕು, ಅವರ ಮರ್ಯಾದೆಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು 
ನಮ್ರತೆ ಅವಶೃ, ವುಖಂತಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ ಅವರು ಪೇಚಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೇಗುದರೂ ಈ ಪರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಬೇಗ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದರೆ ಸಾಕು ಎಂದು 
ಅವರಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಸಾಧಾರಣ ಜಮೀನುದಾರರು, 
ಧನಿಕರೊಡನೆ ಇನರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿಷ್ಟುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; 
ನನ್ನ ಸಜ್ಜ _ನರೊಡನೆ ಶಿಷ್ಟ ತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. dl 


ಕೊಂಡಿತು. ತಿಬೆಟ್ಟ ಕೃ--ಅಲ್ಲಿನ ರೀತಿ ರೂಢಿ, di ಕತೆ ಅಸರಿಚಿತ ತವಾ 
ನಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಲಂಕಾನಿವಾಸಿಯ ಗತಿ! 


ಪಕ್ಕನೆ ಗಡಿಯಾಳದ ಕಡೆ ದೃಷಿ ಸ್ಕಿ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ನಾಲ್ತು ಗಂಟಿ 
ಹೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೂ ಗಡಿಯಾಳ ಇನೂ gE ದ್ರ ಹರದ ನಿದೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ 
ವಾಗಿತ್ತು. ತಾರೀಖನ ಮುಳ್ಳು ಓಟದಲ್ಲಿ ಸಮಯವನ್ನು ಪರಾಜಯ 
ಗೊಳಿಸಿತ್ತು. ಅವರು ಚಟ್ಟನೆದ್ದು ಗಡಿಯಾಳ ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕು ಎನ್ನು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಣಿಯರು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟರು. ಸಾಈದಾಸರು 
ಗಡಿಯಾಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು; ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತರು, ಕೈ ಕೂಡಿಸಬೇಕೇ, ಬಾಗಿ ಸಲಾಮು ಮಾಡಬೇಕೇ ನಿರ್ಧರಿಸ 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾರಾಣಿಯವರೇ ಕೈನೀಡಿ ಅವರ, ಒಡಪನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದರು 


ಜನರು ಖರ್ಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಬಳಿಕ ರಾಣಿಯ ಅಕ್ತಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ವ್ಯವಹಾರದ ಮಾತನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ... ಬರಹದ ಹಿಂದಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 


೪೦ ಖಿಂಚಿನೆಬಳ್ಳಿ 


ಹೇಳಿ, ರಾಣಿಯವರೆ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಅದ ಅದರ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಅನನು 
ಬಣ್ಣಿಸಿದ. ಈಗ ಕಾಲುವೆಯ ಒಂಡು ಶಿಖೆ ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹತ್ತು 
ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಆವಶೃ ಕತೆಯಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅವರು ಯಾವುದೊಂದು 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಬ್ಯಾಂಕಿನೊಡನೆ ವೃವಹಾರ ಮಾಡುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು 
ಬಗೆದರು. ಈಗ ಅವರ ನಿರ್ಣಯವು ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಕೈ 
ಯಲ್ಲಿಡೆ-- ಈ ಸಂಧಿಯ ಲಾಭವನ್ನು ಅದು ಪಡೆ ಯಲಿಚ್ಛೆ ಸುವುದೇ ಅಥವಾ 
ಇಲ್ಲವೆ? 

“ ನಾವು ಹೆಣ ಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಾಗದಸತ್ರ ಗಳನ್ನು ನೋಡದೆ 
ಏನು ಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ” ಎಂದರು ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು. 

" ಏನಾದರೂ ಹೊಣೆ ಬೇಕೆನ್ನುವಿರಾ? ” ಎಂದು ಆಪ್ತಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ಕೇಳಿದ. 

“ ಮಹಾಶಯರೇ, ಹೊಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ನಾಲಗೆಯೇ ಸಾಕು” 
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ಎಂದು ಸಾಈವಾಸರು ಔದಾರ್ಯದಿಂಡ ನುಡಿದರು. 


“ ಫಮ್ಮೆ ಬಳಿ ರಾಜ್ಯದ ಲೆಕ್ಟಸತ್ರ ಏನಾದರೂ ಉಂಟ?” ಬಂಗಾಲಿ 

ಬಾಬು ಸಪಿಸಿದರು. 
“ ಇಆ|್ಮ 

ತಮ್ಮ ಪ್ರ ಧಾನ ಗುಮಾಸ್ತನ ಈ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ವರ್ತನೆ ಸಾ ಈದಾಸ 
ರಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ ಔದಾರ್ಯದ ಮತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಮೈೈಮರೆತಿದ್ದರು. 
ಮಹಾರಾಣಿಯ ಸ್ವರೂಪವೇ ಭದ್ರವಾದ ಹೊಣೆಯಾಗಿರುವಾಗ, ಅನಕೆದುರು 
ಲೆಕ್ಕ-ಕಾಗದಗಳ ಮಾತೆತ್ತುವುದು ವ್ಯಾಪಾರಿತನವೆನಿಸುವುದ್ದು ಅದೆರಲ್ಲಿ 
ಅವಿಶ್ವಾಸದ ಗಂಧ ಹೊರಡುವುದು. 

ಮಹಿಳೆಯರ ಎದುರು ಶೀಲ. ಸಂಕೋಚೆಗಳೆ ಮೊತಿ?ಗಳಾಗುತ್ತೇತೆ 
ಸಾವು. ಸಾಯೀದಾಸರು ಕ್ರೂರ ಕಠೋರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು 
ಗಳ ಕಡೆ ನೋಡಿ, “ ಕೌಗದೆಪತ್ರಗಳೆ ಸರೀಕ್ಷಣನೇನೂ ಅಸ್ಟು ಮಹತ್ವದ 
ಮಾತಲ್ಲ; ಮುಖ್ಯ ಬೇಕು ವಿಶ್ವಾಸ. * ಎಂದರು. 

| ಡೈರೆಕ್ಟರರು ಎಂದೂ ಒಪ್ಪಲಾರೆರು, ” ಎಂದರು ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು 


ವಖನಸಶಕೋಷ್ಥರ ಳಂ 


"" ಅಡೆರಷೇನು ಚೆಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯಿಂದ ಹಣ 
ಕೊಡಬಲ್ಲವು: ಎಂದು ಸಾಈಡಾಸರು ನುಡಿದರು 


ರಾಣಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ಕೋಟದಿಂದ ಸಾಕಈವಾಸರ ಮೋಕೆ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಅವಳೆ ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಲುನಗೆ ಅರಳಿತ್ತು. 
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ಡ್ಲಿಕೆಕ್ಟರರು ಕಾಗದೆಸತ್ತ, ಆಯ-ವ್ಯಯ ನೋಡುವುದು ಅಗೆತ್ರೈ 
ವೆಂದೆರು, ಆ ಕಾರೃವನ್ನು ಸಾಕೇದಾಸರಿಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ಉಳಿದವರಿಗೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಇಡೀ ಆಫೀಸಿನ ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ : ತಮ್ಮ ಕಲಸಹಲ್ಲಿ 
ಬಿತುವೇ ಇರೆಲಿಲ್ಲ. ಸಾಕಈದಾಸೆರು' ನಿಯಮದಂತೆ ನಡೆದರು, ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು ದಿನೆ ಲೆಕ್ಕ ಸರಿಶೋಧಿಸಿದರು. ತನ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ 
ನೆರಡಿ ಬರೆದರು. ವೈವಹಾರ ಫಿಶ್ಚಿತವಾಯಿತು. ಕಾಗದ ಬಕೆದಾಯಿತು, 
ಹಣಿ ಕೊಬ್ಬೂಯಿತು; ನೂರಕ್ಕೆ ಒಂಬತ್ತರಂತೆ ಬಡಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 


ಮೊರು ವರುಗೆಳೆವಕಿಗೆ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ವೈ ವಹಾರದ ಉನ್ಮತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಆಯಿತು. ಆರು ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ನಾಲ್ವತ್ತೈದು ಸಾವಿರೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಗೆಂಟು ಕೇಳದೆ ಮಾಡದೆ ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ವ್ಯವಹಾರಿಗಳಿಗೆ 
ನೂರಕ್ಕೆ ಇದರಂತೆ ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಾಲುಗಾರರಿಗೆ ನೂರಕ್ಕೆ 
ಏಳರೆಂಕೆ ಲಾಭಾಂಶ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಸಾಈದಾಸರ ಬಗ್ಗೆ ಜನರು ತುಪ್ಪರಾದರು, ಎಲ್ಲರೂ ಅವರ ಬುಡ್ಡಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರೆ. ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು ಕೂಡ ಬರುಬರುತ್ತ ಅವರಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲನಾಗುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಸಾಈದಾಸರು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು: 
" ಬಾಬೂಜೀ, ವಿಶ್ವಾಸವು ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಲುಸ್ತವಾಗಿಲ್ಲ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ 
ದಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆ ಇಡುವುದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಧರ್ಮ. * ವಿಶ್ವಾಸ ಇಲ್ಲದನನು 
ಸತ್ತಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಸುಶ್ರೊ'ಕಡೆ ಶತ್ರುಗಳು ಮುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ 
ಅವನಿಗೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸಿದ್ದಮಹಾತ್ಮೆರೂ ಬುಬ್ಬಣಾಚಾರಿಗಳಂತೆ 


೪೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ತೋರುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವಾದ ದೇಶಭಕ್ತನೂ ಅವನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಸ್ಮುತಿಪ್ರಿಯ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜಗತ್ತೇ ಛಲ-ಮೋಸಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಎಂದು ಬಗೆಯು 
ತ್ತಾನೆ ಅನನು. ಅವನ ದೇವರ ಮೇಲಿನ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳು ಕೂಡ 
ಲುಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಯಾವನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣ 
ಸಿಕ್ಕದವರೆಗೂ ಅವನನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯವನೆಂದೇ ತಿಳಿಯೆಂದು ಒಬ್ಬ ಹೆಸರಾದ 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಸದ್ಯದ ಶಾಸನಪದ್ದತಿ ಈ ಮಹತ್ತ್ವ ಸೂರ್ಣ 
ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತಿದೆ. ತಿರಸ್ಪಾರನಂತೊ ಯಾರ ಬಗೆಗೂ ಇರ 
ಲಾಗದು. ನಮ್ಮ ಆತ್ಮಗಳು ಪವಿತ್ರವಾಗಿನೆ. ಅವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದು 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದಂತೆ. ಕಪಟ ನಟನೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಇವೆ, ತುಂಬಾ ಇನೆ. ಆದರೆ ಅದರ 
ನಿವಾರಣೆ ಅವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಾಗುವುದಿಐ್ಲ, ಮಾನವಚರಿತ್ರೆಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಇದು ದೇವದತ್ತ ಗುಣ. ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಅವನ 
ಆಂತರಿಕ ಭಾವಗಳವರೆಗೆ ನಾನು ತಲುಪಬಲ್ಲೆ ನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ನನಗಿದೆ. 
ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ರೂಸ.ನೇಷ ಬದಲಿಸಲಿ, ನನ್ನ ಅಂತರ್ದ್ಯಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮೋಸ 
ಗೊಳಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಭ್ಲ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವಾಸ ಹುಟ್ಟು ವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮರೆಯ ಲಾಗದು. ಅವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವುದು ಅನಿಶ್ವಾಸವೇ, 
ಇದು ನಿಸರ್ಗನಿಯಮ. ನೀವು ಮೂಲದಿಂದಲೇ ಯಾರನ್ನು ಧೂರ್ತ, 
ಕಸಟಿ, ದುರ್ಜನ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವಿರ್ಕೊ ಅವರು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಎಂದೂ ನಿಷ್ಕ 
ಪಟಗಳಾಗಿ ನಡೆಯರು; ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೀಳರೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವರು. 
ಇದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ, ನೀವೊಬ್ಬ ಕಳ್ಳನನ್ನು ನಂಬಿದರೂ ಅವನು ನಿಮ್ಮ 
ಆಳಾಗುವನು. ಇಡೀ ಸ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯಬಹುದು ಆದರೆ 
ನಿಮಗೆ ಅವನು ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಮಾಡಲಾರ. ವಿಶ್ವಾಸದ ಬಲೆಯನ್ನು 
ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿ ಎಂತಹ ಕುಕರ್ಮಿಯನ್ನೂ ನಿಮುಗೆ ಬೇಕಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸಬಹುದು; ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಹ ಆದಾನು. '' 


ಈ ದಾರ್ಶನಿಕ ತರ್ಕಗಳಿಗೆ ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬುವಿನ ಬಳಿ ಯಾವ 
ಉತ್ತರವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಮಾನಸರೋವರೆ ಳೂ 


೪ 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರುಷದ ಮೊದಲ ದಿನ, ಸಾಈದಾಸರು ಬ್ರ್ಯಾಂಕಿನ 
ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಟಿಪ್ಪಾಲಿನ ದಾರಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬರಹಲದಿಂದೆ 
ನಾಲ್ವತ್ತೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬರುವ ದಿನ. ಈ ಸಲ ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ಸೌಕರ್ಯಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಎಣಿಕೆ 
ಹಾಕಿದ್ದರು. ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಟಲಿಫೋನು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಅಂದಾಜನ್ನೂ ತರಿಸಿದ್ದರು. ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಆಶೆ ಮಿನಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಂಗಾಲಿ 
ಬಾಬುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಗುತ್ತ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ೬ ಈ ಶಾರೀಖಿಗೆ ನನ್ನ ಕೈಗಳು 
ತುರಿಸಹತ್ತುತ್ತವೆ; ಈವೊತ್ತೂ ತುರಿಸುತ್ತಿವೆ.” ಒಮ್ಮೆ ದಸ್ತರಿಗೆ ಎನ್ನುವರು. 
“ಓ ಭಾಈ, ಸ್ವಲ್ಪ ಶಕುನವನ್ನಾದರೂ ವಿಚಾರಿಸಿರಿ. ಬರೀ ಬಡ್ತಿಯೇ 
ಬರುವುದ್ಕೊ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯವರಿಗೆ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆಯೋ? ?' 

ಅಂಚೆಯಾಳು ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ ಬಂದ... ಸಾಈದಾಸರು ಲಕ್ಷ 
ಹೀನವಾಗಿ ಅವನ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಅವನು ತನ್ನ ಚೇಲದಿಂದ ಕೆಲವು 

ಜಿಸ್ಟರ್ಡ್‌ ಲಕ್ಕೋಟಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದೆ. ಹಾರುನೋಟದಿಂದ ಅವರು ಅವು 

ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಬರಹಲದ ಲಕ್ಟೋಟಿ ಇರಲಿಲ್ಲ; ವಿಮೆಯಿಲ್ಲ, ಅರಗು 
ಮುದ್ರೆ ಯಿಲ್ಲ, ಆ ಬರೆವಣಿಗೆಯಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ನಿರಾಶೆಯಾದಂತಾಯಿತು. 
ಏನಾದರೂ ರಜಿಸ್ಟರು ಉಳಿದಿದೆಯೇ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಮನಸು ಹೆವಣಿಸಿತು, 
ಅದರೆ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಗುಮಾಸ್ತರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಅಧೈರ್ಯ ಉಚಿತವಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅಂಚೆಯಾಳು ತಿರುಗಿ ಹೊರಟಾಗ ಅವರ ಜೀವ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ""ಇನ್ಶು 
ಅರ್ಡ್‌ ಪಾಕೀಟು ಯಾವುದೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲಷ್ಟೆ ? ಈವೊತ್ತು ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು.” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 4 ಹಾಗೆಲ್ಲಾದರೂ ಆಗುವುದುಂಟೇ ಸರಕಾರ! ತಪ್ಪು 
ತಡೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆದಾವು; ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಆದೀತೇ?” ಎಂದು 
ಆಂಜೆಯಾಳು ಮಾರ್ನುಡಿದ. 

ಸಾಈದಾಸರ ಮೋರೆ ಇಳಿಯಿತು. ಕಚ್ಛಾ ಬಣ್ಣದೆ ಮೇಲೆ ನೀರು 
ಬಿದ್ದಹಾಗೆ. ಅಂಚೆಯವನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ««ಅದೇಕೆ ತಡವಾಗಿರಬಹುದು? ಹೀಗೆಂದೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ” 
ಎಂದರು, 


೪೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


4 ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ತಡವಾಗಿದೆ. ಗಾಬರಿಯಾಗುವ 
ವಿಷಯವೇನಲ್ಲ.” ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು ನಿಷ್ಟುರ ಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತರನಿತ್ತರು. 

ನಿರಾಶೆ ಅಸಂಭವನನ್ನೂ ಸಂಭನಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಣ ಪಾರ್ಸಲಿನಿಂದ 
ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು, ಮೂರುಸಾವಿರ ಬಂಗಾರ ನಾಣ್ಯಗಳ ಪಾರ್ಸಲ್‌ 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಮಾಡಿರಬಹುದು, ಎಂದು ಅವರು ಯೋಚಿಸಿದರು. ಈ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲ.. ಆದರೆ ಈ ಆಸೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಪಾರ್ಸಲಿನ ಅಂಚೆಯಾಳು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸಂಜೆಗೆ ಅಶಾಂತ 
ಚಿತ್ತದಿಂದ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಇನ್ನು ಪತ್ರದ ಅಥವಾ ತಂತಿಯ ನಿರೀಕ್ಷ. 
ಎರಡು ಮೂರು ಸಲ ಮನಸು ಕರಳಿತು.--ಪತ್ರಬರೆದು ಬಿಡಬೇಕು, ಕೊಡು 
ಕೂಳ್ಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕರಾರು ತಪ್ಪುವುದು ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಎಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು; ಒಂದು ದಿನದ ನಿಲಂಬವೊ ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ ಘಾತಕ 
ವಾದದ್ದು, ಆಗುವುದಿಷ್ಟೇ : ಇಂತಹ ಶಿಫಾರಸಿಗೆ ಮತ್ತೆಂದೂ ಅನಕಾಶ 
ಸಿಕ್ಕಲಾರದು; ಇತ್ಯಾದಿ. ಆದರೆ ಏನೋ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ 

ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕಲ ಗೆಳೆಯರು ಬಂದರು. ಹರಟಿ ಸಾಗಿತು. 
ಅಂಚೆಯಾಳು ಸಂಜೆಯ ಬಪ್ಪುಲು ತಂದುಕೊಟ್ಟ. ಯಾವಾಗಲೂ ಮೊದಲು 
ಪತ್ರಿಕ ಒಡೆಯುವವರು. ಇಂದು ಪತ್ರ ಒಡೆದರು. ಬರಹಲದ ಕಾಗದ 
ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ಹತಾಶರಾಗಿ ಒಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ ಒಡೆದರು: 
ಮೊದಲಿಗೇ ತಾರಿನ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದು, ಅವರ ನೆತ್ತರು ತಣ್ಣ- 
ಗಾಯಿತು. ಅಲ್ಲ-- 

«« ನಿನ್ನೆ ಸಂಜೆ ಬರಹಲದ ಮಹಾರಾಣಿ ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಕಳೆದ 
ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ಅವರು ಅಸ್ವಸ್ಥರಾಗಿದ್ದರು. > ಎಂದು ಬರೆದಿತ್ತು. 
ಮುಂದೆ ಚಿಕ್ಕ ಬನ್ಸಣೆಯೂ ಇತ್ತು.  ಬರಹಲದ ಮಹಾರಾಣಿಯವರ 
ಅಕಾಲಮೃತ್ಯು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಂತಕ್ಕೂ ಶೋಕಜನಕ 
ಘಟನೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಭಿಷಗಾಚಾರ್ಯರು ರೋಗಸರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದ 
ರೊಳಗೇ ಮೃತ್ಯು ಕೆಲಸ ಪೂರಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ರಾಣೀಜಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ತಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಏಳಿಗೆಯ ಧ್ಯಾನವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಆಳಿಕೆಯ ಅಲ್ಫಾ 
ವಧಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾದ ಲಾಭ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ತರುವಾಯ 


ಮಾನ ಸರೋವರೆ ೪೫ 


ರಾಜ್ಯ ಅನ್ಯರ ಕೈಗೆ ಹೋಗುವುದೆಂಬುದು ಖಂಡಿತನಿದ್ದರೂ ಆ ನಿಚಾರ 
ರಾಣೀಸಾಹೇಬರ ಕರ್ತವ್ಯ ಪಾಲನೆಗೆ ಬಾಧಕವಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯದ ಹೊಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ಸಾಲತೆಗೆಯಲು ಶಾಸನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಈ ನಿಯಮವನ್ನವರು ಉಲ್ಲಂಘಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಕೆಲಕಾಲ ಅವರು ಜೀವಿಸಿದ್ದರಿ ನಾಡನ್ನು ಖಣ 
ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಹಗಲಿರುಳೂ ಆ ವಿಚಾರ 
ಅನರಿಗಿರುತ್ತಿತ್ತೆ. ಆದರೆ ಈ ಅಕಾಲ ಮೃತ್ಯು ಆ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು 
ಎರಡನೆಯವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿತು. ಈ ಸಾಲದ ಪರಿಣುಮ ಏನಾಗುತ್ತದೋ 
ನೋಡಬೇಕು. ನಮಗೆ ವಿಶ್ವಸನೀಯವಾಗಿ ತಿಳಿದ ಮೇರೆಗೆ ಈಗ ಲಖನೌ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಹೊಸೆ ಮಹಾರಾಜರವರು ತಮ್ಮ “ವಕೀಲರ ಸಮ್ಮುತಿಯಂತೆ, 
ದಿವಂಗತ ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಾ ರಂತೆ. 
ಸಾವುಕಾರರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಗೊಂದಲವೇಳಬಹುದು. ಲಖನೌದ ಎಷ್ಟೋ 
ಧನಾಧೀಶರಿಗೆ ಬಡ್ಡಿಯ ಲೋಭ ಎಂತಹ ಅನಿಷ್ಟಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದೆಂಬ 
ಪಾಠ ದೊರೆಯಬಹುದು. 

ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರು ಸಕ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಮೇಜಿನಮೇಲಿರಿಸಿ, ಆಕಾಶದ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು.--ನಿರಾಶೆಯ ಕೊನೆಯ ಆಸರೆ ಅದು. ಬೇಕೆ 
ಗೆಳೆಯರೂ ಈ ಸುದ್ದಿ ಓದಿದರು. ಅದರ ಚರ್ಚೆ ಸಡೆಯಿತು. ಸಾಈದಾಸರ 
ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಲಿ:ದಲೂ ಜಡಿಮಳೆ ಬೀಳತೊಡಗಿತು. ಎಲ್ಲ ತನ್ಪನ್ನು ಅವರ 
ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಲಾಯಿತು. ಅವರ ಚಿರಕಾಲದ ಕಾರ್ಯಕುಶಲತೆ ಮತ್ತು 
ಪರಿಣಾಮದರ್ಶಿತೆಗಳು ಮಣ್ಣುಪಾಲಾದವು. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟನ್ನು 
ತಾಳಿಕೂಳ್ಳಲು ಬ್ಯಾಂಕು ಸಮರ್ಥೆವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಜೀವ ಉಳಿಸು 
ವುದು ಹೇಗೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. 


& 
ಸುದ್ದಿ ಊರೊಳಗೆ ಹರಡಿತು. ಜನರು ತೆಮ್ಮೆ ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದು 


ಕೊಳ್ಳಲು ಆತುರರಾದರು. ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯವರೆಗೊ ಹಣ ತೆಗೆಯು 
ವವರ ಜಳವೇರಿತ್ತು. ದಿನಬಳಕೆಯ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಣವಿಟ್ಟಿ ವರು ಆಗಿಂದಾಗಲೆ 


೪೩ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ಲೇಖನದ ಪರಿಣಾಮ--ನ್ಯಾಶನಲ್‌' ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಪತ್ತು ಹಾರಿಹೋಯಿತು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದರೆ ಬ್ಯಾಂಕು ಸಾವರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಬಿರುಗಾಳಿ-ಸುಂಚಿರುಗಾಳಿ ಎದ್ದಾಗ ಯಾವ ನೌಕೆ ಸ್ಟಿರವಾಗಿ 
ಉಳಿಯಬಲ್ಲದು? ಕೊನೆಗೆ ಕ್ಯಾಶರ್‌ ತಟ್ಟು ತಿರುವಿ ಹಾಕಿದ. ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ನರಗಳಿಂದ ರಕ್ತವೆಲ್ಲ ಹರಿದುಹೋಗಿ ಅದು ಪ್ರಾಣರಹಿತವಾಯಿತು. 


ಮೂರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದಿದ್ದವು. ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಎದುರು ಸಾವಿರಾರು ಜನ 
ಸೇರಿದ್ದರು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಸಶಸ್ತ್ರ ಪೋಲಿಸರ ಕಾವಲು. ತರತರದ ಹಾರು 
ಸುದ್ದಿಗಳು ಹರಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಒಮ್ಮೆ ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸ ವಿಸ ಕುಡಿದು 
ಸತ್ತ ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ; ಅವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ತರುತ್ತಿ 
ದ್ದರ್ಕೆ ಡೈರೆಕ್ಟರರು ನಜರುಬಂದಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ 'ಎಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 

ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಒಂದು ಮೋಟರು ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಮುಂಡೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು" 
ಒಬ್ಬನೆಂದ--“ ಬರಹಲದ ಮಹಾರಾಜರ ಮೋಟರು. ? ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೊಡನೆ ನೂರಾರು ಜನರು ಓಡಿಹೋಗಿ ಮೋಟರನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. 


ಮಹಾರಾಣಿ ತೀರಿದ ಮೇಲೆ ಕುವರ ಜಗದೀಶಸಿಂಹರು ವಕೀಲರ 
ಸಲಹೆಗಾಗಿ ಲಖನೌಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಬಹಳ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದೂ 
ಇತ್ತು. ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ ಸುಸಂಧಿಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದ ಇಚ್ಛೆಗಳು ಕಟ್ಟದ 
ನೀರಿನಂತೆ ದಾರಿ ಸಿಕ್ಟೊಡನೆ ದುಮ್ಮಿಕ್ಸಿದ್ದವು. ಈ ಮೋಟರನ್ನು ಅಂದೇ 
ಕೊಂಡಿತ್ತು. ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆ ಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತು 
ಕತೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ವಿಲಾಸ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೇರಿಕೂಂಡು 
ಒಂದು ಗಾಡಿ ಬರಹಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಜನರ ನೆರವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಯಾವುದೋ ಹೊಸ ನಾಟಕ ಆಗುತ್ತಿರಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಮೋಟರನ್ನು 
ತರುಬಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಜನ ಮುಗಿಬಿದ್ದಿ ತು. 


“ ಇಲ್ಲೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಮಂದಿ ಕೂಡಿದ್ದೀರಿ? ಏನಾದರೂ ತಮಾಶೆ 
ಆಗುವುದಿದೆಯೋ? ” ಎಂದು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಕೇಳಿದರು. 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೪೭ 


ಒಬ್ಬ ಮೆಹಾಶಯ- ಸಿಡುಕು ಸ್ವಭಾವದ ಸಿರಿವಂತನಂತೆ ಕಾಣುವ 
ಮನುಷ್ಯ--ಉತ್ತರವಿತ್ತ: “ ಹಾಂ, ಒಳ್ಳೇ ವಿಲಕ್ಷಣ ತಮಾಶೆಯಿದೆ. ” 

“ ಯಾತರ ತಮಾಶೆ?” 

“ ದೈವದ್ದು. ” 

ಈ ಉತ್ತರದಿಂದ ಕುವರೆ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಆಶ್ಚೆರ್ಯವಂತೂ ಆಯಿತು. 
ಆದರೆ ಲಖನೌದವರು ಮಾತು ಮಾತಾಡುತ್ತ ಮಾತು ಹೊರಡಿಸುವವರೆಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದರು ಆದುದರಿಂದ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತರವೀಯುವುದು ಅವಶ್ಯ 
ವೆಂದು ಅವರು, “ ಅದೃಷ್ಟದ ಆಟ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಅಗತ್ಯ 
ವೇನಿಲ್ಲ.'' ಎಂದರು. 

ಲಖನನೀ ಮಹಾಶಯ ಹೇಳಿದ: “ ನೀನೆನ್ನು ಪುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಬೇಕಿ 
ಕಡೆ ಈ ಮೋಜು ಎಲ್ಲಿದೆ? ಇಲ್ಲಿ ಮುಂಜಾನೆಯಿಂದ ಸಂಜೆಯೊಳಗಾಗಿ, 
ಧನಿಯನ್ನು ನಿರ್ಧನನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಧನನನ್ನು ಭಿಕ್ಸ್ಷುಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು 
ದೈವ. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮಹಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವನ ಹಣೆಬರಹಕ್ಕೆ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮರದಡಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಯಾರ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾನ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೋ ಅವರು ರೊಟ್ಟಿ 
ಗಾಗಿ ಬಾಯಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದೇ ಒಂದು ವಾರದ ಹಿಂದೆ, ಕಾಲಗತಿ, 
ಭಾಗ್ಯದ ಆಟ ಎಂದರೆ ಕವಿಗಳ ಉಸಮೆ, ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದವರ ನಿಟ್ಟು 
ಸಿರು ಅವರ ಕರುಣಕ್ರಂದನೆ ಈಗ ವಿಯೋಗಿಗಳನ್ನೂ ನಾಚಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಇಂತಹ ತಮಾಕೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು??? 

ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ಒಗಟವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ತೊಡಕು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿರಿ. 
ಹಳ್ಳೀ ಹುಂಬ ನಾನು, ಸರಳವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿರಿ ?' 

ಆಗ ಒಬ್ಬ ಸಜ್ಜನ ಹೇಳಿದ: “ಸಾಹೇಬ, ಇದು ನ್ಯಾಶೆನಲ್‌ ಬ್ಯಾಂಕು; 
ಇದರ ದಿವಾಳಿ ಆಗಿದೆ. ನಮಸ್ಕಾರ ಸ್ವಾಮೀ, ನನ್ನ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತೆ?'' 

ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಮೋಟರಿಥಿಂಡ 
ಹೊರಕ್ಕ ನೆಗೆದು ಅವನ ಕೈಕುಲುಕುತ್ತ, "" ಓ ಮಿಸ್ಟರ್‌ ನಸೀಮ? ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ಭೆಟ್ಟಿಂಬಾದದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ, '' ಎಂದರು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಡೆಹರಾಡೂನ ಕಾಲೇಜನಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಗುಡ್ಡಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಯ 


೪೮ ಮಿ ಆಚೆನಬಳ್ಳೆ 


ಜೊಂಜಾಟಿದಿಂದೆ ನಿವಶರಾಗಿ ಕುವರಸಾಹೇಬರು ಕಾಲೇಜು ಬಿಟ್ಟ ಬಳಿಕ ಈ 
ಮಿತ್ರದ್ವಯದ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಸೀಮನೂ ಅವರು ಬಿಚ್ಚ ಕೆಲಡಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆಗೆ ಮೆರಳಿದ್ದ. 

“ ಧನ್ಯವಾದ, ಗುರುತು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿ, ಈಗಂತೂ ದೈ ವ ತೆರೆದಿಡಿ. 
ಗೆಳೆಯರ ನೆನಪಿರುವುದೆ? ” ನಸೀಮನೆಂದ. 

“ ವಿಜವಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ನೆನಪು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಖವಾ 
ಗಿದ್ದೀರಾ? ರಾಯಲ್‌ ಹೊಬಿಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದೇನೆ.  ಈವೊಶ್ತು ಬನ್ನಿ. 
ಆರಾಮವಾಗಿ ಮಾತನಾಡೋಣ. 

“ ಮಹಾಶಯಾ, ಆರಾಮವೆಂಬುದು ನ್ಯಾ ಶನಲ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನೊಡನೆಯೇ 
ಹೊರಟ: ಹೋಯಿತು. ಈಗ ನಿರ್ವಾಹದೆ ಚಿಂತೆ: ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿಹೆ ಗಳಿಸಿಟ್ಟು ಡೆಲ್ಲ 
ತಮಗೆ ,ಕಾಣಿಕೆಯಾಖಿತು. ಈ ದಿವಾಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಭಕೀರನನಾಗಿ 
ಮಾಡಿತು. ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಧರಣಿ ಕೂಡುವುಷೇ. A 

“ ಮನೆ ನಿಮ್ಮದೇ, ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಬರಬಹುದು. ನನ್ನ ಸಂಗ 
ಡೆಲೇ ಏಕೆ ಬರಬಾರದು? ಏನು ಹೇಳಲಿ? ನಾನು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೆ ಹೀಗಾ 
ದೀತೆಂದು ನನಗೆನಿಸಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಬ್ಯಾಂಕು ಬಹೆಳ ಜನರನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ” 

೬ ಮನೆಮನೆಯಲ್ಲೂ ಗೋಳು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮೈ ಮೇಲಿನ ಬಟ್ಟೆ ಗಳ 
ಹೊರತು ಏನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ” 

ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಬ್ಬ ತಿಲಕಧಾರಿ ಪಂಡಿತಜಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದರು: 
$4 ಸ್ವಾಮೀ, ನಿಮ್ಮ ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಿ ಗಳಾದರೂ ಇವೆ. ನಮ್ಮ ಹಾಡು 
ಭೂಮಿ ಆಕಾಶ ಎಲ್ಲೂ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ರಾಘೋಜೀ ಪುಠೆಶಾಟಿಯ 
ಅಧ್ಯಾಸಕ. ಪಾಠಶಾಲೆಯ ಹಣನೆಲ್ಲಾ ಈ ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಅದರ ಆಸರದಿಂದಲೇ ಐನತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಉಂಡುಕೊಂಡು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕಲಿಯುತ್ತಿದ ರು. ನಾಳೆಯಿಂದ ಪಾಠಶಾಲೆ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡುವುದು. ದೂರ 
ದೂರದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆಳಿದ್ದಾರೆ, ಅನರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆ ಕಾಣುವು 
ವೆಂತೊ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ!” 


ಮಾನಸರೋಪನರೆ ೪೯ 


"ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಹಾಶಯರು ಮುಂಬರಿದು ಬಂದು, ನೇತೃತ್ವದ ಭಾವ 
ದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದರು: “-ಮಹಾಶಯರೇ, ಈ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಫೇಲ್ಯುಅರಿ 
ನಿಂದೆ ಎಸ್ಟೋ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಶನುಗಳು ಮುಕ್ತಾಯಹೊಂದಿದವು. ಲಾಲಾ 
ದೀನನಾಥರ ಅನಾಥಾಲಯ ಇನ್ನು ಒಂದಿನವೂ' ನಡೆಯಲಾರದು; ಅದೆರ 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ" ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮುಳುಗಿದವು. ಇನ್ನೂ ಹದಿನೈದು ದಿನ 
ಆಯಿತು; -- ನಾನು ಡೆಪುಟೇಶನ್ನಿನಿಂದ ಬಂದು, ಹದಿನೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಅನಾಥಾಲಯ ನಿಧಿಗೆ ಜನೆ ಕಟ್ಟಿ ಆದರೀಗ" ಒಂದು ಕವಡೆಗೂ 
ಗತಿಯಿಲ್ಲ.” 

“ ಸಾಹೇಬ, ನನ್ನಿಡೀ ಜೀವನದ ಗಳಿಕೆಯೇ ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿತು! ಇನ್ನು 
ಪ್ರೇಶನಸ್ತ್ರದ ಭರವಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ. * ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ ನುಡಿದೆ 


ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮತ್ತೆನೇಕರು ಕೂಡಿದರು. ಸಾಧಾರಣ ಮಾತು ಕತೆ 
ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದವನಿಗೆ ತನ್ನ ದುಃಖದ 
ಕಥೆ ಹೇಳತೊಡಸಿದ. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ನಸೀಮನೊಂದಿಗೆ ನಿಂತು 
ಅರ್ಧಗಂಟಿ ಕಾಲ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ ಮೋಟಿರನ್ನು ಏರಿ 
ಕೂಟಿಲಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ಅವರ ಕಣ್ಣು 
ಬಿತ್ತು. ಅವನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಅವನೊಬ್ಬ 
ಗವಳಿಗ, ಚಿಕ್ಕಂದು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರೊಂದಿಗೆ ಆಡಿದವ. ಆಗ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಉಚ್ಚೆ ನೀಚ ಭಾವವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಿ ಹುಡುತೊತು ಆಡಿದ್ದರು, ಕೂಡಿ 
` ಮರಹತ್ತಿ ಹಕ್ಕಮರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಕುನರಜೆ ಕಲಿಯಲು ದೆಹರಾ 
ದೂನಿಗೆ ಹೋದಾಗ, ಈ ಗವಳಿಗರ ಹುಡುಗ ಶಿವದಾಸ ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಲಖನೌಗೆ ಬಂದ. ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನಂಗಡಿ ತೆರೆದಿದ್ದ. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು 
ಅವನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಕೂಗಿದರು: “ಓ ಶಿನದಾನ|'' 


ಶಿವದಾಸ ಕೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಮೋರೆ ಮೇಲೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದಲೇ 

ಕುನರ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ. ಎಳೆತನದ ದಿನಗಳು ನೆನಪಿಗೆ 

ಬರುತ್ತಿದ್ದವು - ತಾನು ಜಗದೀಶನೊಂದಿಗೆ ಚಿಣ್ಣಿ ಕೋಲು ಆಡಿದ್ದು, ಇಬ್ಬರೂ 

ಮುದುಕ ಗಫೂರವಿಯಾನನ್ನು ಅಣಕಿಸಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದು» 
& 


೫೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ತಾನು ಸನ್ನೆಮಾಡಿ ಜಗದೀಶನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಕರ ಬಳಿಯಿಂದ ಕರೆದೊಯ್ಯು 
ತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಮತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ರಾಮಲೀಲೆ ಕೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದು, 
ಇತ್ಯಾದಿ, ಜಗದೀಶ ಈಗ ತನ್ನನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದಾನೆಂದು ಅವನ ದೃಢಭಾವನೆ. 
ಆ ಸಣ್ಣಂದಿನ ಮಾತು ಈಗೆಲ್ಲಿ? ಅರಸನೆತ್ತ್ಯ ತಾನೆತ್ತ? ಆದರೆ ಜಗದೀಶ 


ತನ್ನ ಹೆಸರುಗೆಣಂಡು ಕರೆದಾಗ, ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವ ಬದಲು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದ ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದ. ಕುವರ 


ಸಾಹೇಬರ ಸಹಕೃದಯತೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಮತೆಯ ಭಾವವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅವರು, ಅವನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮೋಟರಿನಿಂದ ಇಳಿದು 
ಹೋಗಿ ಅವನ ಕೈಹಿಡಿದು, .« ಶಿವದಾಸ್ಕ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿಯಾ? ಡಿ 
ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಸಿದರು. 

ಆಗ ತನ್ನ ಮನೋವೇಗವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಶಿವದಾಸನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ತುಂಬಿಬಂದವು. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ 
*ೊರಳಿಗೆ ತಳಿಕೆಬಿದ್ದು ಮಾತನಾಡಿದ: *« ಮರೆತಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಬರಲು 
ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. '' 

"« ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಅಂಗಡಿ ನಡೆಸಿದ್ದೀಯಾ? ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಾರಾನುವಾರ ನೀರು ಕುಡಿಕುಡಿದು ಏಕ ನೆಗಡಿ ತಂದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದೆ? ಬೂ ನನ್ನ ಮೋೊಟರಿನಲ್ಲಿ; ನಡೆ ಹೊಟಿಲಿಗೆ. ನಿನ್ನ ಕೂಡ 
ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೆಂಬಲಿಸುತ್ತಿದೆ, ಜೀವ ನಿನ್ನನ್ನು ಬರಹಲಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ; ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮತ್ತೆ ಚಿಣ್ಣಿಕೋಲು ಆಡುವಾ. 


« ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ; ಜನ ನಗುತ್ತಾರೆ. ಹೊಟಿಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಅದೇ ಹಜರತೆಗಂಜ ಹೊಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದೀರಿ, ಅಲ್ಲವೆ?” 

«« ಹಾಂ. ತಪ್ಪದೆ ಬರುತ್ತೀ ತಾನೆ? '' 

4 ತಾವು ಕರೆದರೆ ನಾನು ಬರುವುದಿಲ್ಲನೆ ರ 

ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕೂತಿದ್ದೀ? ಅಂಗಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆದಿದೆಯಷ್ಟೆ?” 

«« ಈವೊತ್ತು ಬೆಳಗಿನತನಕಂತೂ ನಡೆದಿತ್ತು. ಮುಂದೆ ಹೇಗೋ!” 

" ನಿನ್ನ ಹಣವೂ ಇತ್ತೊ ಈ ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ?” 


ಮಾನೆಸರೋವೆರೆ ೫೨ 


«« ಹೊಟಿಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಮೋಚಿರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಡ್ರೈನರಿಗೆ ಅಸ್ಪಣೆ 
ಯಿತ್ತರು: ಆ ಹೋಟಿಲಿಗೆ ಹೊಡೆ. 

««ವ್ಹಾಯಿಟ್‌ವೇ ಕಂಪನಿಯ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೆ? ” 

“ ಈಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ” 

« ಜೇಕಬ್‌ಸಾಹೇಬ ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರರ ಕಡೆಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲನೆ? ” 

« ಇಲ್ಲು. ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಬೇಡ. ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೋಟಿಲಿಗೆ! ?' ಕುನರ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಕೋಸಗೊಂಡು ನುಡಿದರು. 


ಆಪತ್ತಿನ ಈ ನಿರಾಶಾಮಯ ದೃಶ್ಯ, ಜಗದೀಶಸಿಂಹೆರ ಮನದಲ್ಲಿ 
" ಈಗ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೇನು? ಎಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿತ್ತು. 


ಶ್ರಿ 


ಏಳು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಬರಹೆಲ ಮಹಾರಾಜರು ತುಂಬು ಹೆರೆಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಬಿದ್ದು ಮಡಿದರು. ಆಗ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರದ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದಿತು. ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ ಹೆತ್ತಿರದ ಸೋದರ 
ವಂಶೀಯನಾದ ಠಾಕುರ ರಾಮಸಿಂಹನಿಗೆ ಉತ್ತೆರಾಧಿಕಾರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ವ್ಯಾಜ್ಯ ಹೂಡಿದ. ನ್ಯಾಯಾಲಯವು ರಾಣಿಯೇ 
ಅಧಿಕಾರಿಣಿ ಎಂದು ತೀರ್ಪು ಹೇಳಿತು. ಶಾಕುರ ಸಾಹೇಬನು ಅಪೀಲು 
ಮಾಡಿ ಪ್ರೀನ್ಹಿ ಕೌನ್ಸಿಲಿನವರೆಗೆ ಹೋದರೂ ಫಲ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳು ವೆಚ್ಚವಾದವು; ಇದ್ದ ಆಸ್ತಿಯೂ ಕೈಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಆದರೆ ಸೋತರೂ ಅವನು ಸ್ವಸ್ಪವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಲಿಲ್ಲ. ವಿಧವೆಯಾದ ರಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ. ಅವಳ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಒಕ್ಕಲುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಒಮ್ಮೆಮ್ಮೆ ಅವಳನ್ನು ಕೃತಕವಾದ ಮೊಕದ್ದಮೆಗೆ 
ಗುರಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ರಾಣಿ ಬಲು ಧೀರಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಆಕೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿಯೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ಜಗ್ಗುಮುಗ್ಗಾಟಿದಲ್ಲಿ ಅವಳೂ 


೫ ೨ ಮಿಂಚಿನಒಳ್ಳಿ 


ಬಹಳ ಧನವ್ಯಯ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಕ್ಕಲುಗಳಿಂದ ಹಣ ವಸೂ- 
ಲಾಗುತ್ತಿ ತರಲಿಲ್ಲ ಆವಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಾಲ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಸಾಲ ತೆಗೆಯಲು ಕಾಯದೆಯಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಅವಸ್ಸ ಯನ್ನು ಅವಳು ಬಟ್ಟೆ ಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಇಲ್ಲವೆ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಬಡ್ಡಿ ದರ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ 'ಜೀಕಾಗುತ್ತಿ, ತ್ತು 


ಹ pi ಚಿಕ್ಕಂದು ಅಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಬೆಳೆದವ. ಆದರೆ 
ರಾಮಸಿಂಹನು ವ್ಯಾಜ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೆಣ್ಣಾಗಿದ್ದ. ರಾಣಿಯ ತಂತ್ರದಿಂದ 
ಹುವರನು ಸಂಕಟಕ್ಕೀಡಾ ದಾಕೆಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ಅವನನ್ನು ದೇಹರಾದೂನಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿದ ಅಲ್ಲಿ ಕುವರ ಸಾಹೇಬ ಎರಡು ವರುಷ ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆದ. 
ಆದರೆ ಕಾಲೇಜನಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ತಲುಪುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಂದೆ 
ಪರಲೋಕನಾಸಿಯಾದ; ಅವನು ಓದು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಬರಹೆಲಕೆ 
ಹೋಗಿ ಕುಟುಂಬದ ಭಾರಕ್ಕೂ ರಾಣಿಯೊಡನೆ ಹಳೆಯ ವೈರದ ಸಾಧನೆಗೂ 
ಕುವರ ತಲೆಯೊಡ್ಡ ಬೇಕಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ರಾಣಿಯ ಮರಣದವರೆಗೆ 
ಅವನ ದರಿ ಬಲು. ಕೇಳಾಗಿತ್ತು. ಸಾಲ, ಹೆಂಗಸರ ಒಡವೆಗಳ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಆಧಾರನಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯ ರಕ್ಷಣೆಯ ಚಿಂತೆ. 
ಯೊಂದು. ಈ ಮೂರು ವರುಷಗಳ ಅವಧಿ ಅವನ ಸರೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಸಾವ್ರಕಾರರ ನಿರ್ದಯ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅವನೆದೆ ಛಿನ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
'ನಿಷ್ನುರಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಆತ್ಮೀಯ 
ಕುಹಕ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಎದುರಿನಿ:ದ ಇರಿಯದೆ 
ಸಕ್ಕದಿಂದ ಚ:ಚು _ವವರಾಗಿದ್ದರು. ಮೈತ್ರಿ- ಐಕ್ಕಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಕಸಟಿದ 
ಕೃಚಳಕನಿರುತ್ತಿ ತ್ತು. ಈ ಕರೋರ ಯಾತನೆಗಳು ಕುವರನನ್ನು ಅಧಿಕಾರ, 
ಸ್ತೀಚಿ ಸ್ಲಾ ಚಾರ ಮತ್ತು ಧನಸ ಸತ್ತಿ ಗಳ ಕಡುಹಗೆಯನ್ನೂ ಗಿ ಮಾಡಿದ್ದ ೦). 
ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಭಾವುಕ ವ ಮನುಷ್ಯ. ಸಂಬಂಧಿಗಳ iol ಪಾಶೂನ್ಯತೆ, 'ಸೀಶ 
ಬಂಧುಗಳ ದುರ್ನೀತಿಗಳು ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಕಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೇಮವು ಅವನನ್ನು ಮಾನವ ಪ್ರಕೃತಿಯ ತತ್ತ್ವಾನ್ವೇಷಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿತ್ತು; ಈ ಜ್ಞಾನವು 'ಅವನನ್ನು ಸ ರ ತಿದಿನವೂ ಸಭ್ಯತೆಯಿಂದ ದೂರ 
ಒಯ್ಯುತ್ತಿತ್ತು; ಅವನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ “ಜನಸಕ್ತಿಯ ಮತ್ತು ಸಾಮ್ಯವಾದದ 


ವಾನ ಸರೋನೆರೆ ೫ತಿ 


ವಿಚಾರಗಳು ಸುಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಸದ್ವ್ಯವಹಾರವು ಜೀನಿತವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಅದು ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ. ನಾಲ್ದು ಕಡೆ ಕತ್ತಲೆ ಮುಸುಕಿರುವ ಕಠಿನ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ, ಅನನಿಗೆ ಬಡವರಲ್ಲಿಯೇ, ಆಗಾಗ ನಿಜವಾದ. ಸಹಾನುಭೂತಿಯ 
ಪ್ರಕಾಶವು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಧನ ಸಂಸತ್ತಿ ಈಶ್ವರನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಸಾದವಲ್ಲ, 
ಪ್ರಶೋಪನೆಂದು ಅವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ. - ಅದು ಮನುಷ್ಯನ ಕೃೈದಯದಿಂದ 
ದಯೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಮನನ್ನು ತೆಗೆದೊಗೆಯುತ್ತದೆ; ಅದು ಚಿತ್ತದ ಪ್ರಕಾಶಿತ 
ತಾರೆಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವ ಮೋಡವಾಗಿದೆ. 


ಆದರೆ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಮೃತ್ಯುವಿನ ತರುವಾಯ ಧನಸಂಸತ್ತಿ ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಎರಗಿದೊಡನೆ. ಸರಿ, ದಾರ್ಶನಿಕ ತರ್ಕಗಳ ಈ ಢಾಲು ನುಚ್ಚುನುರಿ 
ಯಾಯಿತು; ಆತ್ಮನಿದರ್ಶನದ ಶಕ್ತ್ರೆ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಶತ್ರು ಗಳಂತಿದ್ದವರು 
ಮಿತ್ರರಾದರು, ನಿಜವಾದ ಹಿತೈಷಿಗಳು ಮರೆತುಹೋದರು. ಸಾಮ್ಯವಾದದ 
ಮನೋಗತ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಘೋರ ಪರಿವರ್ತನೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಸಹಿಷ್ಣುತೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿತು. ತ್ಯಾಗವು ಭೋಗದ ಕಡೆ ಒಲಿಯಿತು 
ಮರ್ಯಾದೆಯ ಬೇಡಿ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಯಾರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅವನ 
ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿ ಕರಳುತ್ತಿತ್ತೊ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೇ ಈಗ ಅವನ ಸಲಹೆಗಾರ 
ರಾದರು. ದೀನಕೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಗಳನ್ನು ನೊವಲವನಿಗೆ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ನಿಜನಾದ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿತ್ತು- ಕಂಡರೆ ಈಗ ಅನನು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವನು. 


ಈಗಲೂ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಸಾಮ್ಯವಾದದ ಭಕ್ತರೇ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಆ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದಿದ್ದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ವಿಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕ ಹೆದರುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತನ್ನು ಕೃತಿಗಿಳಿಸುವ ಸಂಧಿ 
ಅವರಿಗೆ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಕಸ್ಟ ಮಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು 
ಈಗ, ಅನರು ಬಿಟ್ಟಿಯ ಕಡುವಿರೋಧಿ; ಆದರೆ ಈಗ ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು 
ದುಷ್ಕರವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಸ್ವಚ್ಛತೆ ಸ್ವಾಸ್ತ್ಯ ರಕ್ಷಣೆಗಳ ಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದ 
ಅವರು ಈಗ ಹಣ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡದೆಯೂ ಗ್ರಾ ಮವಾಸಿಗಳಿಂದಲೇ ವಿರೋಧೆ 
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ವಾಗುವುದೆಂಬ ಸಂದೇಹ ಅವರಿಗೆ. ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಂದೆ ಕಠೋರವಾಗಿ ತೆರಿಗೆ 
ಎತ್ತುವುದು ಪಾಸವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಕಠೋರಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕೆಲಸವಾಗುನುದೆಂದು ಅವರಿಗೀಗ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಾರೆ, ಮೊದಲು 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿದ್ದ ಅದೆಷ್ಟೋ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಈಗ ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದವು. 


ಆದರೆ ಇಂದು ಬ್ಯಾಂಕೆನ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ದುಃಖಜನಕ ದೃಶ್ಯ 
ಆವರ ದಯಾಭಾವವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿತು. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಸುರಮೃವಾದ ತಟದ ಶೋಭೆಯ ಆನಂದನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾನೆ; ಅವನು ತಲುಪುವುದು ಯಾವುದೋ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ; ಹೆಣ ಸುಡುತ್ತಿವೆ, 
ಶೋಕ ಸಂತೆಸ್ತರ ಕರುಣಕ್ರಂದನ ನಡೆದಿದೆ; ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು 
ದೋಣಿಯಿಂದಿಳಿದು ಅವರ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮಿಲಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಯಿತು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಸ್ಥಿತಿ. 


ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯ ರಾತ್ರಿ. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಒರಗಿದ್ದರು. ಬ್ಯಾಂಕನ ಬಳಿಯ ದೃಶ್ಯ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಆ ವಿಲಾಪವೇ ತುಂಬಿತ್ತು. ಮನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತಿತ್ತು-- 
ನಾನೇ ಏನು ಈ ವಿಡಂಬನೆಯ ಕಾರಣ? ನಾನಂತೂ ಕಾಯದೆಯಿಂದೆ 
ನನಗಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಪೂರ್ಣ ಜಾಮೀನು ಇಲ್ಲದೆ ಇಷ್ಟು 
ಹಣ ಕೂಟ್ಟುದು ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಆಡಳಿತಗಾರರ ತಪ್ಪು. ಕೇವುದಾರದಿ ಅವರ 
ಕುತ್ತಿಗೆ ಅಳೆಯಬೇಕು. ಬೇರೆಯವರ ಹೆಡ್ಡ ತನದ ಫಲವನ್ನು ನಾನು 
ಭೋಗಿಸಲು ದೈವೀ ದಳಪತಿಯಲ್ಲ.....ಮತ್ತೆ ವಿಚಾರ ತಿರುಗಿತು-- ನಾನು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಹೋಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದೇನೆ, ದಿನಾಲು ನಾಲ್ವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ತೆರಬೇಕು. ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವುದು. 
ಇಷ್ಟು ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಂಡೆ. ವಿಕೆ ಬೇಕಿತ್ತು? ಮಕಮಲಿನ 
ಗಾದಿಯ ಕುರ್ಚಿಗಳಿಂದ, ಅಧವಾ ಕಾಜು-ಕನ್ನಡಿಗಳ ಠೀವಿಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಗೌರವನೇನೂ ಹೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆಯ ಸಾಧಾರಣ 
ಮನೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದರೆ ಆಗುಕ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇ? ನಾನೂ ನನ್ನ ಜೊತೆಯನರೂ 
ಸುಖವಾಗಿ ಇರಬಹುದಿತ್ತು. ಜನ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದರ 
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ಚಿಂತೆಯೇನು? ಯಾವ ಜನರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಈ ಆಡಂಬರ ನಡೆದಿ 
ದೆಯೋ ಆ ಬಡ ರು ರೊಟ್ಟಿ ಗಾಗಿ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆ 
ರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ಕರೆ-ಬಾವಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದರೆ ಸಾವಿರಾರು 
ದೀನರ ಹಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಇನ್ನು: ಮತ್ತೆ ಜನರ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕಾರು ವ್ಯರ್ಥ. ನನ್ನ ಸಮಯ.ವೇನೂ ಗಂಟಿ ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯ ಉಳಿ 
ತಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ತಿಂಗಳ ವೆಚ್ಚ ಬೆಳೆಸುವಷ್ಟು 
ತುಟ್ಟಿಯದಲ್ಲ. ಉಸನಾಸ ಮಾಡುವ ಒಕ್ಕಲುಗಳ ಮುಂದೆ ಕುರು ಓಡಿ 
ಸುವುದೆಂದರೆ ಅವರ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ನೆಲಗಡಲೆ ಒಡೆದಹಾಗೆ. ಈಗ ತಿಳಿ 
ಯುವಾ-- ಅವರು ಭಯಚಕೆತರಾಗುನರು; ಯಾವ ಕಡೆ ಹೊಗುವೆನೆಂದು 
ನೂರಾರು ಹೆಂಗಸರು ಹುಡುಗರು ನೋಡುತ್ತ ನಿಲ್ಲುವರು; ಆದರೆ ಇಷ್ಟು 
ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಇಷ್ಟು ವೆಚ್ಚ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು ಮೂರ್ಯತನ. ಬೇಕಿ 
ಧನಾಢ್ಯರು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮಾಡಲಿ, ನಾನೇಕೆ ಅವರಂತೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು? ಈವರೆಗೆ ವರುಷಕ್ಕೆ ಎರಡುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲೇ ನನ್ನ 
ನಿರ್ವಾಹೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಎರಡರ ಬದಲು ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರವಾದಕಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ, ಅನ್ಯರು ಗಳಿಸಿದ್ದನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹಾರಿಸಲು 
ಅಧಿಕಾರವಾದರೂ ಇದೆಯೆ? ನಾನು ಯಾವ ಉದ್ಯೋಗ ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; ಈ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜರು ಹಠಧರ್ಮಿಗಳಾಗಿ ಬಲ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೃಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ಸುಲಿಗೆಯ ಧನದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗಾರನಾಗಲು ನನಗೆ ಆಧಿಕಾರನೇನಿದೆ? ದುಡಿ 
ಯುವವನಿಗೆ ಆ ದುಡಿತದ ಪ್ರತಿಫಲ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು. ರಾಜ್ಯವು 
ಅವರನ್ನು ಇತರರ ಕಠೋರ ಹಸ್ತದಿಂದ ಉಳಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ. ಆ ಸೇವೆ 
ಗಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಉಚಿತ ಪ್ರತಿಫಲ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು, ಅಷ್ಟೆ. ರಾಜ್ಯದ ಪರವಾಗಿ 
ಈ ಪ್ರತಿಫಲದ ವಸೂಲಿಗಾಗಿ ನಿಯುಕ್ಕನಾದವನು ನಾನು. ಇದರ ಹೊರತು 
ಈ ಬಡವರ ಗಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಭಾಗವೇನೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ಇವರು ಪಾಪ, ದೀನ 
ರಾಗಿ ದ್ದಾರೆ, ಮೂರ್ಬರಿ ದ್ದಾರೆ ಬಾಯಿಯಿಲ್ಲದವರಿದ್ದಾರೆ, ಇವರನ್ನು ನಾವು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಿಂಸಿಸಬಹುದು. ಇವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸ್ವತ್ವದ ಅರಿನಿಲ್ಲ; ತಮ್ಮ 
ಮಹೆತ್ವ ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಾಲ ಬಂದೀತು--ಇವರಿಗೆ ಬಾಯಿ 
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ಬಂದೀತು, ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಬಂದೀತು, ಆಗ ನಮಗೆ ಕೆಟ್ಟ 
ಗತಿ ಬಂದೀತು. ಈ ಭೋಗವಿಲಾಸ ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಜನರಿಂದ ದೂರ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಜನರಲ್ಲಿ ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಇವರಂತೆಯೆ ಜೀವನ ನಡೆಸಿ, 
ಇನರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮೇಲ್ಮೆಯಿಡೆ. ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ 
ಗಂಬಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ - ಕೊಡಿರಿ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಭಾರ ಬಹಳವಿದೆ 
ಎಂದ ಮೇಲೆ ಇದು ಯೋಗ್ಯ. ಅಸಲಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಬಡ್ಡಿ ಬೇರೆ. ಮತ್ತೆ ಸಾವುಕಾರರದೂ ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಇದೆ. ರಾಜ್ಯದ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವರುಷಕ್ಕೆ ಒಂದೂವರೆ ಎರಡು ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿ; ಹೆಚ್ಚೆ ಲ್ಲ. ನಾನು ಇಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸ ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಯಾವ ಆಧಾರದಿಂದ? ಹಾಂ. ವೈರಾ 
ಗಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ, ನನ್ನ ಜೀನನದಲ್ಲಿ--ಅಕಲ್ಪಿತವ:ಗಿ ಸಾಯದಿದೃರೆ... ಈ 
ಜಗಳ ಕೊನೆಗೊಳ ) 5 ಸಂಭವವಿದೆ. ಈ ಕಿಚ್ಚೆ ನಲ್ಲಿ ಹಾರುವುದೆಂದರೆ ನನ್ನ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವನ: ವನ್ನು, ನನ್ನ ಸುಖಗಳನ್ನು, ನನ್ನ ಆಸೆಗಳನ್ನು ಬೂದಿ 
ಮಾಡುವುದು. ಆಹ! ಈ ದಿನಗಳ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಯಾನ 
ಕಸ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿದೆ! ತಂದೆ ಇದೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟೆರು. ದ್ರ 
ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತ ನನ್ನ ಕಾಳರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದೂರದ ದೀಪವಾಗಿತ್ತು. ಇದರ 
ಆಸರದಿಂದಲೇ ನಾನು ಬದುಕಿದೆ. ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಲ್ಲಿ ಇದೇ ಚರ್ಜೆ. 
ಇದರಿಂದ ಮನಸಿಗೆ ಆಲ್ಲಾ ದವೆಸ್ಟು. ಅಭಿಮಾನನೆಸು | ಇಸ್ಟು ಧ್ಸೈರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಸಂತೋಷಗಳ ತರುವಾಯ ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನ ಸ ಇದರಿಂದ 
ವಿಮುಖನಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ನನ್ನ ಚಿಂತೆ ಮಾತ್ರ ನಲ್ಲ, ರಾಜ್ಯದ ಉನ್ನತಿಯ 
ಎಷ್ಟೋ ಸ್ಕೀಮುಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಆ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದೆ? ಈ ದಶೆಗೇಡಿ ರಾಣಿ ಬದಕಿರುವಷ್ಟು 
ಕಾಲವೂ ನನ್ನನ್ನು ಹಾಯಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ತರೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಸಂಕಟ ಹೇರಿದಳು. ಆದರೆ ಬಡತನಕ್ಕೆ ನಾನು ಇಷ್ಟೇಕೆ ಅಂಜುತ್ತಿರುವೆ? 
ಬಡಶನನೇನೂ ಪಾಪವ. ನನ್ನ ತ್ಯಾಗದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಕುಟುಂಬಗಳ 
ಕಸ್ಟ ದುರ್ದಶೆಗಳು ತಪ್ಪುಕ್ಕಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹಿಂಜರಿಯಲಾಗದು. ಕೇವಲ 
ಸುಖಜೀವನ ತ ನಮ್ಮ ಥ್ರೇಯನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮಾನ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, 
ಕೀರ್ತಿಗಳು ಸುಖಭೋಗದಿಂದ ಬರುವವೇನಲ್ಲ. ೨ರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ, 
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ವಿಲಾಸರತನಾಗಿರುವ ರಾಣಾಪ್ರ ತಾಪನನ್ನು ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಅವನ ಆತ್ಮ 
ಸಮರ್ಪಣ, ಕಠಿಣವ್ರತಪಾಲನಗಳೇ ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನಾಂಗದ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿನೆ. ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಸುಖಭೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕಳೆದಿದ್ದರೆ, ಇಂದು ನಾವು ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ಮ 
ಬಲಿದಾನದಿಂದಲೇ ಅವನು ಅಮರನಾದ. ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ನಮ್ಮ ಧನ. 
ವಿಶಾಸಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿದರೇನು, 
ತಟ್ಟೊ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿದರೇನು? ಹೊಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿದರೇನು, ಸಾಧಾರಣ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೇನು? ಬಹಳವಾದಕೆ ತಾಲೂಕುದಾರರ ನಗೆಗೆ ಈಡಾಗ 
ಬಹುದು. ಏನಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ ಆ ಜನರಿಂದ ಪ್ರತ್ಸೇಕವಾಗಿರುವುದೇ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ನಿಂದೆಯಿಂದ ನೂರಾರು ಕುಟುಂಬಗಳ ಹಿತವಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ದಕ್ಕ ಅದನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಕುದುರೆ, ನನ್ನ ಸಾರೋಟು, ನನ್ನ ಸಂಚಾರ, ನನ್ನ ಬೇಟಿ, ನನ್ನ ಆಳು 
ಹೋಳುಗಳು, ನನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕರಾದ ಹಿತಮಿತ್ರರು ಇವುಗಳಿಂದ ದೂರ 
ವಾಗ್ಕಿ ಸಾವಿರಾರು ಸಧನ ನಿರ್ಧನ ಕುಟುಂಬಗಳ ಮತ್ತು ವಿಧವೆಯರ, 
ಅನಾಥರ ಹಿತ ಸಾಧಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ ನಾನಿನ್ನುತಡಮಾಡಲಾಗದು. ಸಾವಿರಾರು, 
ಸಂಸಾರಗಳ ಭಾಗ್ಯ ಈಗ ನನ್ನ ಮುಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿದೆ. ನನ್ನ ಸುಖಭೋಗ 
ಅವರಿಗೆ ವಿಷವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಆತ್ಮಸಂಯಮ ಅವರಿಗೆ ಅಮೃತವಾಗಿದೆ. 
ನಾನು ಅಮೃತವಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ಏಕೆ ವಿಷವಾಗಬೇಕು? ಅಲ್ಲದೆ, 
ಇದನ್ನು ಆತ್ಮತ್ಕಾಗವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೂ ತಪ್ಪೇ. ನಾನೀಗ ಈ ಸೊತ್ತಿನ 
ಒದೆಯನಾದುದು ದೈ ನಯೋಗವಷ್ಟೆ. ಇದು ನಾನು ಗಳಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ನೆತ್ತರು ಬಸಿದಿಲ್ಲ ಬೆಮರನ್ನು ಸುರಿಸಿಲ. ನನಗೀ ಸೊತ್ತು ಸಿಕ್ಕ 
ದಿದ್ದರೆ, ಸಾವಿರಾರು ದೀನಬಾಂಧವರಂತೆ ನಾನೂ ಜೀವಿತೋಪಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈ ರಾಜ್ಯದ ಒದೆಯ ನಾನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೇಕೆ ಮರೆಯಾ 
ಬಾರದು? ಮನುಷ್ಯನ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ. 
ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ವರುಷ ಪರೋಪಕಾರ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಅನುಯಾಯಿಯಾಗಿದ್ದೆ. 
ಈಗ ಆ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟು, ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾನವತೆ 
ಮತ್ತು ಸದಾಜಾರಗಳಿಗಿಂತ ಬೆಳೆಸಿಬಿಟ್ಟರೆ, ಅತ್ಯಂತೆ ಹೇಡಿತನನೆನಿಸುವುದು, 
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ಸಾ ರ್ಥಸರತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನ ನಿದ್ಯೆಗಾಗಿ, ಗೀತ್ಕಾ ಮಿಲ್ಕ್‌ 
Re ೯ನ್‌, ಅರಸ್ತೂ ಅವರ ಶಿಷ್ಯನಾಗುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಏನಿತ್ತು? ಈ 
ಪಾಠೆ ನನಗೆ ಇತರ ಬನಧುಗಳಿಂದ ತಾನಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಚಲಿತ 
ಪ್ರಥೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗುರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ನಾನೂ 
ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಬೇಕೆ? ಹಾಗಾದರೆ ವಿಶೇಷವೇನು ಬಂದಿತು? ಇಲ್ಲ, 
ನಾನು ಕಾನ್ಸೆನ್ಸಿನ (ವಿವೇಕದ) ಕೊಲೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿರುವಾಗ nly ಪಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನ್‌, ನನಗೆ ನೆರವಾಗು; ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ರಾಜಪೂತವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಸಿದ್ದೀ; ನನ್ನ ಕೃತ್ಯದಿಂದ ಈ ಮಹಾನ್‌ 
ಜಾತಿಯನ್ನು ನಾಚಿಕೆಗೇಡು ಮಾಡಬೇಡ -ಇಲ್ಲ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಾರ್ಥದ 
ಮುಂದೆ ಈ ಕತ ತ್ತನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸುವುದಿಲ. ರಾಮ, ಭೀಷ್ಮ, ಪ್ರತಾಪರ 
ವಂಶದನ ನಾನು, ಶರೀರದ ಸೇವಕನಾಗಲಾರೆ. 


ಯಾವುದೋ ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಪುರವನ್ನು ಶಾನೇರಿರುವಂತೆ ಕುವರ 
ಜಗದೀಶಸಿಂಹೆರಿಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಚಿತ್ತವು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ತುಂಬಿತು; 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದವು. ಆದರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಈ 
ಆವೇಗ ಇಳಿಯತೊಡಗಿತು ಗೋಪುರದ ತುದಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟಿ ಫೆಳಗೆ 
ಹೋಯಿತು. ಮೈ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು. ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಾಯಿತು 


ಮನೆಯವರು ನನ್ನನ್ನು ಸಹಕರಿಸಬಹುದೆ? ನನಗಾಗಿ ಅವರು 
ಒಪ್ಪಿದರೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಅವರ ಆಶೆಗಳನ್ನು ಬಲಿದಾನ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ 
ನನಗಿದೆಯೆ:? ಉಳಿದವರಿರಲಿಿ, ತಾಯಿಯವರು ಎಂದಿಗೂ ಒಸ್ರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. 
ಆಲ್ಲದೆ ಅಣ್ಣ ತೆಮ್ಮಂದಿರಾ ಕದಾಚಿತ್‌ ನಿರಾಕರಿಸಬಹುದು. ರಾಜ್ಯದ 
ಸಿ ತಿಯನ್ನು "ನೋಡಿರೆ ಅವರು ವರುಷಾ ಕನಿಷ್ಟ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ಪಾಲಗಾರರಿದಾ ದ್ದಾ ಕೆ ಅವರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತ ಸೃಶ್ಯೇಸ ಮಾಡಲು ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನನ್ನ ಒಡೆಯನು ಮಾತ್ರ. ಆದರೆ ನಾನೂ ಒಬ್ಬನಿಲ್ಲ. 


ಸಾವಿತ್ರಿ ಸ್ವಯಂ ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗ 
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ಬಹುದು; ಆದರೆ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗನನ್ನು ಈ ಕುತ್ತದೆ ಬಳಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಬರಗೊಡುನುದಿಲ್ಲ. 

ಹೆಚ್ಚು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಅಸಾ ಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಕಲ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರೆದ್ದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಎದೆಯಾಡತೊಡಗಿದರು. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವರು ಹೊರಗಡೆ 
ನೋಡಿದರು. ಬಾಗಿಲು ತೆರಿದುಕೊಂಡು ಹೊರಬಿದ್ದ ರು. ನಾಲ್ಬೂ ಕಡೆ 
ಕತ್ತಲೆ, ಅವರ ಚಿಂತೆಗಳಂತೆಯೇ ಅಪಾರ ಭಯಂಕರೆ ಗೋಮತೀ ನದಿ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಎಡೆಯಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದರು. ಅವರ ಆಕುಲ ಹೃದಯಕ್ಕ 
ತರಂಗಗಳ ಮೇಲೆ ಪ ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯತು. ಬಹುಶಃ ಅಲೆಗಳೂ ವ್ಯಾಕುಲ 
ವಾಗಿದ್ರುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಕ್ಕ ತಮ್ಮ ಚಂಚಲಚಿತ್ತವನ್ನು ಅವರು ಮರಳಿ 
ಏಕಾಗ್ರ ಳಿಸಿ ದರು. ರಾಜ್ಯದ ಉತ್ಪನ್ನದಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಸಾಲದ ಬಡ್ಡಿ ಹೊರಡುವ್ರಿದೂ ಕಠಿನ, ಅಸಲಿನ ಮಾತು 
ತೆಗೆಯುವುದೇ ಬೇಡ. ಆಯ ಹೆಚ್ಚಲಾರದೇನು? ಇನ್ನೂ ಲಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಕುದುರೆಗಳಿವೆ. ನನಗೆ ಒಂದು ಸಾಕು. ನೌಕರರು ನೂರಕ್ಕೆ 
ಕಡಿಮೆಯಿ:ಲ್ಲ. ನನಗೆ ಇಬ್ಬರಾದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಬಂಧು 
ಗಳಿಂದಲೇ ನೀಚಸೇವೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಜನೆ.ಚಿತ. ಆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ನನ್ನ ಪಾಲಿನ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ: ಸುಖವಾಗಿ ಬೇಸಾಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಹರಸುವರು. ತೋಟದ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಟೊಂಗೆ 
ಗಳಿಗೇ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇನ್ನು ಅವನ್ನು ಮಾರಬೇಕು. ಕೇವಲ 
ಮಹೇಶಗಂಜ ಪೇಟಿಯಿಂದಲೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಈ 
ಎಲ್ಲ ಉತ್ಪನ್ನವನ್ನು ಮಹಂತಜಿ ಹಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ವರುಷಾ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ಇರಬೇಕು. ಇನ್ನು ಈ ಪೇಟಿಯ ಗುತ್ತಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ 
ಎಂಟು ಸಾನಿರಕ್ಕಿಂತೆ ಕಡಿಮೆಯೇನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಭಾಗಗಳಿಂದ 
ವಾರ್ಷಿಕ ಆದಾಯ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಆಗುವುದು. 
ಸಾವಿತ್ರಿಗೂ ಲಲ್ಲಾಗೂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಸಾಕಷ್ಟಾಗುತ್ತೆದೆ. 
ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ-- ತಿಂಗಳಾ ಒಂದು ಸಾವಿರ 


೬೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೋ, ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇರು; ಅಥವಾ ರಾಜ್ಯದ ಅರ್ಧ 
ಉತ್ಪನ್ನ ತೆಗೆದುಕೋ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ರಾಣಿಯಾಗುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿದ್ದರೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಗು; ಅದರೆ ನಾನು ರಾಜನಾಗಲು ಒಲ್ಲೆ. 


"ರಾಮನಾಮ ಸತ್ಯ ಕೃ!” 


ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಕೇಳೆಬಂದಿತು. ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರು. 
ಕಲವರು ಒಂದು ಹೆಣ ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಚಿತೆ 
ಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗುಸರು ಬೋರಾಡಿ 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ವಿಲಾಸದ ಪರಿಣಾಮ ಕುವರಸಾಹೇಬರ ಮನಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಏನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ತಾನೆಂಥ ಕಲ್ಲೆದೆಯವನು ಎಂದು ಅವರು ಒಳಗೊಳಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬ ದೀನನ ಹೆಣ ಉರಿಯುತ್ತಿದೆ, ಹೆಂಗುಸರು 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ನನ್ನೆದೆ ಕೊಂಚವೂ ಕರಗಲೊಲ್ಲದು! ಕಲ್ಲ 
ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ! ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗುಸು ಅಳುತ್ತ ನುಡಿದಳು : 
«« ಹಾಯ್‌, ನನ್ನರಸ್ಕಾ ವಿಷ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಸವಿಯಾಯಿತು? 


ಈ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇರಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಕರುಣೆ ಎಚ್ಚತ್ತಿತು; ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿತು. ಇವನು 
ವಿಷ ಸೇವಿಸಿ ಸತ್ಮಕಾಗಿದೆ. ಕಾಯ್‌, ಇವನಿಗೆಂತು ವಿಷ ಸವಿಯಾಯಿತು! 
ಇದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯ! ವಿಷವಂತೂ ಕಟುಸದಾರ್ಥ; ಅದು ಹೇಗೆ 
ಸವಿಯಾಯಿತು? ಕಟುವಿಷಕ್ಕ ಬದಲಾಗಿ ತನ್ನ ಮಧುರವಾದ ಪ್ರಾಣವನ್ನಿತ್ತ 
ಈತನ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಸಂಕಟ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಷ 
ಮಧುರವಾಗುವುದು. ಕುವರಸಾಹೇಬರು ತಳಮಳಿಸಿದರು. ಕಾರುಣಿಕ 
ಶಬ್ದಗಳು ಅವರ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ದಥಿಗೈೆ ಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲ ನಿಂದಿರುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಜನರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು: “ ಏನು, ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಜಡ್ಡಾಗಿತ್ತೆ? ” ಅಶ್ರುಭರಿತ 
ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆ ನೋಡಿ ಆ ಮನುಷ್ಯ ಉತ್ತರವಿತ್ತ: 
«« ಇಲ್ಲ ಜಡ್ಡೆ ಲ್ಲಿಯದು ಸಾಹೇಬ! ಇನ್ನೂ ಇದೆ ಸಂಜೆಯ ತನಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಮಾನಸರೋವರ ೬೧ 


ಮಾತೆನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಜೆಗೆ ಏನು ತಿಂದರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ರಕ್ತವಾಂತಿ 
ಯಾಗತೊಡಗಿತು. ವೈದ್ಯರಾಜರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದರೊಳಗೆ ಗುಡ್ಡಿ ಗಳು 
ತಿರುಗಿದವು; ನಾಡಿಗಳು ನಿಂತುಹೋದವು. ವೈದ್ಯರಾಜರು ಬಂದು ನೋಡಿ 
«« ಜೆಲಸೆ ಮುಗಿಯಿತು,” ಎಂದರು. ಇನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಇಸ್ಪತ್ತುಮೂರು 
ವರುಷಗಳೆ ವಯಸ್ಸು. ಇಂಥ ಜಟ್ಟಿ ಇಡೀ ಲಖನೌದಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ” 


«« ಏನಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತೇನು, ವಿಷ ಯಾಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ? ” 

ಆ ಮನುಷ್ಯ ಸಂದೇಹದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದ. “ ಮಹಾಶಯರೇ, 
ಮತ್ತೊಂದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ದೊಡ್ಡ ಬ್ಯಾಂಕು ಮುಳುಗಿದಂದಿಸಿಂದ ಬಹಳ 
ಉದಾಸರಾಗಿದ್ದರು. ಒಂದೆರಡು ಸಾವಿರರೂಪಾಯಿ ಬ್ಳಾಂಕಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು. 
ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಖೋವೆಗಳ ದೊಡ್ಡ ಅಂಗಡಿಯಿತ್ತು. ಬಂಧುಬಳಗದಲ್ಲಿ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಬಾಳಿದವರು. ಆ ಬಂಡವಾಳವೆಲ್ಲ ಮುಳುಗಿತು. 
ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಹಣ ಇಡಬೇಡವೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಿಯೇ ಹೇಳಿದೆವು. ಆದರೆ 
ಹೀಗೆ ಆಗುವುದಿತ್ತು, ಯಾರ ಮಾತೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈವೊತ್ತು ಮುಂಜಾನೆ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಆಭರಣ ಕೇಳಿದರು-- ಅಡವಿಟ್ಟು ಗವಳಿಗರ ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ. ಮಾತಿಗೆ ಮಾತಾಗಿ ಜಗಳವಾಯಿತು. ಸರಿ ಏನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟರೋ 
ದೇವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು.” ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ. 


ಕುವರಸಾಹೇಬರ ಎಡೆ ನಡುಗಿತು. ಕೂಡಲೆ, ಶಿವದಾಸನೇ ಅಲ್ಲವಷ್ಟೆ 
ಎಂದು ಎನಿಸಿತು. “ಇವನ ಹೆಸರು ಶಿವದಾಸ ಎಂದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಎಂದು 
ಜೇಳಿದರು. 

ಆ ಮನುಸ್ಯ ನಿಸ್ಮಯದಿಂದೆ ನೋಡುತ್ತ, * ಹೌದು, ಅದೇ ಹೆಸರು. 
ನಿಮಗೆ ಗುರುತಿತ್ತೇ?'' ಎಂದ. 


“ಹಾಂ, ನಾವು ಇವ ಬರಹಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿನ ಕೂಡಿ ಅಡಿದ್ದೆವು. 
ಇಂದು ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕೂಡಿದ್ದ. ಅವನು ನನ್ನೊಂ- 
ದಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮಾತೆತ್ತಿದ್ದರೆ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ, 
ದುರ್ದ್ವೈನ!'' 


as ಖಿಂಚಿನೆಬಳ್ಳಿ 


ಆ ಮನುಸ್ಯ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ, ಹೆಂಗಸರ ಕಡೆ 
ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದ: “ ಸುಮ್ಮನಾಗಿರಿ. ಬರಹಲದ ಮಹಾರಾಜರು ಬಂದಿ ದ್ದಾರೆ! ಪ್ದ 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ತಿವದಾಸನ ತಾಯಿ ಹಣೆ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತ 
ಅಳುತ್ತ ಬಂದು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಅಡಿಗೆಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. “ ಮಗೂ, 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ನೀನು ಭೈಯ್ಯಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ... ... ಇಷ್ಟು 
ಮಾತು ಅವಳ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬತು; ಮುಂದೆ ಕೊರಳು ಕಟ್ಟಿತು. 


ಕುವೆರೆ ಮಹಾಶಯರ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ತಿನದಾಸನ ಮೂರ್ತಿ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ನೀನು ಗೆಳೆಯನಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡಿತು. 


೭ 


ನಸುಕು ಹರಿಯಿತು. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನಿದ್ದೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಗೋಮತಿಯ ತೀರದಿಂದ ಬಂದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಅವರ ಚಿತ್ತವನ್ನು ವೈರಾಗ್ಯ 
ಆವರಿಸಿದಂತಿತ್ತು. ಆ ಕಾರುಣಿಕ ದೃಶ್ಯ ಅವರ ಸ್ವಾರ್ಥವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಛಿನ್ನಭನ್ನ ಮಾಡುತ್ತಲಿತ್ತು. ಸಾವಿತ್ರಿಯ ವಿರೋಧ. ಲಲ್ಲಾನ ನಿರಾಶಾಯುಕ್ತ, 
ಹೆಕ್ಕ ತಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳು ಇವುಗಳ ಭಯ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಮುಸುಗುಟ್ಟುವಳು, ಮುಸುಗುಟ್ಟಿ ಲಿ. ಲಲ್ಲಾನೂ ಕದನಕಣಕ್ಕೆ 
ದೆಮುಕಬೇಕಾಗುವುದ್ಕು ಏನೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ತಾಯಿ ಜೀವ ಕೊಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಬಹುದುು, ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿಮಕ್ಕಳು ಹಿತಮಿತ್ರರಿಗಾಗಿ 
ಸಾವಿರಾರು ಸಂಸಾರಗಳೆ ಕೊಲೆ ಮಾಡಲಾರೆ ಹಾ೫ಕ್‌! ಶಿವದಾಸನನ್ನು 
ಬದುಕಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಇಂತಹ ಎಷ್ಟು ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಡಲು. ಸಾಧ್ಯ? 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಉಪವಾಸ ಬೀಳೆಲ್ರಿ ಲಲ್ಲಾ ಕೂಲಿ ಮಾಡಲಿ, ನಾನು ಮನೆಮನೆ 
ತಿರುಪೆ ಬೇಡಲಿ, ಎಂದರೂ ಎರಡನೆಯವರ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಲಾರೆ. ಇನ್ನು 
ವಿಲಂಬಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಈ ದಿವಾಳಿ ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಯಾವ ಆಸತ್ತಿ 
ಒಡ್ಡುವುದೋ ಕಾಣೆ. ನಾನೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಹಿ:ದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ? 
ಇದು ಕೇವಲ ಆತ್ಮ ದೌೌರ್ಬಲ್ಯನಲ್ಲದೆ, ಯಾರೂ ಮಾಡದೆಂತೆಹೆ ದೊಡ್ಡ 


ಮಾನಸರೋನರೆ ೬೩ 


ಕೆಲಸನೇನೊ ಇದಲ್ಲ. ನನಗೆ ಕರ್ತವ್ಯಜ್ಜಾ ನವಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಏಕೆ ಹಿಮ್ಮುಖ 
ನಾಗಬೇಕು? ಏನೇ ಆಗಲಿ ತಲೆ ಬೇಕಾದರೆ ಹೋಗಲಿ, ಏನು ಚಿಂತೆ? 
ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿ, ಕಣ್ಮುಜ್ಜುತ್ತ ಬಂದು. ನಿಂತ ಸೇವಕನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದರು: “ ಈಗಲೇ ಜೇಕಬ್‌ ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರ್‌ ಸ ಇಹೇಬರಿಗೆ ನನ್ನ ನಮಸ್ಟು ರ 
ಹೇಳು. ಎದ್ದಿದ್ದಾರು. ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸವಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳು. ಇಲ್ಲ, ಷಿ 
ಚೀಟಿ ತೆಗೆದುಕೊ5ಡು ಹೋಗು. ಮೊಬರು ಸಿದ್ಧೆಪ ಸಕೋ.” 


ಲ 


ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಜೇಕಬ್‌ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಹೇಳಿದರು: ಈ 
ಹುರಲಿನಲ್ಲಿ ನೀವು ಬೀಳಬೇಡಿರಿ, ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಕಠಿನವಾದೀತು. 
ಇನ್ನೂ ಇಂತಹ ರಕಮು ಎಷ್ಟಿದೆಯೋ ಯಾರು ಬ್ಬರು? ನಿ:ವರಿಯಿರಿ; 
ಆದರೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಢೆವಾಗುವ ನಿಶ್ಚೆಯೆ ಗಚ್ಚಿನ ನೆಲಗಟ್ಟು; ಆಪತ್ತಿಗಳ 
ಬಡಿತದಿ2ದೆ ಅದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗುವುದು. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು 
ತಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಯ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ಸತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಯಿತು-ಮೃತ 
ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಸಾಲನನ್ನೆಲ್ಲ ಹ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ; ನಿಶ್ರಿತೆ 
ಅವಧಿಯೊಳಗೆ ತೀರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ಸ ನ ಕಬೆನೆಯಿಂದ ಲಖನೌದಲ್ಲಿ ಗಡಿಬಿಡಿ ಎಗ್ಸಿ ತು. ಬುದ್ಧಿವಂತರ 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಲ್ಲಿ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಈ ಕಲಸ ದೊಡ, ತಪ್ಪು; ಕಾಯದೆ 
ಅರಿಯದವರು ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೋ ರಹಸ್ಯ ಖಂಡಿತ ಇರಬೇ ಕು ke ಎಣಿಸಿ. 
ದರು. ಕುನರ ಸಾಹೇಬರ ಸ ಸದುದ್ದೇಶವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದನರು ತೀರ ವಿರಳ. ಅವರೆ 
ಪ್ರಶಂಸೆ ಆಗದೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು, ಆಶೀರ್ವಾದಗಳ ಕೊರತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಸಾವಿರಾರು ಬಡ ಶೇವುದಾರರು ಅವರನ್ನು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹರಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಒಂದು ವಾರದ ವರೆಗೆ ಕುನರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ತಲೆಯೆತ್ತಲು 
ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಜೇಕಬರ ವಿಚಾರ ನಿಜವಾಯಿತು. 
ಕೊಡುವುದು ದಿನಾಲು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೆ ಇತ್ತು. ಅವರಿಗೆ ಏನೂ ಸತ್ತೆಯಿಲ್ಲದ 
ಎಷ್ಟೋ ಪುರನೋಟುಗಳು ಹೊರಟವು. ರತ್ನ್ಪಪಡಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಬೇರೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಂಗಡಿಕಾರರ ಉದ್ದರಿಯು ಕಡಿಮೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


av ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸುಮಾರು ಹದಿಮೂರು ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷಗಳದಿತ್ತು. ಒಟ್ಟುಇಸ್ಪತ್ತು ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ತು. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಬೆದರಿದರು. ಸಹೋದರರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರಬಾರದು-ಆ ಅಧಿಕಾರ ನನಗಿಲ್ಲ. ಏಳನೆಯ ದಿನ 
ಅವರು ಕೆಲವು ಸಾವುಕಾರರನ್ನು ಒದರಾಡಿ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಬಡ್ಡಿ ದರ 
ಹೆಚ್ಚಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡರು; ಅವಧಿ ಮೂರಿದ ಸಾಲವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದರು. 

ಸಾವುಕಾರರ ಕಠೋರತನಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬರುತ್ತಿತ್ತು ಮುಳು 
ಗುವ ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸಾವುಕಾರರು ತೃಪ್ತರಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವರ ವಿಚಾರ. ಇಷ್ಟು ಜಗ್ಗಾಡಿದರೂ ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತು ಲಕ್ಷಕ್ಕಿಂತ 
ಕೆಳಗೇನೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಬಿಡುವು ಹೊಂದಿ ಒಂದು ದಿನ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು 
ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ ಹೋದರು. ಬ್ಯಾಂಕು ತೆರೆದಿತ್ತು. ಹೆಣದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಮರಳಿತ್ತು. 
ಕೇವುದಾರರ ಸಂದಣಿಯಿತ್ತು. ಜನರು ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಮರಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕುವರ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆವರ ಕಡೆ ಓಡಿದರು. 
ಯಾರು ಅತ್ತು, ಯಾರು ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು, ಯಾರು ಸಭ್ಯತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಆವರು ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರನ್ನು 
ಕಂಡರು. ಜನರು ಈ ವಿಜ್ಞಾಸನೆ ಬ್ಯಾಂಕನ್ನು ಬದುಕಿಸಿತು ಎಂದರು. 
ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರ ಬಗ್ಗೆ “ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸಿನವರಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಅವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ; ನಮಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದವು.” ಎಂದರು. ಒಬ್ಬರೇ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾರೆ, ಯಾರಿಗೊ ಮೋರೆ ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಅವರು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದರಂತೆ; ದೊಡ್ಡ ಸಾಹೇಬರು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ನೇಲೆ ನಾರಂಟು ಜಾರಿ ಮಾಡಲಾಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದರಂತೆ. ಈಗ ಸಾಈದಾಸರ ಬದಲು ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ಮ್ಯಾನೇಜರು. 

ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಬರೆಹಲಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಬಂಧು 
ಗಳು ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿ, ರೇಗಿದರು; ಕೋರ್ಟಿನ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದರು. 


ಮಾನಸರೋನರೆ ಹಿ 1 


ತಾಯಿಯವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಆಘಾತವಾಯಿತು; ಅಂದೇ ಅವರು ಬೇನೆ ಬಿದ್ದು 
ಒಂದು ವಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡರು. ಸಾವಿತ್ರಿಗೂ ಸೆಟ್ಟಾ 
ಯಿತು. ಆದರೆ ಅವಳು ಬರೀ ಸಂತೋಸಪಡಲಿಲ್ಲ, ಗಂಡನ ಔದಾರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗವನ್ನೂ ಪ್ರಶಂಸಿದಳು. ಉಳಿದವ ಲಾಲಸಾಹೇಬ. ಲಾಯ 
ದಿಂದ ಕುದುರೆಗಳು ಹೋಗುವುದು, ಆನೆಗಳು ಮಕನಪುರದ ಜಾತ್ರಿಗೆ ಮಾರಾ 
ಟಕ್ಸೆ ತೆರಳುವುದು, ಬೋಯಿಗಳು ನಿರೋಪ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವುದ್ಕು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಅವನು ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ: 

`` ಅಪ್ಪಾ, ಈ ಅಳು-ಮಂದಿ, ಆನೆ-ಕುದುರೆ ಎಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತಿವೆ? 3 

“ ಒಬ್ಬ ರಾಜರ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ. ಔ 

* ಯಾವರಾಜ?” 

೬ ಆತನ ಹೆಸರು ದೀನಸಿಂಹ. ?' 

“ ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾನೆ? ?' 

“ ದರಿದ್ರ ಪುರದಲ್ಲಿ. ? 

ಹಾಗಾದರೆ ನಾಸೂ ಹೊರಡೋಣ. * 

“ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ನಿಬ್ಬಣದೆಲ್ಲಿ 
ಸವಾರರಿಗಿಂತ ನದೆಯುವವರಿಗೇ ಸನ್ಮಾನ ಹೆಚ್ಚು. ಶೌ 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನಾವೂ ನಡೆಯೋಣ. ” 

«« ಅಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವವರನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ” 

“ ನಾವು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದುಡಿಯೋಣ. '? 


ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಸೋದರರಿಬ್ಬರೂ ಐದೈದು ಸಾವಿರೆ ರೂಪಾಯಿ 
ವರ್ಷಾಶನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇರೆಯಾದರು. ಉಳಿದೆ ಕುಟುಂಬಕ್ಳಾಗಿ 
ವರುಷಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಯ ಏರ್ಪಾಡು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನಿಗೆ ಆ ಆದಾಯ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸಾಕಷ್ಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರು ನಿತೃವೂ ಇರುತ್ತಿ 


ದ್ದರು; ಎಲ್ಲರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
೫ 


ಹಹ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಈಜೆಗೆ ಒಂದು ವರುಷದಿಂದ ತಿವದಾಸನ ಕುಟುಂಬದ ಭಾರವೂ ಕುವರ 
ಸಾಹೇಬರ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ 
ವಿಶ್ವ ಯಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದೂ ದುಃಖಸಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಯಾರೂ ಕಾಣರು. ಆವರ ಮುಖಮಂಡಲ ಯಾವಾಗಲೂ ಧೈರ್ಯ 
ಮತ್ತು ನಿಜವಾದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಮನಸು 
ತೊಟಟಿಗಾರಿಕೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಡೆ ತಮ್ಮ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿಂದ ಸಂಜೆಯ ಶನಕ 
ಗಿಡಬಳ್ಳಿ ಗಳ ಆರೈ ಫೆ ಜಃ ಕ ಲಾಲಾಸಾಹೇಬನಂತೂ ಥೇಟ ಒಕ್ಕೆ ಲಿಗೆ 
ಸ್ವಾ ಕತೆ paid. ಆವನ ವಯಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ಒಂಬತ್ತು ಹತು. 
ವರುಷದ ಮೇಲಿಲ್ಲ. ಚುಮುಚುಮು ನಸುಕನಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ತ್ತಾರೆ; ಊಟ ತಿಂಡಿಯ ಅರಿವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅವನ ಕುದುರೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ತಿಂಗಳಾನುತಿಂಗಳು ಅದನ್ನು ಏರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಒಲವನ್ನು ಕಂಡು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹಿಗ್ಗು. “ ರಾಜ್ಯದ 
ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಿಶ್ಚಿ ಂತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಬಾಲೇ ಮ 
ಪಾಠವನ್ನು ಎಂದೂ ಮರೆಯುವುದಿ ಲ. “ಸೃಷೆಸಂಪತ್ತಿ, ಇದ್ದರೆ ಸುಖಭೋಗ್ಯ 
ಬೇಟೆ ES ಹೊರತು ಮಕಿ ತನು ಕಾಣುವುದು! ಸಂಪತ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಮಾರಿ ದುಡಿತವನ್ನೂ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಕೊಂಡೆವು ಈ ವ್ಯಾಪಾರ ಕೆಟ್ಟ ದಲ್ಲ. ls 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಅವರು. ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲ. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು 
ಕೂಡದೆಂದರೂ ಒಕ್ತುಲುಗಳಿಂದ ಕಾಣಿಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ, ಮನೆತನದ 
ರೂಢಿ ಯನು ಮುರಿಯುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಸೇರದು. 


ಸಭ್ಯತೆಯ ರಹಸ್ಯ 


ನನಗಂತೂ ಜಗತ್ತಿನ ಸಾವಿರ ವಿಷಯಗಳ ಅರ್ಥವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಜನರು ಮುಂಜಾನೆ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಕೂದಲಮೇಲೆ ಕತ್ತಿ ಆಡಿಸುವುದು ಏಕ? 
ಕೂದಲ ಭಾರ ಸಹಿಸದೆಷ್ಟು ನಾಜೂಕಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರೆ। ಈಗ ಗಂಡಸರು? ಎಲ್ಲ 
ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಜನರೆ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ. ಇಷ್ಟು ಮೆಂದವಾನಿಬಿಟ್ಟ ವೆ? 
ಮೆದುಳಿನ ದೌರ್ಬಲ್ಯವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನೇನಾದರೂ 
ಉಂಟೊ? ಬಿರುದು ಬಾವಲಿಗಳಿಗೆ ಜನರ ಹಪಾಪಿ ಏಕೆ ಇಷ್ಟು? ಮುಂತಾಗಿ. 
ಆದರೆ ಈಗ ಈ ವಿಷಯಗಳ ವಿಚಾರ ನನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಹೊಸ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತಿದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಯಾರೂ ಕೊಡಲೊಲ್ಲರು. 
ಸಭ್ಯರು ಯಾರು, ಆಸಭ್ಯರು ಯಾರು, ಎಂಬುದೇ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಭ್ಯತೆಯ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಯಾವವು? ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ನೋಡಿದರೆ, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹಗುರಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಯಾವುದಿಲ್ಲ; ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರೆ 
ಹೇಳೆಬಲ್ಲರು. ಅದಕೆ ತುಸ ಲಶ್ಷ್ಯಗೊಟ್ಟು ನೋಡಿದರೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಹಗುರಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕೋಟು ಪಾಟುಲೂನು ಧರಿಸುವುದು, ಹ್ಯಾಟು, 
ಟಾಯ್ಕಿ ಕಾಲರು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಊಟ ಮಾಡು 
ವುದ್ಕು ದಿನದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರು ಸಲ ಕೋಕೋ ಇಲ್ಲವೆ ಚಹ ಕುಡಿಯುವುದು, 
ಸಿಗಾರು ಸೇದುತ್ತ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವುದು ಸಭ್ಯತೆ ಎಂದು ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ, ಸಂಜೆಯಮುಂದೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಆಡ್ಲಾ ಡುವ ಬಿಳಿಯರನ್ನು ಕಾಣು 
ತ್ರೇವಲ್ಲ--ಸೆಕೆಯ ಅಮಲಿನಿಂದ ಕೆಂಪು ಲಾಲಾದೆ ಕಣ್ಣು ಗಳು, ಎಳೆದೆಳೆದು 
ಹಾಕುವ ಕಾಲುಗಳು, ಹಾದಿ ಹೋಗುವವರನ್ನು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ ಕೆಣಕುವ 
ಉನ್ಮಾದ ಅವರನ್ನೂ ಸಭ್ಯರೆಂದು ಎಣಿಸಬೇಕಾಗುವುದು ಎನ್ನಬಹು 
ದೇನು ಅವರಿಗೆ ಸಭ್ಯರೆಂದು? ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಸಭ್ಯತೆ ಎಂಬುದು 


೬೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬೇಕಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿದೆ ಎಂದ ಹಾಗಾಯಿತು; ಅದರ 
ಸಂಬಂಧ ಮನಸಿನೊಡನೆ ಇರುವಷ್ಟು ದೇಹದೊಡರೆ ಇಲ್ಲ. 


೨ 


ನನ್ನ ಕೆ ಲವೇ ಗೆಳೆಯರಲ್ಲಿ ರಾಯ ರತನಕಿಕೋರರೂ ಒಬ್ಬ ರು. ಅವರು 

ಶ ಸಹೃದಯರು, ಬಹಳ ಉದಾರರು, ಅತಿಶಯ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರು, ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಹುದ್ದೆ ಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು. ವೇತನ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ಉತ್ಪನ್ನ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲು ಪಾಲು ಸಂಬಳವನ್ನು 
ಬಂಗಲೆಯೇ ತಿನ್ನುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಚಿಂತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು. ಲಂಚವನ್ನಂತೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ-- ಕನಿಷ್ಟ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆದರೂನು ಎನ್ನುವವರು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಆದರೆ 
ಭತ್ತೆ ಯನ್ನು ಹೆಚಿ ತ್ರೆ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಂಚಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ, ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿ ವರುಷವೂ ಮುಂಗಡ 
ಪತ್ರಿ ಕೆಯಲ್ಲಿಯ ಜೇಕಿ ಯಾವುದೊಂದು ಬಾಬಿನಿಂದ ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಅವರ ಆಫೀಸರು " ಸಂಚಾರ ಇಷ್ಟೆ "ಕೆ ಮಾಡುತಿ ರಿ” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: "ಈ ಜಲ್ಲೆಯ rN ಹೀಗಿದೆ; 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಶಾಂತರಾಗಿರುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ.” ಆದರೆ ಒಂದು ಮೋಜೆಂದರೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಅಷ್ಟು -- ತಮ್ಮ ದಿನಚರಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಷ್ಟು ಸಂ ಚಾರ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವರ ಬೀಡಾರ ಇರುತ್ತದೆ, ನಗರದಿಂದ ಐವತ್ತು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿ; ಅಲ್ಲಿ 
ಗೂಡಾರ ಹೊಡೆದಿರುತ್ತಾರ್ಕ ಕ್ಯಾಂಪಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾಕಿ; 
ರಾಯಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಹರಟಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹ 
ಪಡುವ ಶಕ್ತಿ ಯಾರಿಗುಂಟು! ಅವರು ಸಭ್ಯ ಪುರುಷರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ 
ಶಂಕೆ ಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ನಾನು ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋದೆ ಒಂದು ದಿನ. ಆಗ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಆಳುಮಗ ದಮಡಿಯನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದಮಡಿ ಹಗಲೂ 


ಮಾನ ಸರೋವರೆ ೬೯ 


ಇರುಳೂ ಸೇವಿಸುವ ಆಳು. ರೊಟ್ಟಿ ತಿಂದು ಬರಲು ಮಾತ್ರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದ... ಅವನ ಮನೆ ಇರುವುದು ಹತ್ತಿರದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ. ನಿನ್ನ 


ರಾತ್ರಿ ನಿನೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಗದರಿಕೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ. 


4 ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾವು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಲಿಕ್ಟೇ 
ನೀನು ಊರೊಳಗೇ ಏಕೆ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟೆ 9 ನಿನ್ನಿನ ಸಂಬಳ ಮುರಿದುಬಿಡು 
ತ್ಕೇನೆ. ” ಎಂದರು ರಾಯಸಾಹೇಬರು. 


ಕೆ ಒಬ್ಬರು ಊರಿಂದ ಬಂದಿದ್ದರು ಹುಜೂರೆ, ಅದಕ್ಕ ಬರಾಣಾಗೆ 
ಕಟು? 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನಿನ ಪಗಾರ ಅವರಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಕೋ. ?' 

« ಇಂತಾ ತೆಪ್ಪು ಇನ್ನೆಂದೂ ಆಗಾಣಿಲ್ಲ ಸೆರಕಾರ! ” 

“ ಸಾಕು, ಲಡಬಡ ಹೆಚ್ಚೆ ಬೇಡ 


“ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ದಂಡ!” 


ದಮಡಿ ಅಳುತ್ತ ಹೋದ. ನಮಾಜು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಸೀದಿ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಯ ದಂಡ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಪರಾಧ 
ಇಷ್ಟೇ--ಪಾಸ, ತನ್ನ ದೋಷಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆ ದೊರಕಿಸಲು ಧಡಪಡಿಸಿದ. 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಬಾರದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಈ ಶಿಕ್ಷೆ ಬಡಪಾಯಿ. ಇಡೀ ಹಗಲು 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದ, ಇರುಳು ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಲಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ದಂಡ! ಆದಕಿ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತು ಭತ್ತೆ ಕೆತ್ತುವವರನ್ನು ಯಾರೂ ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲವೆ? 
ದಂಡಿಸುವವರಿಲ್ಲವೆ? ದಂಡವೇನೋ ಆಗುವುದು--ಇಡೀ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆನಪು 
ಳಿಯುವಂತೆ ಆಗುವುದು. ಅದಕೆ ಹಿಡಿಯುವುದೇ ಕಷ್ಟ. ದಮಡಿಯೂ 
ಕೊಂಚ ಜಾಣನಾಗಿದ್ದರೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ರಾತ್ರಿ ಇರುವಾಗಲೇ ಬಂದು ಮಲಗಿಬಿಡು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು ಯಾರಿಗೆ? 


ಅವಿ ದ 


ಆದರೆ ಅಂತಹ ಧೂರ್ತನಲ್ಲ ದಮಡಿ. 
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ದಮಡಿಗಿದ್ದ ಸೊತ್ತೆಂದರೆ ಒಟ್ಟು ಆರು ಬಿಸ್ವೆ* ಭೂಮಿ! ಆದರೆ ಇಷ್ಟೇ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವೆಚ್ಚವೂ ಇತ್ತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ, ಇಬ್ಬರು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳ್ಳು 
ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಕ್ಕಲುತನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆನರೂ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಭೂಮಿಯೇನು 
ಬಂಗಾರದ ಬೆಳೆ ಕೊಡುವುದೆ? ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕೂಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದರೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ವಂಶಸರಂಪರೆಯಾಗಿ ಒಕ್ಕಲಿಗನಾದವನು ಕೂಲಿಕಾರ ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಮಾನಗೆ (ಡು; ಅದು ಅವನಿಗೆ ಅಸಹೃ. ಆ ಕಲಂಕದಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಎತ್ತಿನ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟದ್ದ. ಅವನ ವೇತನದ ಬಸಪ್ರೆಂಶ 
ಹೊಟ್ಟು ಮೇವಿಗೇ ವ್ಯ ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇವೆಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ವರಿಸಿಯಾನು 
ಒಕ್ಕಲತನ ಬಿಟ್ಟು ಕೂಲಿಯಾಳಾಗುವುದನ್ನು ಒಸ್ಸಲಾರ;ಎಂದಿಗೂ. ಕೃಷಿಕ 
ಐಗೆ ಇರುವ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಕೂಲಿಕಾರನಿಗೆ ಬಂದೀತೇ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅವನು 
ದಿನದಿನವೂ ಹಣ ತರಲೊಲ್ಲನೇಕೆ ಬೇಕಾದರೆ? ಒಕ್ಕಲುತನದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಲಿ ಮಾಡುವುದು ಅಷ್ಟು ಅಸಮಾನದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 
ಎತ್ತುಗಳು ಅವನ ಮಾನ ಕಾಯುತ್ತಿವೆ. ಅವನ್ನು ಮಾರಿಬಿಟ್ಟಿರೆ ಮೋರೆ 
ತೋರಿಸಲು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಿಕ್ಕೇತೇನು ಸ್ಥಳ! 


ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಚಳಿಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಯಸಾಹೇಬರೆಂದರು---“ ಅರಿವೆ ಏಕೆ ಹೊಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ಏಕ ನಡು 
ಗುತ್ತಿ ೨ ೨೨ 
ಸರಕಾರ, ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ರೊಟ್ಟಿ ಯೂ ಪೂರಾ ಸಿಕ್ಟೋಣಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊಲಿಸಲಿ ಅರಿವಿ?” 


" ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾರಿಬಿಡಬಾರದೇಕೆ? ನಿನಗೆ ನೂರು ಸಲ ಹೇಳಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ನಿಚ್ಚಳ ಮಾತು ಥಿನಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದು. ” 


3% ಬಿಸ್ಕೈ ಎ ಭಿಗೆಯ ೨೦ನೆಯ ಭಾಗ 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೭೧ 


“ ಕೆಂಟರಾಗೆ ಬಳಗದಾಗ ಮಕಾ ತೋರಸದಾಂಗ ಅಕ್ಕಯ್ತಿ, ಸರಕಾರ! 
ಹುಡಗೀ ಮದವಿ ಸಂಬಂದಾನೂ ಆಗಾಣಿಲ್ಲ. ದೈವದವರು ಎತ್ತಿಟ್ಟುಬಿಡ 
ತಾರು ನನ್ನ. ತ್ತ 


"ಇದೇ ದಡ್ಡ ತನದಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲಾ ಹಾಳಾಗಿ ಈ ಗತಿಗೆ ಬಂದದ್ದು. 
ಇಂಥ ಜನರಿಗೆ ದಯಾ ತೋರಿಸುವುದೂ ಪಾಪ.'' ಎಂದು ನನ್ನಕಡೆ ನೋಡಿ 
ರಾಯರೆಂದರು, “ಏನು ಮುನ್ಸಿಯವರೇ, ಈ ಹುಚ್ಚಿಗೂ ಏನಾದರೂ ಮದ್ದು 
ಇದೆಯೊ? ತಂಡಿಯೊಳಗೆ ನಡುಗಿ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ, ಆದರೂ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಎತು 
ಕಟ್ಟು ವನರೇ 3) ನ್‌ 

“ ಸಾಹೇಬ, ಇದು ಅವರನರ ಭಾವನೆ, ಎಂದು ನಾನೆಂದೆ. 

“ ಇಂತಹೆ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ದೂರದಿಂದ ಶರಣೆನ್ನಿರಿ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ 
ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ ಜನ್ಮಾಸ್ಟವಮಿಯ ಉತ್ಸವ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋ 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ನೀರು ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಳಗದವರ 
ನೈಲ್ಲ ಕರೆಸುತ್ತಿತ್ತು, ಭೋಜನ ಸಮಾರಂಭ ಜರಗುತ್ತಿತ್ತು ಬಡವರಿಗೆ 
ಬಟ್ಟೆ ಹಂಚುತ್ತಿತ್ತು, ಗಾಯನ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ತಂದೆಯವರ ತರುವಾಯ 
ನಾನು ಮೊದಲನೆಯ ವರುಷವೇ ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ. ಏನು ಲಾಭ? 
ಏನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸೆಟ್ಟು ಬೀಳು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಗಲಿಬಿಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಜನರು ಆಡಿಕೊಂಡು, 
ಅನೇಕರು ನಾಸ್ತಿಕ ಎಂದರು, ಅನೇಕರು ಈಸಾಯಿ ಎಂದರು, ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಸಿಸಲಿಲ್ಲ ನಾನು. ಕೊನೆಗೆ ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲ ಶಾಂತವಾಯಿತು, 
ಬಹಳ ಕುಚೋದ್ಯ ನಡೆಯುತಿತ್ತ ಯ್ಯ. ಯಾರಲ್ಲಿಯೇ ಮದುವೆಯಾಗಲಿ, 
ಕಬ್ಬಿಗೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಂದಲೇ ಒಯ್ಯಬೇಕು. ಎಂದಿನಿಂದಲೋ ನಡೆದುಬಂದಿತ್ತು 
ಈ ವಾಡಿಕೆ. ತಂದೆಯವರು ಎರಡಸೆಯೆನರಿಂದ ಮರ ಕೂಂಡು ಈ ರೂಢಿ 
ಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದಡ್ಡತೆನ ಎನ್ನಬೇಕೋ ಎನ್ನಬಾರದೋ? 
ನಾನು ಕಬ್ಬಿಗೆ ಕೊಡುವುದನ್ನು ತಕ್ಷಣ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಇದಕ್ಟೂ ಜನ ಗೋಳಿ 
ಟ್ವರು, ದೂರಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಮಂದಿಯ ಅಳು. ಗೋಳು ನೋಡಲೇ, ನನ್ನ 
ಲಾಭ ನೋಡಲೇ? ಕಟ್ಟಗೆಯಿಂದಲೇ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ವರುಷಕ್ಕೆ ೫೦೦ 


೭೨ ಪಿಂಚಿನಬ ಗಿ 


ರೂಪಾಯಿಗಳ ಉಳಿತಾಯವಾಯಿತು. ಈಗ ತಪ್ಪಿಕೂಡ ಈ ವಸ್ತುನಿಗಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ” 

ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಎದ್ದಿತು. ಇಬ್ಬರೊಳಗೆ ಯಾರು 
ಸಭ್ಯರು? ಕುಲಸ್ರತಿಷ್ರೆಗಾಗಿ ಪೂ ಣಕೊಡುವ ಮೂರ್ತಿ ದಮಡಿಯೋ? 
ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಕುಲದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡುವ ರಾಯ ರತನ 
ಕೆಶೋರರೋ? 


ಛಿ 


ರಾಯ ಸಾಹೇಬರ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ಬಂದಿತ್ತು. ನಗರದ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತ ಕೊಲೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಅವನ ಜಾಮೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಯ ಸಾಹೇಬರ ಮನ 
ವೊಲಿಸುವ ಪ್ರ ಯತ್ನ ನಡೆದಿತ್ತು. ಮರ್ಯಾದೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿತ್ತು. ತನ್ನ 
ಭೂಮಿಕಾಣಿ ಎಲ್ಲವೂ ಮಾರಿಹೋಗಲ್ಲಿ ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಿಂದ ನಿಷ್ಕಲಂಕ 
ವಾಗಿ ಹೊರಬೀಳುವಂತಾಗಲಿ ಎಂದು ಆ ಶ್ರೀಮಂತನ ಅಸ್ಸಣೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಾರಲಾಯಿತು, ವಶೀಲಿ ಹಚ್ಚ ಲಾಯಿತು. ರಾಯ 
ಮಹಾಶಯರ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಸರಿಣಾಮವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ; ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ 
ಲಂಚದ ಮಾತನಾಡಲು ಶ್ರೀಮಂತನ ಜನಗಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಸಾಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ನಡೆಯದಿರಲು ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೀಮಂತನ ಹೆಂಡತಿರಾಯರ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಹೊಂದಿಸಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ರಾತ್ರಿ ೧೦ ಹೊಡೆದಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗುಸರಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತುಕತೆ 
ನಡೆಯಿತು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರದ ಮಾತಿತ್ತು. ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಹಿಡಿಸಲಾರದ ಹಿಗ್ಗು. ಅವಳು ಆಗಿಂದಾಗ ಗಂಡನ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿದಳು. 


« ತಗೋಳಿ ತೆಗೋಳ್ರಿ. ನೀವು ತಗೋದಿದ್ದರೆ ನಾ ತಗೋತೀನಿ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

“ಇಷ್ಟು ಆತುರೆ ಪಡಬೇಡ. ಅವರು ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನನು 
ಕಿಳಕೊಂಡಾರು)? ನಮ್ಮ ವತಿರ್ಜಾದೆಯ ಸ್ಮೃತಿಯಾದರೂ ನಮಗೆ ಇರ 
ಬೇಡನೆ ? ಗಂಟು ದೊಡ್ಡದೇ ನಾ ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ; ಇದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ 


ಮಾನಸರೋವೆರೆ ದಷ್ಟಿ 


ಆರ್ಡರುಗಳಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಸಿವಿಲಿಯನ್ನೆನ 
ಮರ್ಯಾದೆಯೇನೂ ಮಾಮೂಲಿಯ ಮಾತಲ್ಲ. ನೀನು ಮೊದಲಿಗೇ " ನನ್ನ 
ಜೊತಿ ಇಂಥ ಅಭದ್ರ ಮಾತನಾಡುವುದಿದ್ದರೆ ಈಗಳೇ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ; 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಲಾರೆ, ' ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡವಿ ಮಾತೆ 
ನಾಡಬೇಕಿತ್ತು. ” ರಾಯ ಮಹಾಶಯರು ಉತ್ತರವಿತ್ತರು. 


“ಹೀಗೆ ನಾ ಮೊದಲೇ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಸಿಟಿ ನಿಂದ ಏನಂಬೋದು 
ಎಲ್ಲಾ ಅಂದೆ. ಏಕ್ಕೆ ನನಗಿಷ್ಟು ತಿಳಿಯೋದಿಲ್ಲವೆ? ಆದರೆ ಪಾಪ, ಅವರು 
ನನ್ನ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೆ ಅಳಹೆತ್ತಿದರು. ” 

« ಅಲ್ಲ ರಾಯೆಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹಾಗೇ ಹರಿದು ಕಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರಿ? ” 

ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ರಾಯ ಸಾಹೇಬರು ಗದ್ದದರಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಎದೆ 
ಗವಚಿಕೊಂಡರು. 

“ ಹೇಳೋದೆರಾಗ ನಾನೇನೂ ಉಳಿಸಿಲ್ಲರಿ ಇಂಥಾ ಮಾತು ಎಷ್ಟೊ 
ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಬಗೀಲೆ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡರೂ ನಡೀಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ತು 
ಪ್ರಾಣ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ಯಾಳ.?' ಎಂದು ಹೆಂಡತಿ ನುಡಿದಳು. 

"" ಅವರ ಕೂಡ ಕರಾರೇನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ತಾನೆ? ” 

“೬ ಕರಾರು? ರೊಪಾಯಂತೂ ತೆಗೊಂಡು ಸಂದಕವಾಗ ಇಟ್ಟು 
ಬಂದೀನಫಿ. ನೋಟದ್ದ ವು. 33 

“ ಎಂಥ ಹಸೀ ದೆಡ್ಡಿ ನೀನು! ದೇವರು ಎಂದಿಗಾದರೂ ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾ ನೋ ಏನು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೊ ಅಂತೀನಿ. ” 

" ಇನ್ನೇನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ, ಕೊಡೋದಿದ್ದರೆ ಕೊಡದೆ ಬಿಡುತಿದ್ದ 
ನ್ಯಾಕೆ ) » 

“ ಹೌದು, ಹಾಗೇ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಒಂದು ಮಾತು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಕೂಡ, ರೂಪಾಯಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಸಂದುಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟೆ ! ಒಂದು ವೇಳೆ, 
ಯಾಪುದೇ ಬಗೆಯಿಂದು ವಿಷಯ ಬಯಲಿಗೆ ಬಿದ್ದಕ್ಕೆ ಉಳಿಗಾಲನೇ ಇಲ್ಲ! ” 
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೧೦ 


೭೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಆ ಹಾಂಗಿದ್ದರೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರಿ. ಏನಾದರೂ ಗಡಿಬಿಡಿಯಾದಕೆ 
ನಾನು ಹೋಗಿ ರೂಪಾಯಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು ತ್ಲೇನೆ. ” 

ಸರಿ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಮೂರ್ಬತನ! ಅಲ್ಲೇ, ಈಗ ಆಗುವುದಂತೂ 
ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಾರ ಹಾಕೆ ಜಾಮೀನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಲಸ ಎಂದರೆ ಹಾವಿನ ಬಾಯೊಳಗೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ, 
ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳೆಂದರೆ ನನಗೆಷ್ಟು ಜಿಗುಪ್ಸೆ ಎಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಿದ್ದು ಎಂಥ ಗಡಿಬಿಡಿ ಮಾಡುತ್ತೀ ನೋಡು ನೀನು. ಈಗ ನಿನ್ನ 
ಮೂರ್ಬತನಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ವ್ರತ ಭಂಗವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ನಾನು ಕ್ರಹಾಕಬಾರದೆಂದು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯವನ್ನೇ ಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನ ದಡ್ಡ ತನದಿಂದ ನನ್ನದೊಂದೂ ನಿಲ್ಲುವಂತಿಲ್ಲ. ” 


ಗ 


“ನಾ ಹೋಗಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ” 

«« ಮತ್ತೆ ನಾನು ಹೋಗಿ ವಿಷ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ic 

ಇಲ್ಲಿ ಗಂಡಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಈ ಅಭಿನಯ ನಡೆದಿರುವಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ದಮಡಿ, 
ತಮ್ಮೂರಿನ ಧನಿಯರ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಜೋಳ ಕೊಯ್ಯುತ್ತಲಿದ್ದ. ಅಂದು 
ಇಡೀ ರಾತ್ರಿಯ ರಜೆ ಪದೆದುಕೊಂಡು ಅವನು ಹೋಗಿದ್ದ. ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಗಣಿಕೆ ಮೇವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವೇತನ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಬಹಳದಿನ 
ವಿತ್ತು, ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಗಲು ಹೊತ್ತು ಮನೆಯ 
ವರು ಎಲ್ಲೆ ಲಿಯೋ ಸ್ವಲ್ಪು ಹುಲ್ಲು ಕೊಯ್ದು ತರುತ್ತಿದ್ದರೇನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ 
ಒಂಟಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ಜೀರಿಗೆ. ಅಷ್ಟು ಹುಲ್ಲು ಏತಕ್ಕೆ ಹತ್ತಬೇಕು? ಎರಡೂ 
ಎತ್ತುಗಳು ಹಸಿದು ಥಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ದಮಡಿಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಎರಡೂ 
ಬಾಲವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹೂಂಕರಿಸತೊಡಗಿದವು. ಅವನು ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತಲೂ 
ಅವು ಅವನ ಅಂಗೆ ಫೆಕ್ಕತೊಡಗಿದವು. ದಮಡಿಯ ಮನಸು ತಳಮಳ, 
ಗೊಂಡಿತು. ಈಗಂತೂ ಏನು ಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಪ ಮುಂಜಾನೆ ಯಾರಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಕೈಗಡ ಮಾಡಿ ಮೇವು ತರಬೇಕು ಎಂದು ಅವನು ಯೋಚಿಸಿದ. 

ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿಗೆ ದಮಡಿ ಎಚ್ಚತ್ತು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು 
ನೋಡಿದ. ಎಕ್ತುಗಳೆರಡೂ ಗೋದಲೆಯೆದುರು ನಿಂತೇ ಇದ್ದವು. ಬೆಳುದಿಂಗಳು 
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ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅವೆರಡೂ ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಅಸೆಗಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ವನಿಗೆಪಿಸಿತು ಅವುಗಳ ಹಸಿವಿನ ನೋವನು ಕಂಡು ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಸಜಲವಾದವು. ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ಎತ್ತುಗಳೆಂದರೆ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಮಕ್ಕಳಂತೆ. ಅವು 
ನರಿಗೆ ಸಶುಗಳಲ್ಲ, ಅವನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರರು, ಸಹಾಯಕರು ಎಂದು 
ಅನರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಎತ್ತುಗಳು ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲದೆ ನಿಂತಿದುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅನನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿಯ ನಿದ್ದೆ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಏನೋ ಯೋಚಿಸಿಕೊಳುತ್ತ 
ಎವ.  ಕುಡುಗೋಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇನಿನೆ ಧೇನಿಕಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿ. 
ಊರ ಹೊರಗಡೆ ಸೆಜ್ಜೆ ಜೋಳಗಳ ಹೊಲಗಳಿದ್ದವು. ದಮಡಿಯ ಕ್ಸಗಳು 
ನಡ,ಗತೊಡಗಿದವು ಆದರೆ ಎತ್ತುಗಳ ನೆನಪು ಕ್ರ ಅವನಿಗೆ ಉಕ್ಕೇಜನವಿತ್ತಿತು. 
ಮನಸು ಮಾಡಿದ್ರರೆ, ಅನನು ಬೇಕಾದಂತಹ ಹೊರೆ ಕೂಯ್ಜು ತರಬಹೆ 
ದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕಳವಿಗೆ ಹೋಗಿದ ರೂ ಅವನು ಕಳ್ಳೆ ನಲ್ಲ. ಎರಡು ಎತ್ತು 
ಗಳಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟೇ ಮೇವು ಕೊಯ್ತ ಕೊಂಡ. 
ಲ್ಕ ಮೇವಿಗಾಗಿ 3ಎ ನ್ನು ಯಾರೂ ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನು 
೦ಬಿದ್ದ ನಾನೇನೂ ಮಾರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಯ್ಯು ತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ಎಂದಮೇಲೆ 
ನನ್ನು » ಡಿಯುವಂತಹೆ ನಿರ್ದಯಿ ಯಾರಿರುತ್ತಾರೆ? ಬಹೆಳವಾದರೆ 
ತಮ್ಮ ಬೆಲೆ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡಾರು. ಕಳವಿನ ಅಪರಾಧದಿಂದ ರೆಕಿಸುವುದಕೆ; 
ಮೇವು ಶೀರ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದ ಪ್ರಮಾಣವೇ ಸಾಕು. ಕಳ್ಳ ನಾದರೆ ತನಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಹೊರಲು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು ಕೂಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ; ಮತ್ತೊಬ್ಬರದು ನಷ್ಟ 
ಮಾದ ಥ್ರ ಸ್ಟವಾದರೇನು ಅವನಿಗೆ? ಊರ ಜನ ದಮಡಿ ಮೇವು 
ಒಯ್ಯುವುದನ್ನು ಕುಡಿದ ರೆ ಖಂಡಿತ ಕೆರಳುತ್ತಿದ್ದರು ನಿಜ, ಆದರೆ ಇಷ್ನಕಾಗಿ 
ಕಳೆವಿನೆ ಆಪಾದನೆ ಹೊರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟ, “ಗೆ ಗುರಿಸಡಿಸುತಕಿ ಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ವಿಧಿವಶದಿಂದ ಸಣ್ಣ ಚೌಕಿಯ ಒಬ್ಬ ಸಿಪಾಯಿ ಆ ಹಾದಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೊರ 
ಟದ್ದ. ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಮಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜೂಜಾಟ ನಡೆ 
ಯುವುದೆಂಬ ಸುಳಿವು ಡಿದ, ಏನಾದರೂ ಹಿಂಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಚಸಲದಿಂದ 
ಅವನು ಹೊರಟಿದ್ದ. ದಮಡಿ ಮೇವನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವ 
ನಿಗೆ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ಅಪರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೇವು 
ಕೊಯ್ಯುತ್ತಾ ಕಿ? ಯಾವನೋ ಕಳ್ಳ ಕಾದ ಕೊಯ್ಯುತಿ ತ್ತಿರಬೇಕು. 


($ 
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“ ಯಾರವರು ಮೇವು ಒಯ್ಯೋವರು? ನಿಲ್ಲು!” ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಿದ, 
ತಿಪಾಯಿ. 

ದಮಡಿ ಬೆದರಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದ, ಪೋಲೀಸ್‌ ಶಿಪಾಯಿ! ಕೃ 
ಕಾಲುಗಳೇ ತಣ್ಣ ಗಾದವು. ಅವನು ನಡುಗುತ್ತ ಉತ್ತರವಿತ್ತ: “ ಹುಜೂರ್ಯ 
ತುಸಾನೇ ಕೊಯ್ದೊಂಡೀನಿ, ನೋಡಿಕೋರಿ. ” 

ತುಸಾನೇ ಕೂಯ್ತ್ಹೋ ಬಾಳಾನೇ ಕೂಯ್ಫೋ; ಕಳವಂತೂ ಸೈನೇ? 

ಯಾರದು ಹೊ೭?” 

“ ಬಲದೇವ ಮಹಂತರದು. ” 

ಬೇಟಿ ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತು ಏನಾದರೂ ಇವನಿಂದ ಕೆತ್ತುವಾ ಎಂದು 
ಶಿಪಾಯಿ ಬಗೆದಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲೇನಿತ್ತು? ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಊರೊಳಗೆ 
ಒಯು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಏನೂ ಶೆ ಕೈಗೆ ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡುಬರಲ್ಲು 
ತಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಎಳೆದೊಯ್ದ. ತಾಣ್ಫವಾರನು ಅವನನ್ನು ಕೈಸರೆ ಮಾಡಿದ. 
ಮೊಕದ್ದ ಮೆ ನಷ ತಿಕ ನಾ ) ಯಾಲಯಕ್ಕೇ ಸಜಜ ತಃ 

ರಾಯಸಾಹೇಬರು ದಮಡಿ ಸಿಕ್ತು ಬಿದಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಯ ಬದಲು ಕಠೋರತನದಿಂದರೇ ಕಲಸ ನಡೆಸಿದರು. “ಇದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಬರುತ್ತದೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ; ನಿನ್ನ ದೇನು ಕಟ್ಟ ತು? ವರುಷ-ಆರು ತಿಂಗಳ 
ಶಿಕ್ಷ ಆಗುತ್ತದೆ. ನಾಚಿಕೂಳ್ಳ ಬೇಕಾದದ್ದು ಸಾ ರಾಯಸಾಹೇಬರ 
ಮನುಷ್ಯ ಇಂಥ ದುರಾಚಾರ" ಕಳ್ಳ ಎಂದು ಜವರು ಆಡಿಕೂಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ. 
ನೀನು ನನ್ನ ಆಳಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ಸೆ ಸೌಮ್ಯ ಸ್ರ ಕೂಡುತ್ತಿ ದ್ದೈ; ಆದರೆ ನನ್ನ ಆಳಾದು 
ದರಿಂದ ನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ನ ಕಠಿನ ಶಿಕ್ಷ ಕೊಡುತ್ತೆ ತ್ತೇನೆ. ರಾಯಸಾಹೇಬರು 
ತಮ್ಮ ನೌಕರನನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ನೋಡಿದರು ಎಂದು ವನಿಸಿಕೂಳ್ಳ ಲಾರ” 
ಜ್‌ ಜವರ 

ಕೂನೆಗೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ದಮಡಿಗೆ ಆರು ತಿಂಗಳ ಕಠಿನ ಸಜೆಯನ್ನು 
ವಿಧಿಸಿದರು. 


ಅದೇ ದಿನ ಅವರು ಕೊಲೆಯ ಪ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಜಾಮೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 


ಎರಡು ವೃತ್ತಾ ೦ತಗಳನ್ನೂ ನಾನು BR ಕೇವಲ ಚಾತುರೃದಿಂದ ಪಾಪ 
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ಮಾಡುವುದಕ್ಕೇ ಸಭ್ಯತೆಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಎಂಬ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ನಾವು ಬೇಕಾದಂತಹ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಮುಸುಕೆಳಯಲು ಶಕ್ತರಾದ 
ರಾಯಿತ್ಕು ನಾವು ಸಭ್ಯರು ಸಜ್ಜನರು, ಜಂಬಿಲ್ಮೆನ್ನ ರು. ಆ ಗುಣ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ನಾವು ಅಸಭ್ಯರು, ಕಾಡುಜನ್ರ ಅನಾಚಾರಿಗಳು. 
ಇದೇ ಸಭ್ಯತೆಯ ರಹಸ್ಯ ! 


ಬೆಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೂದಲು 


ಬಾಬು ಕುಂದೆನಲಾಲನು ಕಚೇರಿಯಿಂದೆ ಮರಳಿವಾಗ ಆನನ ಹೆಂಡತಿ 
ತೋಟಗಿತ್ತಿಯೊಡನಿ ಕಾಯಿ-ಸಲ್ಲೆಯ ವ್ಯಾಪಾರ ನಡೆಸಿದ್ದಳು. ಆಕೆ 
ಪಾಲಕವನ್ನು ಅರ್ಧಾಣೆಗೆ ಸೇರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ಒಂದೂನಶಿ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರು 
ಈಕೆ ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ತಿಕ್ಕಾಟಿ ಎಸ್ಟೋ ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ನಡೆಯಿತು. 
ಕೊನೆಗೆ ತೋಟಗಿತಿ ಒಂದೂನರೆ ಬಿಲ್ಲಿಗೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಬಂದಿತು ತಕ್ಕಡಿಯ ಹಾಗೂ ತೂಕದ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಪರಡಿಗಳೆರಡೂ ಸಮ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಡೆ ಕಾಣಿಯಿತ್ತು. ತೂಕದ ಕಲ್ಲೂ ಸಶಿ ಖಾಗಿರಲ್ಲಿ. 
ನೆರೆಮನೆಯಿಂದ ಸೇರಿನ ಕಲ್ಲು ಬಂದಿತು. ಪಲ್ಪೆಯ ತೂಕವಾದ ಮೇಲೆ 
ಕೊಸರಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದಿತು. ಹೆಂಡತಿ ಇನ್ನಿಸ್ಟು ಹಾಕು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು; 
ಇನ್ನೇನು, ಕೊಸರಿನಲ್ಲೇ ಸೇರ. ಎರಡು ಸೇರು ಕೊಡಬೇಕೇನು ತಾಯೀ 
ಎಂದು ಸಲ್ಲೆನುನಳು ವಾದಿತುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಂತೂ ಅರ್ಥಗಂಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಗಿಯಿತು. ಇನ್ನೆಂದೂ ನಿಮ್ಮ ನೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬೆದರಿಕೆ 
ಹಾಕೆ ತೊೋಟಿಗಿತ್ತಿ ಹೊರಬುಹೋದಳು. ಕುಂದನಲಾಲ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಈ ತಮಾಶೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಪಲ್ಲೆಯನವಳು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ 
ಹೆಂಡತಿ ಒಂದು ಲೋಟ ನೀರು ತಂದಾಗ ಅವನೆಂದ: 
“ ಈವೊತ್ತ ಒಂದಿಷ್ಟು ಪಲ್ಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಡೀ ಅರ್ಧ 
ಗಂಟಿ ಹಾಳುಮಾಡಿದೆ. ಇಷ್ಟು ವೇಳೆಯೊಳಗೆ ಸಾನಿರ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ವ್ಯವಹಾರ ಆಗಬಹುದಿತ್ತು. ತೋಡೆತುಸು ತರಕಾರಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಇಷ್ಟು ಹೊಸೆದಾಡಿದರೂ ನಿನಗೆ ತಲೆಸೂಲಿ ಏಳುವುದಿಲ್ಲವೆ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಸ್ವಲ ನಾಚಿಕೊಂಡಳು. * ದುಡ್ಡೇನೂ ಪುಕ್ಕಟಿ 


ವಯ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ! '” ಎಂದಳು. 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೭೯ 


“ ಅದೇನೋ ಸರಿ, ಆದರೆ ಹೊತ್ತಿಗೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಬೆಲೆ ಇದೆ ಇಷ್ಟು 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹಳ ಸರಿಶ್ರ ಮಟ್ಟು ಉಳಿಸಿದ್ದು ಒಂದು ಅದ್ರೇಲಿ. 
ಎಂತಹ ಖೋಡಿ ಹೆಂಗುಸು ಎಂದು ತೋಟಿಗಿತ್ತಿಯೂ ಎಂದುಕೊಂಡಿರೆ 
ಬಹುದು. ಬಹಳಮಾಡಿ ಅವಳಿನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ '' 

“ ಅದರೂನೂ ಒಂದು ದುಡ್ಡಿಗೆ ಅದ್ದೇಲಿಯ ಸಾಮಾನು ಕೊಚ್ಚಿ ರೂ 
ಸುಮ್ಮನೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವುದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು. ” 

“ ಇಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಪುಟ ಓದಬಹುದಿತ್ತು. 
ನಿಕ್ನೆ ಒಕ್ಕ ವಗ ತ್ರಿಯೊಡನೆ ಒಂದು ತಾಸು ತಳೆಯೂಡೆದ ದುಕೊಂಡೆ; ಮೊನ್ನೆ 
ಗಡ ತಾಸುಗಟ್ಟಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ ಚರ್ಚಿಸಿದೆ; ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವದಕ್ಕೇ ಕೊಬ್ಬ ದ್ದೇನು ಜೀವನ ? 

ಕುಂದನಲಾಲ ಹೆಂಡತಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಸದುಸದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಲೆ ಇದ. 
ಈಗಿನದು ಅನನ ಎರಡನೆಯ ಸಂಬಂಧ. ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಬಂದು ಇನ್ನೂ 
ಎರಡು ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಆಗಿತ್ತು ಅಷ್ಟೆ. ಇದುವರೆಗೂ ಹಿರಿಯ ನಾದಿನಿಯೇ 
ಮೇಲಿನ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ರಾಮೇೋಶ್ವರಿಗೆ ಅವಳೊ 
ದಿಗೆ ಕೂಡಿಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಕೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿದಾಳೆ 
ಎಂದು ಅವಳಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ನಾದಿನಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ರಾಮೇಶ್ವರಿಯೇ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿನಿಯಾದಳು ಗಂಡನನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಅವಳೆ ಮನೀಷೆ. ಆತನ ಸೂಚನೆಯಂತೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು; ಒಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸೆರಗಿಗೆ ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೂ ದಿನಾಲು ವಿನಾದರೊಂದು ಹೊಸ ಸಂಗತಿ 
ಜರುಗುತ್ತ ರೇ ಇರುತ್ತ ದೆ; ಅವಳಿಗೆ ಉಸದೇಶ ಮಾಡಲು ಕುಂದನಲಾಲಗೆ 
ಸಂಧಿ ಜೊರೆಕೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


೨ 


ಒಂದು ದಿನ ಬೆಕ್ಕು ಬಂದು ಹಾಲು ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟ ತು. ರಾಮೇಶ್ವರಿ 
ಹಾಲನ್ನು ಕಾಸಿ ತಂದು ಗಂಡನ ತಲೆದಿಂಬು ದಿಸೆಯಲ್ಲಟ್ಟು, ವೀಳ್ಯ 
ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬೆಕ್ಳು ಬಂದು ಹಾಲಿನ ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ದೇವದತ್ತ 


ಅಂ . ಪುಂಚಿಸೆಬಳ್ಳಿ 


ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿತು. ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಈ ಆಸಹರಣಪನ್ನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ರೂಲುಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿದಳು. ಜಿಕ್ಟು ಎರಡು ಮೂರು ದಿಂಡ. 
ರಿಕೆ ಉರುಳಿತು. 

ಕುಂದನಲಾಲ ಮಲಗಿ ಪತ್ರಿಕ ಓದುತ್ತಿದ್ದ. * ಸತ್ತುಗಿತ್ತೀತು ಎಲ್ಸಿ 
ಯಾದರೂ!” ಎಂದ. 

6. ಫನ್ನೆ ಹಾಲು: ಯಾಕೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು? ದಿಟ್ಟ ತನದಿಂದ ರಾಮೇ 
ಶ್ವರಿ ಎಂದಳು. 

«« ಆದನ್ನು ಹೊಡೆದಿದ್ದರಿಂದ ಹಾಶೇನೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ? * 

"* ಯಾರಾದರೂ ಹಾನಿ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವುದೆ. ?' 

“ ಬರಬಾರದು. ಸಶುಗಳ ಕೂಡ ಮೆನುಸ್ಯನೂ ಸಶು ಆಗಬೇಕೇನು? 
ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕ ಅಂತರ ಯಾವುದು ಗ 


ಎ ಸ್ರ ದಯೆ, ವಿವೇಕ್ಕ ಶಾಂಶಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಎಷ್ಟೋ 
ಹೊತ್ತು ಉಸದೇಶ ಮಾಡಿದೆ. ರಾಮೇಶ್ವೆ ರಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಗ್ಲಾನಿ 
ಯುಂಬಾಗಿ ಅಳುವೇ ಬಂದಿತು. 


ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ದಿನೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷುಕನನ್ನು 
ಬಯ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಬು ಸಾಹೇಬರ. ಉಸದೇಶೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು ಪುನಃ 
“ ನಿನಗೆ ಏಳಲಿಕ್ಕಾಗದಿದ್ದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ತಾ, ನಾನು.ನೀಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಬಡವರಿಗೆ 
ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾಡಬಾರದು. ?' 


“ ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಕಾಟಿಕ್ಸೆ ತೆರಸೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾರು ಎಷ್ಟ ಂಶ: ಒದ್ದಾಡು 
ವುದು? ಇಡೀ ದೇಶವೇ ತ ರುಕರಿಂದೆ ಸುಕ ಏನೋ!” 
ಹುಬು ಗಂಟಿಕ್ಕೈ ಉತ್ತರೆವಿತ್ತಳು ರಾಮೇಶ್ವ ದ್ರಿ, 


ಕುಂದನಲಾಲ ಉ ಸೇಕ್ಷ ಯಿಂದೆ ನೆಕ್ಟು ನುಡಿದ: * ನೀನಾದ ೂ 
ಹ್‌ ಅದೇ ದೇಶದಲ್ಲಿ. '” 
ಜ್‌ ಲ್ಲಾ ಮಂದಿ ಬಂದೆಕೆಲ್ಲಿಂದೆ ಭಿಕ್ಷುಕರು? ಇನರೇಕೆ ಕೆಲಸ 
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ಮಾನಸರೋವರಿ. ೪೧ 


“ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕರೂ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವಂತಹೆ ನೀಚ ಜನ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಯಾರೂ. “ಹಾಂ, ಕುರುಡರು ಕುಂಟಿಶು ಇದ್ದರೆ`ಆ ಮಾತು ಬೇರೆ. ಕುರುಡ 
ಹುಂಟಿರಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ದಾರಿ ಎಲ್ಲಿದೆ? ” 


“ ಸರಕಾರದವರು ಇವರಿಗಾಗಿ ಅನಾಥಾಲಯ ಯಾಕೆ ತೆರೆಯುವು 
ದಿಲ್ಲ?” 

' * ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಬಂದೆ ಮೇಲೆ" ಬಹುಶಃ ತೆಕೆಯೆಬಹುದು. ಈಗಂತೂ 
ಯಾವ ಆಕೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯವೂ ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಬರುವುದು. ” 

" ಆಕ್ಲಾವಧಿ ಸಾಧು-ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಪಂಡೆಪೂಜಾರಿಗಳು ಉಚಿತ 
ವಾಗಿ ಸಾಮಗ್ರಿ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ ಅಷ್ಟು ಧರ್ಮ ಸಾಲದೇನು? ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಈ ಧರ್ಮದಿಂದ ಸ್ವರಾಜ್ಛ ಸಿಕ್ಕುವುದಾದರೆ ಎಂದೋ ಸಿಕ್ಕು 
ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ” 


“ ಈ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಹಿಂದೂ ಜಾತಿ ಇನ್ನೂ ಬಾಳಿದೆ” 
ಇಲ್ಲಡಿದ್ದರೆ ಎಂದೋ ರಸಾತಳ ಕಂಡಿರುತ್ತಿತ್ತು. ರೋಮ್‌ ಯೂನಾನ್‌, 
ಇರಾಣ್‌, ಅಸೀರಿಯಾ-- ಯಾವುದರ ಕುರುಹೊ ಈಗ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಇದುವರೆಗೂ ಕಾಲದ ಕ್ರೂರ ಆಘಾತಗಳನ್ನು ಇದಿರಿಸಿ ಈ ಹಿಂದೂ ಜಾತಿ 
ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. ” 


“ ನೀವು ತಿಳಿದಿರಬಹುದು, ಹಿಂದೂ ಜಾತಿ ಬದುಕಿದೆ ಎಂದು. ಎಂದು 
ಪರೆತಂತ್ರ ವಾಯಿತೋ ಅಂದೇ ಅದು ಸತ್ತಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ಜಿಳಕರನ 1 ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೆ ಹೆಸರು; ದಾಸ್ಯ ಎಂಬುದು ಮೃತ್ಯು,'' 


ಕುಂದನಲಾಲ ಚಕಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಯುವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ. 
ಇಂತೆಹ ವಿಚಾರಗಳು ಇವಳಲ್ಲಿ ಬಂದುವೆಲ್ಲಿಂದ? ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಭೋಳೆ 
ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ, ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡೆದ್ದು ಇರಬೇಕು. ಅನನು ಕಠೋರ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದೆ. “ಏನು ವೃರ್ಥ ವಿವಾದ ಹೂಡಿದ್ದೀಯೆ. ನಾಚುವು 
ದಂತೂ ಇರಲಿ, ತಿರುಗಿ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತೀ ಬೇಕೆ. ?' 

ಈ ಏಟನ್ನು ತಿಂದು ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು 
ಹಾಗೇ ನಿಂತು, ಬಳಿಕ ನಿದಾನವಾಗಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


೧೧ 


೮೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


೩ 


ಒಂದು ದಿನ ಕುಂದನಲಾಲ ಕೆಲವು ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಔತಣನವಿತ್ತೆ. 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಅಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು, ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ ತಲೆ 
ಯೆತ್ತಲೂ ಪುರಸತ್ತು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ. ಬಲು ಕೆಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟ ಇದು ಎಂದು 
ಅವಳಿಗೆನಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಔತಣ ಕೊಡುವುದಿದ್ದರೆ, ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ 
ಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಏಕೆ ಮಾಡಬಾರದು? ಎಲ್ಲಾ ಭಾರ ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೇ 
ಏಕೆ ಹಾಕಿದರು? ಔತಣ ಏರ್ಪಡಿಸೋಣವೇ ಬೇಡವೇ ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದರೆ! ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದರೂ ಇದೇ ಹಾಡು, ಈಗ 
ನಡೆದದ್ದು. ಔತಣದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅವಳು ಒಳ್ಳೇ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ, 
ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆಗ ಈ ಔತಣ ತನ್ನದೇ ಎಂದು ಆಕೆ ಭಾವಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಈಗ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ದ.ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅವಳಿಗೆನಿಸು 
ತ್ತಿದೆ. ಅಂತೂ ಅಡಿಗೆಯಾಯಿತು, ಜನ ಬಂದರು, ಉಂಡು ಹೋದರು. 
ಆದರೆ ಮುನ್ಸ್ಬಿ ಗಂಟುಮೋರೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ. 

“ ನೀವೇಕೆ ಉಣ್ಣು ವುದಿಲ್ಲ? ಇನ್ನೂ ಏನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಎನ್ನು ವಿರಾ?” 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

“ ಏನುಣ್ಣಲಿ! ಇದೇನು ಅಡಿಗೆಯೋ ಅಥವಾ ದನಗಳಿಗೆ ಇಡುವ 
ಮುಸುರೆನೀಕರೋ? ” ಕಣ್ಣು ಕಕ್ಕರಿಸಿ ಕುಂದನಲಾಲನೆಂದ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಅಂಗಾಲಿಂದ ನೆತ್ತಿಯವರೆಗೂ ಉರಿಯಿತು. ಇಡೀ 
ದಿನ ಒಲೆಯ ಮುಂದೆ ಬೆಂದುದಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿ! “ ನನಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ 
ನಾ ಮಾಡಿದೆ. ನನ್ನ ವಶ ಮೀರಿದ ಕಲಸ ಆಗೆಂದರೆ ಹೇಗೆ ಆದೀತು?” 
ಎಂದಳು. 

“ ಫೂರಿಗಳಂತೂ ಹಸಿಬಿಸಿ! 

“ ಇರಬಹುದು. ?? 

“ ಉದ್ದಿ ನೊಡೆ ಉಪ್ಪಿನ ಕಟ, ಯಾರೂ ಮುಟ್ಟಲೇ ಇಲ್ಲ. ” 

“ ಇರಬಹುದು. * 

“ ಹೆಲವಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಂದಿರಲಿಲ್ಲ; ಹೆಸಿ ವಾಸನೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ” 


ಮಾನಸರೋವನರೆ ಲ್ಗೂ 


“ ಬರುತ್ತಿರಬಹುದು. '' 
" ಸಾರೋ ಚಹದ ಹಾಗೆ ನೀರಾಗಿತ್ತು. ” 
ಆಗಿರಬಹುದು. ' 


“ ಅಡಿಗೆಯ ನಿಪುಣಳಾಗಿ ಇರಬೇಕು, ಇದು ಹೆಂಗುಸರ ಮೊದಲನೆಯ 
ಧರ್ಮ!” 

ಮತ್ತೆ ಉಸದೇಶದ ತಂತಿ ಏರಿಸಿದ; ರಾಮೇಶ್ತರಿಗೆ ಸಾಕಾಗಿ ಎದ್ದು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. 


ಲ 


ಐದಾರು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದವು. ಕುಂದನಲಾಲನ ದೂರದ ಸಂಬಂಧಿಕ 
ರೊಬ್ಬರು ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದರು. ಈ ವರ್ತಮಾನ ತಿಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಉಪಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಿಠಾಯಿ ಕಳಿಸಿದಳು. ತೊತ್ತಿ 
ನೊಡನೆ ಹೇಳಿಯೂ ಕಳಿಸಿದಳು: “ ಈವೊತ್ತು ಊಟಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ. ” 
ಮಹಾಶಯರಿಗೆ ಬಲು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಗಂಟು ಹಾಸಿಗೆ ತಂದು 
ಠಾಣ್ಯ ಹಾಕಿವರು. ಒಂದು ವಾರ ಕಳೆದರೂ ಅವರು ಹೊರಡುವ ಮಾತನ್ನೇ 
ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಊಟ ಉಸಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂದುಕೊರತೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಬಹುಶಃ 
ಅವರು ಚಿಂತಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವರ ಆದೆರ ಸತ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಸ್ಥೆಯಿಂದ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಎಂದಮೇಲೆ ಅವರಿಗೇಕೆ 
ಹೊರಡುವ ಯೋಚನೆ ಹುಟ್ಟೀತು? 

« ಇದೊಂದು ಕೆಟ್ಟ ಬೇನೆಯನ್ನೇ ನೀನು ಜೋಪಾನ ಮಾಡಿದಿ ' 
ಎಂದು ಕುಂದೆನಲಾಲ ಒಂದು ದಿನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಎಂದ. 

«ಎಂಥ ಬೇನೆ ??' ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಅವಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

«ಇವರನ್ನು ಏಕೆ ಹೋಗಗೊಡಲೊಲ್ಲೆ ??' 

4. ನನ್ನದೇನು ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ ರ 

-- ಥಿತ್ಯ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೊ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಫಟ್ಟಿನ್ನುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಆತಿಧ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸಾಯುವ ತನಕ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ” 


ಲ೪ ಮಿಂಚಿನಬಳಿ ೈ 


(« ಯಾರಾದರೂ ನಾಲ್ಕು ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದರೆ ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡು 
ವುದು ನನ್ನ ಕೈಲಂತೊ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನ 
ಇದ್ದುಕೊಳ್ಳಲಿ. ” 

«ಇಂಥ ಪುಕ್ಕಟಿ “ನಜ ಸ ಸತ್ತಾ ರ ಮಾಡುವುದು ಪಾಪ. ನೀನು ಇಷ್ಟು 
ತಲೆಮೇಲೆ ಏರಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಇನ್ಟೊ ತ್ತಿಗೆ ಕಾಲು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ದಿನಕ್ಕ 
ಮೂರು ಊಟಿ, ಐವತ್ತು ಸಲ ಕವಳ ಸಿಕ್ತುತ್ತಿರುವುದೆಂದ ಮೇಕೆ, ಅವರ 
ನ್ನೇನು ನಾಯಿ ಕಚ್ಚಿಲ್ಲ, ಊರಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ |? 

«« ರೊಟ್ಟಿ ಗಳ, ಸರಾಗುವುದು ಒಳ್ಳೆ €ಯದಲ್ಲ |)? 

“ ಕುಪಾತ್ರ ಸ ಸುಪಾತ್ರಗೆಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕಷ್ಟೆ. ಇಂಥ ಮೈಗಳ್ಳರಿಗೆ 

ಣಿಸುವುದು ತಿನಿಸುವುದು ಅವರಿಗೆ ವಿಷ ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ. ವಿಷ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಈ ಸತ್ಕಾರವಾದರೋ ಆತ್ಮದ ಸರ್ವನಾಶ ಮಾಡು 
ತ್ತದೆ, ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಈ ಮಹಾನುಭಾವರು ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಸರಿ, 
ಸಾಯುವತನಕ ನಿರುದ್ಯೋಗಿಯಾಗುವರು. ತಿರುಗಿ ಇವರಿಂದ ಏನೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ; ಇದರ ದೋಷವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬರುವುದು. ? 
ತರ್ಕದ ಕ್ರಮ ಆರಂಭವಾಯಿತು; ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಜಡಿಮಳೆ ಹಿಡಿ 
ಯಿತು. ರಾಮೇಶ್ವ ರಿಗೆ ತಲೆಚಿಟ್ಟು ಹಡಿದು ಜಾರಿಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಕುಂದನಲಾಲ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇ ಸಂತುಷ್ಟ ನೂ ಆಗುವುದುಂಟು, 
ಒಮೊ ಒಮ್ಮೆ ಅವನ ಉಪದೇಶಗಳ ಮಳೆ ನಿವ ಉಂಟ್ರು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಅವಳ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಏಳುತ್ತಲಿತ್ತು. 


೫ 


ಒಮ್ಮೆ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಎಮ್ಮೆಯ ಒಳ್ಳೆಯ ತುಪ್ಪ ಬಂದಿತು. ಈಗ 
ತಿಂಗಳಿಂದಲೂ ಪೇಟಿಯ ತುಪ್ಪ ತಿಂದು ತಿಂದು ಹೇಸಿಗಿಟ್ಟಿತ್ತು. 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಅದನ್ನು ಕರಗಿಸಿದಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಲವಂಗ ಹಾಕಿದಳು, ಒಂದು 
ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಟ್ಟಳು. ಅದರ ಗಮಗಮ ವಾಸನೆ ಮನೆಯೆಲ್ಲ ಇಡುಗಿತ್ತು. 
ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಹೋರೆಗೆ ಬಂದಳು. ಮಡಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ನೆಲುವಿನ ಮೇಲೋ 
ಗೂಡಿನಲ್ಲೋ ತೆಗೆದಿಡಲು ಹೋದಳು. ಆದರೆ ಯೋಗಾಯೋಗದಿಂದ, 


ಮಾನಸರೂೋವೆರ ಲೆ 


ಮಡಕೆ ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ತು ತುಸ್ಪವೆಲ್ಲ ನೆಲದ ಪಾಲು! 
ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಓಡಿಬಂದಳು; ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಅಳುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ; 
ಮಡಕೆ ಚೂರು ಚೂರಾಗಿದೆ. ಅವಳು ರೇಗಿದಳು: 

« ಹೇಗೆ ಒಡೆಯಿತು ಮಡಕೆ? ನಿನ್ನ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಮುರಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ರಾಮ ರಾಮಾ! ಎಲ್ಲಾ ತುಪ್ಪ ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದಳು ! ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಒಡೆದು 
ಹೋಗಿದ್ದವೇನು ? ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೇನು ? ಅಷ್ಟು ದೂರದಿಂದ 
ತರಿಸಿ, ಇಷ್ಟು ಶ್ರಮಬಟ್ಟು ಕಾಸಿ, ಒಂದು ತೊಟ್ಟೂ' ಗಂಟಲ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ! ಇನ್ನೇಕೆ ನಿಂತು ದುಃಖಿಸುತ್ತೀ, ಹೋಗು ನಿನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ! ?' 


ಕೆಲಸದವಳು ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು : « ಅವ್ವಾವರೇ 
ಕ್ಲೆಯಿಂದಂತೂ ತಪ್ಪಾಗಿದೆ; ಬೇಕಾದರೆ ಸಂಬಳ ಮುರಿಯಿರಿ, ಬೇಕಾದರೆ 
ಜೀವ ತೆಗೆಯಿರಿ. ನಾನಂತೂ ನೆಲುವಿನಮೇಲೆ ಎತ್ತಿಟ್ಟು ಸಾರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಹೆಣೆಬರಹೆದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿತ್ತೆಂದು ಏನು ಗೊತ್ತು? ಈವೊತ್ತು 
ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಯಾರ ಮೋರೆ ನೋಡಿದೆನೋ!” 

“ ನನಗೆ ಯಾವುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಾಯಿ ನಿನ್ನ ಸಂಬಳೆ 
ದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ದಂಡ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಹೇಳು | 

« ಸತ್ತುಹೋಗುವೆ ಬಡವೆ ಸರಕಾರ ಒಂದು ಬಿಲ್ಲಿಗೊ ಗತಿಯಿಲ್ಲ. ” 

«« ಸತ್ತುಕೋ ಇಲ್ಲ ಬದುಕೆಕೋ. ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ” 


ತೊತ್ತು ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಏನೋ ಯೋಚಿಸಿ, ಬಳಿಕೆಂದಳು: “ಆಗಲಿ 
ಸರಕಾರ, ಮುರಿದುಕೂಳ್ಳಿರಿ. ತಮಗೆ ತಾಳಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುನ್ರದಿಲ್ಲ, ನಾನು 
ತಾಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆಗುವುದೇನು, ಉಪವಾಸ ಸತ್ತ್ಯೇನು. ಸಾವಿಗೆ 
ಅಂಜುವುದಕ್ಕೆ ಬದುಕಿಯಾದರೂ ನಾನು ಸುರುಕೊಳ್ಳುವ ಸುಖ ಏನು? 
ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಏನೂ ಕೆಲಸವನ್ನೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. 
ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಎಂಥೆಂಥ ನಷ್ಟಗಳೋ ಆಗುತ್ತವೆ; ಇದಂತೂ ತುಪ್ಪ.” 


ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಒನ್ಮೆಲೆ ತೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಮರುಕವುಂಟಬಾಯಿತು. 


೮೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ನೀನು ಉಪವಾಸ ಸತ್ತೆರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರು ಯಾರು?” 
ಎಂದಳು. 

“ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿದ್ದರೆ ಊತಕ್ಕೆ ಹಾಕಿರಿ; ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ಸುವುದು ಬೇಡ ಎಂತಿದ್ದರೆ ಉಸವಾಸ ಕೊಲ್ಲಿರಿ. ಈವೊತ್ತಿನಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ” 

“ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ನೀನು ಈವೊತ್ತು ದೊಡ ಹಾನಿ ಮಾಡಿ 
ಬಟ್ಟಿ. ” - 

ಆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಆಗಿದೆ ಸರಕಾರ. ” 
| “ ಹೋಗು, ಮಡಕೆಯ ಚೂರು ಹೊರಗೆ ಒಯ್ದು ಒಗೆ, ನೆಲ ಸಾರಿಸು 
ಮತ್ತು ಪೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ತುಪ್ಪ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ?' 

ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಹರುಷದಿಂದ ನೆಲ ಸಾರಿಸಿದಳು. ಮಡಕೆಯ ತುಂಡು 
ಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಕ:ಂದನಲಾಲನು ಬಂದು ಗಡಿಗೆ 
ಒಡೆದುದನ ಪಿ ಕಂಡು, “ ಈ ಮಡಕೆ ಏಕೆ ಒಡೆಯಿತು? ” ಎಂದು ಚ 

4( ಒಕ್ಕ ಲುಗಿತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಮೇಲಿಡುತ್ತಿದ ಳು; ಕ್ರ ತಪ್ಪಿ ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದಿ ತು. 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

“ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ತುಪ್ಪ ನೆಲದ ಪಾಲಾಯಿತೆ? ” ಎಂದು ಕುಂದನಲಾಲ 
ಗುಡುಗಿದ. 

“ ಇನ್ನೇನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಉಳಿದೀತು !” 

ಒಕ್ಕಲುಗಿತಿ, ಗೆ ನೀನೇನೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲನೆ? ” 

“ ಏನು ಅನ್ನುವುದು? ಅವಳೇನು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಕೆಡವಲಿಲ್ಲ. ” 

“ ಈ ನಷ್ಟ ಯಾರು ಕೊಡು ವವರು??? 

“ ನಾವೇ ವಹಿಸುವುದು, ಮತ್ತಿನ್ನು ಯಾರು? ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಜಾರಿಗೀರಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಕೃ ಕಡಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದೆನೆ ಗ 

ಕುಂದನಲಾಲ ಅವಡುಗಚ್ಚೆದ. 4" ನಿನ್ನ ಮಾತೇ ನನಗೆ ಯಾವುದೂ 
ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದು. ನಷ್ಟ ಮಾಡಿದನರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ತೆಗೆಮ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಇದೇ ದೇವರ ನಿಯಮ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು, ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣ ಎಂದು ಈಸಾ- 
ಮಸೀಹರಂಥ ದಯಾಳು ಪುರುಷರ ವಚನವುಂಟು. ಶಿಕ್ಷೆಯ ನಿಧಾನವನ್ನೇ 


೨ 


ಮಾನೆಸಸೋನರ ೮೭ 


ವಿಶ್ವದಿಂದ ತೆಗೆದು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ಇಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವರು ಯಾರು? ಇಡೀ 
ಡಿ ರಕ್ತದಿಂದ ಜಿ ಗುವುದು; ಕೊಲೆಗಾರರು ಹಗಲುಹಾಡೇ 
ಜನರ ತಲೆ ಒಡೆ ಸುುವಶೆ. ದಂಡದಿಂದಲೇ ಸಮಾಜದ ಮರ್ಯಾದೆ ಸಿರ 
ವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಎಂದು ದಂಡ ಇಲ್ಲದಾಗುವುದೋ ಅಂದು ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದಂಡನೀತಿಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಹತ್ತ್ವವಿಕ್ಕಿರುವ ಮನು ಮೊದ 
ಲಾದ ಸ್ಮೃತಿಕಾರರು ಮೂರ್ಯರಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಚಾರದಿಂದಲ್ಲ 
ಮರ್ಯಾದೆಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದಂಡಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಈ ರೂಪಾಯಿ ತೊತ್ತು 
ಕೊಡಲೇಬೇಕು. ಅವಳ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಮುರಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಇಂದು 
ಅವಳು ತುಪ್ಪದ ಗಡಿಗೆ ಒಡೆದಳು, ನಾಳೆ ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಹಾನಿ ಮಾಡಿ 
ಯಾಳು. '” 


ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಅಂಜಂಜುತ್ಮೆ "" ನಾನಂತೂ ಅವಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ರೇನೆ. ?? ಎಂದಳು. 

ಕುಂದನಲಾಲ ಕಣ್ಣು ಕೆಸಿದು «" ಆದರೆ ನಾನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದು 
ಅಸಂಭವ.” ಎಂದ. 

ಬಾಗಿಲ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಈ ಮಾತುಕತೆ ಕೇಳಿದಳು: 
ಕುಂದನಲಾಲನ ಸಿಟ್ಟು ಏರುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ತನಗಾಗಿ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಬಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಮುಂದೆ ಬಂದಳು. «4. ಬಾಬೂಜೀ, ಈಗ 
ತಪ್ಪಂತೂ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಹಣವನ್ನು ನನ್ನ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ Fy 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಹತ್ತರ ಹಣ ಇಲ್ಲ, ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ ತಂದು ತಮ್ಮ ಕೃಯ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ.'' ಎಂದು ಕಕ 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಅವಳನ್ನು ಗದರಿಸಿದಳು : ಆ ತೊಲಗಾಚಿ, ನೀಯಾಕೆ 
ಬಂದೆ ನಡುವೆ!” ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ಬಂದವರ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ! ” 

ಕುಂದನಲಾಲ ಕಠೋರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿ, "" ನೀನೇಕೆ ಅವಳ ವಕೀಲಿ ಮಾಡುತ್ತೀ? ಇದು ನಿಚ್ಚೆ ಇವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಮಾತೇ ಇದೆ. ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರಿಗೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ-ಯಾರು 
ಹಾನಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಅದರ ದಂಡ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಐದು 


೮ಲ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರೂಪಾಯಿ ಹಾನಿ ನಾನು ಸೋಸಬೇಕು ? ಏನು ಕಾರಣ? ಮಡಕೆಯನ್ನು 
ಜೋಕೆಯಿಂದ ಎತ್ತೆ ಬಾರದೇಕೆ ಇವಳು? ಏಕೆ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು ಇಷ್ಟು ಗಡಿ 
ಬಿಡಿ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರೆಯೆಬಾರದೇಕೆ ? ಇದು ಪೂರ್ಣ ಇವಳ 
ನಿಷ್ಕ್ರಾಳಜಿತನ. ಕ ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಹೊರಗೆ ಹೊರುಬೆ ಹೋದ. 


೬ 


ಈ ಅಸಮಾನ ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಬಹಳ ನಟ್ಟಿತು. ಬಯ್ಯುವುದೇ ಇದ್ದರೆ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಯ್ಮಿದ್ದರೆ ! ತೊತ್ತಿನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಅರಳೆ ಹೊಡಚಿದಂತೆ ಹೊಡ ಚಿಬಿಟ್ಟ ರು. ಇವರು ಎಂತಹ ಪ್ರಕೃ 
ತಿಯ ಮನುಷ್ಯರೆಂಬುದೇ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿತ್ತು. ಈವೊತ್ತು ಒಂದು 
ಮಾತನಾಡಿದರೆ ನಾಳೆ ಅದನ್ನೇ ಖಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಾಯಿಬಡಕರಂತೆ ರೀತಿ. 
ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ದಯೆಯ ಹಾಗೂ ಔದಾರ್ಯದ ಅವತಾರವೇ ಆಗು 
ತ್ತಾರ; ಅದೇ ಈ ದಿನ ಐದು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು- 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ನಾಳ ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟ ಳೆಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ತಮಾಶೆಯೇ 
ಆದೀತು. ಇವರ ಬಾಯಿಂದ ಒನಮ್ನೆ ಒಂದು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ಮಾತು 
ಹೊರಟಿದ್ದರೆ! ಇನ್ನು ನಾನೂ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬದಲಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಸರಳತನದ ಫಲ. ನಾನ ನಯವಾಗಿ ಹೋದಂತೆಲ್ಲ ಇವರು 
ಕೋಸದ ಎಲ್ಲೆ ಮೊರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ, ಒಂದು ಆಡಿದರೆ ಎರಡು ಆಡು 
ವುದೇ ಮದ್ದು. ನಾನು ಸೈರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಯ ತನಕ, 
ಎಷ್ಟೆಂದು ಸ್ಫರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು? ಅದಕ್ಕೊಂದು ಎಲ್ಲೆ ಇದೆ. ಯಾವಾಗ 
ನೋಡಿದರೂ ಅನ್ನು ವುದೇ ಅನ್ನುವುದು. ಸ್ವಭಾವದ ನೆಲೆಯೇ ತಿಳಿಯ 
ದಿದ್ದಾಗ ಅವರನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟವಾಗಿ ಇರಿಸುವುದು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಆ ದಿನ 
ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಕೊಂಚ ಹೊಡೆದರೆ ದಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರು. ಈ 
ದಿನ ಆ ದಯೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ಇವರನ್ನು ಸಮ ಮಾಡಲು ಒಂದೇ 
ಉಪಾಯ-- ನಾಯಿ ಬೊಗಳುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು; ಬೇಡ, 
ಹಾಗೇಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? ನನ್ನ ವಿಚಾರದಿಂದ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಲಾಗದು; ಅವರು ಎಷ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅಷ್ಟು ಮಾಡುವುದು ರವಷ್ಟು 


ಕಡಿಮೆ ಬೇಡ, ರವಷ್ಟು ಹೆಚು ಬೇಡ. ನನ್ನ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇವರ 
ಮನಸಿಗೆ ONL ನೋತೆ, ಮುಂಬಿದ್ದು ದುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೇನು 
ನಾಯಿ ಕಚ್ಚಿ ಡೆ! ಸರಿ ಇದೇ ಲೇಸು 

ಇಡೀ ಇರುಳು ಅವಳು ಇದೇ ಸ ಸ್ತನ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿ ದಿದ ಳು, 
ಕುಂದನಲಾಲ ಜ ಳಕಕ್ಟ ಹೋದೆ. ಮತಿಗೆ ಮರಳಿದಾಗ-ಓಂ ಬತ್ತು ಹೊಡೆದು 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದ. ಕಸ.ಮುಸುರೆ: ತ ಬಳ ಕೂ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಜೀವನೇ ಬತ್ತಿದಂತಾಯಿತು. 


“ ಎಕೆ ಒಕ್ಸಲುಗಿತ್ತಿ ಬರಲಿವೆ?” ಎಂದು ರಾಮೇಶ್ಲರಿಯನ್ನು 


(6 ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದೆ ಹಾಗೆ. ' 

«ಇದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. i 

«ಕಾಂ. ಹೊಂ! ” 

(( ಸಕ್ಕದವರ ಒಕ್ಸಲುಗಿತ್ತಿಯನ್ನು ಏಕೆ ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ? lk 

"" ಯಾರ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕರಸಲಿ? ಈಗ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು; ಇನ್ನು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. ೫ 

« ಈಗ ಕರೆಸುತ್ತೀಯೆ, ಎಂದರೆ ಅಡಿಗೆ ಆಗುವುದು ಯಾನಾಗ? 
ಒಂಬತ್ತು ಹೊಡೆದುಹೋಯಿತು. ಇಷ್ಟು ನೀನು ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ 
ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು; ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಬರದೆ ಇದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕರೆಯ 
ಬಿತ್ತು? 

" ಆದರೆ, ಆಗ, ಬೇರೆ ಕೆಲಸದವಳನ್ನು ಏಕೆ ಕತೆದ್ಕೆ ಎಂದು ಸರಕಾರ 

ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಏನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಿ? ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವು 

ದನ್ನು ನಾನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ದೆ ನೆ, ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಯಂತೆಯೇ ಕೆಲಸ 
ನಡೆಸುವೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯುವುದು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.” 

4 ಒಳ್ಳೇದು ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ? ?' 


೧೨ 


೯೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ತಾವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ. ” 

"" ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕೆನ್ನುನೆಯೋ? ” 

« ಛೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಿದ್ದುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನನಗೆಲ್ಲಿ? ಹುಜೂರವರ 
ದಾಸಿ ನಾನು; ಹೇಳಿದ್ದು ಮಾಡುವವಳು. ? 

«ನಾನಂತೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿಕೋ 7? 

« ಹೋಗಿರಿ. ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ನಾನು ಏನೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. '' 

«« ಹೋಗಲಿ, ನೀನು ಏನು ಉಣ್ಣುತ್ತೀ?ಿ ” 

«« ತಾವು ಕೊಟ್ಟದ್ದು. 4 

« ತಾ, ಪೇಟಿಯಿಂದ ಪೂರಿ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ” 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ರೂಪಾಯಿ ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. ಕುಂದನಲಾಲ ಪೂರಿ ತಂದ 
ಆ ಒಪ್ಪೊತ್ತಿನ ಕೆಲಸ ತೀರಿದಂತಾಯಿತು. ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಡ. ತಿರುಗಿ 
ಬರುವುದು ತಡವಾಯಿತು. 

«« ಕೆಲಸದವಳು ಬಂದಳೇ? ” ಬರುಬರುತ್ತಲೇ ಕೇಳಿದ. 

« ಇಲ್ಲ. » 

« ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ- ಮಗ್ಗುಲು ಮನೆಯವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ ಎಂದು.” 

" ಕರೆಸಿದ್ದೆ. ಆಕ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಬೇಡುತ್ತಾಳೆ. ?' 

“ ಒಂದೇ ರೂಪಾಯಿ ವೃತ್ಯಾ ಸವಾಯಿತು, ಏಕೆ ಇಟ್ಟು ಕೂಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ?”' 

« ಹಾಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಏಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಕೊಟ್ಟಿ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರ್ಕೆ ಮಿತವ್ಯಯದ ಬಗ್ಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡತೊಡಗಿದರೆ 
ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ?'? 

«« ಶತಮೂರ್ವಳು ನೀನು! ” 

“ ಸತ್ಯವಾಗಿ. 4 


ಮಾನೆಸಕೋವರೆ ೯೧ 


“ ಹಾಗಾದರೆ ಈಗಲೂ ಅಡಿಗೆ ಇಲ್ಲನೆ 9೫ 
4( ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. ತ 


ಕುಂದನಲಾಲ ತಲೆಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತೆ. 
ಇದೊಂದು ಹೊಸ ಸಂಕಟವೇ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಪೂರಿ ಸೇರು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮನಸು ಕೆರಳಿತು. ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಎತ್ತರೆ ಪತ್ತಕೆ 
ನಾಲ್ಬು ಮಾತನಾಡಿದ. ಅದರೆ ಅವಳು ಅವನ್ನು ಕಿವಿಯೊಳಗೇ ಹಾಕಿಕೂಳ್ಳ 
ನೇನೋ ಯಾವ ಆಟವೂ ನಡೆಯದಾಗಲು ತೊತ್ತಿನ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ 
ರಚಿ. ಅವನು ಹೋದ ಕಡೆ ಕೊತ್ತು ಕೆಲಸ ತೀರಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದ 
೦ದು ತಿಳಿಯಿತು. ಕೊಕೆಗೆ ಒಬ್ಬ ನೀರಿನವ ಸಿಕ್ಕ. ಅವನನ್ನೆ ಕರೆದು 
ಇಂಡು ಬಂದ. ಅವನು ಎರಡಾಣೆ ತಕ್ಕೊಂಡ; ಪಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನಷ್ಟು ತೊಳೆ 
ದಿಟ್ಟು ಹಾನಿಹಿಡಿದ. 
«« ಅಡಿಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು ? '' 
.« ರೊಟ್ಟಿ ಸಲ್ಲೆ ಮಾಡು, ಅಥವಾ ಇದಕ್ಕೂ ಆತಂಕವುಂಟೊ 
ಏನಾದರೂ )? ? 
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೧ ಯ್ಕ್‌ 


"" ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತರಕಾರಿ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ?” 
«« ಹಗಲೆಲ್ಲ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ, ತರಕಾರಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳೆಲಿಕ್ಕೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆ ? ಈಗ 
ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ತರಕಾರಿ ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು?'' 
« ತರಕಾರಿ ತಕ್ಕೊಂಡಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ನಾನೆಲ್ಲಾ 
ದರೂ ದುಡ್ಮು ಅದ್ದೇಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೊಬ್ಬು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ? ” 
ಕುಂದನಲಾಲನು ವಿವಶನಾಗಿ ಹಲ್ಲುಮಸೆಯುತ್ತ, “ ಅಂತೂ ನೀನು 
ಅನ್ನುವುದಾದರೂ ಏನು ? '' ಎಂದ. 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಶಾಂತಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು: “ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ಅಸಮಾನ ಮಾತ್ರ ಬೇಡ. ” 
4. ನಿನ್ನ ಅಸಮಾನ ಯಾರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ” 
4 ತಾವು. 9೨ 


೯೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಆದರೆ ಮುನ ಜಾ ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನೂ ಹೇಳಬಾರದೆ ?” 


« ಪೀವು ಹೇಳ ದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ನಾನಂತೂ 
ಕೇವಲ ಆಜ್ಞೆಯ ಅಧೀನಳು. ” 


ರೊಟ್ಟಿ-ಬೇಳೆಯ ಮೇಲೆ ರಾತ್ರಿ ಸಾಗಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಮಲಗಿದರು. 
ರಾಮೇಶ್ವ ರಿಗೆ ಕಿಸ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿದೆ. ಬಂದುಬಿಟಿ, ತು. ಕುಂದನಲಾಲ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿನ ತನಕ ೬ ಆ ಮಗು ಲು ಈ ಮಗ್ಗಲು ಕೊರಳುತ ತೈಲಿದ್ದ. ರಾಮೇಶ್ವ ರಿ 
ಈ ರೀತಿ ಕ ಮಾಡುತ್ತಿ, ದರೆ ಒಂದಿನವೂ ಬಾಳುವೆ ಸೆಟ; 
ಈವೊತ್ತೆಃ ಊಟ ದೊರೆಯಲು ಅತಿ ಚ ತ ಇವಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ 
ವಿಸರೀತವಾಗಿದೆ. ನಾನು ತನ್ನ ನ್ನು ತರಸ್ಪರಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಅವಳು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಸುಮ ಒನಿರುವುದು ನನ್ನಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಆದರೆ, ಆಡಿದ ಮಾತಿನ ಸರಿಣಾಮ ಈ ರೀತಿಯಾದರೆ ಮಾತನಾಡುವುದು 
ನಿಪ್ಟ್ರಯೋಜಕ. ಹಾನಿಯಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಕಚೇರಿಯಿಂದ ಬಂದು 
ತಿರುಗಿ ಪೇಟೆಗೆ ಓಡು ಎಂದರೆ ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯಿಂದ 
ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಈಕೆಗೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ; ಹೌದು ಅದು ಅನು- 
ಚಿತವೂ ಅಗಿತ್ತು. ಹ ತ್‌ ಸಿಕ್ಟಲಿಲ್ಲ, ಕಾ ತೊತ್ತೂ ಕೆಲಸ ಸವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಳು. ಕುಂದನಲಾಲ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದ. 
ಎಷ್ಟು ನಿದೆ ಯೇ ನಿನ್ನದು 4 
"ಕೂಲಿಕಾರರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ನಿದ್ದೆ ಬರುತ್ತದೆ. ? 

(( Bese ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯಿಂದ ರೂಪಾಯಿ ವಸೂಲು' 
ಮಾಡುವುದು ಬೇಡ, ?? 

ಅವಳು ಕೈಯೊಳಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೇನೋ ಬಹುಶಃ. ?' 

«« ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದರೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. » 

«« ಒಳ್ಳೇದಾಗಲಿ ಕಕ ಕಳಿಸುತ್ತೆ ಕೆ. ಘಿ 

(೬ ಇಂದಿನಿಂದ ನಾನು ಕೆನಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ: ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಡುವೆ 
ಬಾಯಿಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. 

«ನಾನೊಂದು ವೇಳೆ ಮನೆಯನ್ನೇ ಹಾಳುಮಾಡಿದರೆ? ” 


ಹಾನ್‌ನಲ್ಲಿನಳಲವರೆ ೯೩೭ 


« ಹಾಳು ಮಾಡು ಅಥವಾ ಕಾಯಿ, ಆದರೆ ೩ಬ 
ಅದತ ನೀನು ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನನ್ನ ಅಲೋಚನೆ ಕೇಳಿದರೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಇಲ್ಬದಿದ ರೆ ಬಾಯಿ ಬಿಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ” 


ಬಿ 


ನಾನು ಅಸಮಾನ ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 4 


. ಈ ತಪ್ಪನ್ನು ಕಮಿಸು. 


ಪಂಚಪರಮೇಶ್ನರೆ 


ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖ ಮತ್ತು ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಕಟಿ ಸ್ನೇಹಿತರು. 
ಪಾಲುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವೊಂದು ಕೊಡು 
ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಲುಗಾರಿಕೆಯಿತ್ತು. ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಅಚಲವಾದ ನಿಶ್ವಾಸ. ಜುಮ್ಮನ ಮಕ್ತಾಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋದಾಗ ತನ್ನ 
ಮನೆಯನ್ನು ಲಗುವಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದ. ಆಲಗೂ ಊರು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ಮನೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವರಿಬ್ಬ 
ರಲ್ಲಿ ಪಾನ ಭೋಜನ ವ್ಯವಹಾರವಿರಲಿಲ್ಲ; ಧರ್ಮದ ಸಂಬಂಧವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೆಯಿತ್ತು. ಗೆಳೆತನದ ಮೂಲಮಂತ್ರವೂ 
ಇದೇ. 

ಅವರ ಈ ಗೆಳೆತನ ಹುಟ್ಟಿದುದು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲಕೆರಿರುವಾಗ. 
ಜುಮ್ಮನನ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆ ಜುಮರಾತಿಯವರು ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆಲಗುಗುರುವಿನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಎಷ್ಟೋ ದಿನ 
ತಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ತಿಕ್ಕಿದ ತಾಲಿಗಳನ್ನು ತೊಳೆದ. ಅವರ ಹುಕ್ಕೆಗೆ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ವಿರಾಮ ದೊರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಿಲಿಮೆ ಅಲಗುವನ್ನು 
ಅರ್ಧ ಗಂಬೆಯನರೆಗೂ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಅಗಲಿಸಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಆಲಗುವಿನ 
ತಂದೆ ಹಳೆಯ ವಿಚಾರದ ಮನುಷ್ಯ. ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಿಂತ ಗುರುವಿನ 
ಸೇವೆ ಶುಶ್ರೂಸೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ವಾಸ ಹೆಚ್ಚು. ವಿದ್ಯೆ ಓದುವುದರಿಂದ ಬರುವು 
ದೆಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಾ ಆಗುವುದು ಗುರುವಿನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಎಂದು ಅವರು 
ಹೇಳುವರು. ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಗುರುವಿನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಬೇಕು, ಎನ್ನುವರು. 
ಆದರೂ, ಜುಮರಾತಿ ಶೇಖರವರ ಆಶೀರ್ವಾದ ಅಥವಾ ಸತ್ಸಂಗದ ಯಾವ 
ಪರಿಣಾಮ ಆಗದೆ ಹೋದರೂ ವಿದ್ಯೋಪಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಥಾಶಕ್ತಿ 


ಮಾನಸರೋನವೆರೆ ೯೫ 


ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಎತ್ತಿಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದುವನು; 
ವಿದ್ಯ ಅವನ ಭಾಗ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ಬರುಕ್ಕದೆ ಎಂದು ಅವರೆನ್ನು. 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

ಆದರೆ ಜುಮರಾತಿ ಶೇಖರು ಸ್ವಯಂ ಆಶೀರ್ವಾದದ ತತ್ವವನ್ನು 
ಒಪ್ಪುವವರಾಗಿರಲಿಲ. ತಮ್ಮ ಬಡಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಭರವಸೆ 
ಅವರಿಗೆ. ಆ ಒಡಿಗೆಯ ಪ್ರತಾಪದಿಂದಲೇ ಈಗ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ಗೌರವ ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅವರು ಬರೆದ ಒತ್ತೆ ಕಾಗದದ 
ಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಖರೀದಿ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ ಎತ್ತಲು ಕಚೇರಿಯ 
ಗುಮಾಸ್ತರೂ ಅಶಕ್ಷರಾಗಿದ್ದರು ಹಳ್ಳಿಯ ಅಂಚೆಯಾಳುಗಳು, ಕಾನ್ಸ 
ಟೀಬಲರು, ತಹೆಸೀಲದ ಪೇದೆಗಳು ಅವರ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಹಾರೈ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅತನಿವ,್ಯ ಅಲಗುವಿನ ಮಾನಕ್ಕೆ ಅವನ ಧನ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಜುಮ್ಮನ 
ಶೇಖನು ತನ್ನ ಅಮೂಲ್ಯ ವಿದೈಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರ ಆದರಕ್ಕ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದ. 


೨ 


ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕೆ ಖಾಲಾ ( ಅಬಚಿ) ಇದ್ದಳು 


ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಸ್ತಿಯಿತ್ತು; ಅವಳ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಕರು ಯಾರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜುಮ್ಮನ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ಅಶ್ವಾಸನ ಕೂಟ್ಟು ಆ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಆ ದಾನಪತ್ರದ ನೋಂದಾಗುವವಕರೆಗೂ 
ನಾಲಾ ಜಾನಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆದರ ಸತ್ಕಾರ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ 
ಸವಿಯೂಟ ತಿನಿಸುಗಳು ಅವಳಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಹೆಲ್ರೆ, ಮಾಂಸ 
ಬೆರೆಸಿದೆ ಅನ್ನಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯೇ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ನೋಂದಿನ ಮುದ್ರೆ 
ಈ ಆದರ ಸತ್ಯಾರಗಳಿಗೂ ಮುದ್ರೆ ಯೊತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟತೇನೊ. ಜುಮ್ಮನನ 
ಹೆಂಡತಿ-ಕರೀಮನ-ರೊಟ್ಟಿ ಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಹಿ ಮಾತಿನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
ಪಲ್ಯೆ ಯನ್ನೂ ನೀಡತೊಡಗಿದಳು. ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖನೂ ನಿಷ್ಠುರನಾದ. ಈಗ 
ಬಹುಶಃ ದಿನಾಲೂ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಡಪಾಯಿ ಖಾಲಾಜಾನ 
ಆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಈ ಮುದಿ ಖೋಡಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಬದುಕುತ್ತದೋ ಏನೋ. 


೯೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಎರಡು ಮೂರು ಬಿಫೌ ಬರಡು ಭೂಮಿ ಕೂಡುವದಿರಲ್ಲಿ ಕೊಂಡುಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟಿಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಒಗ್ಗರಣೆಯ ತೊವ್ವೆ ಇಲ್ಲದೆ ರೊಟ್ಟಿಯೆ 
ಇಳಿ ಯುವದಿಲ್ಲ ಗಂಟಲೊಳಗೆ. ಈಕೆಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಬಕ್ಕರಿಸಿದಷ್ಟು ಹಣದಿಂದ 
ಇಡೀ ಊರನ್ಷೇ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ' 

ಖುಲಾಜಾನ ಕೆಲ ದಿನ ಅನಿಸಿಕೊಂಡ, ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಕೊನೆಗದು 
ಅಸಹ್ಯವಾಗಲು ಜುಮ್ಮನನಲ್ಲಿ ದೂರಿಕೊಂಡಳು. ಜುಮ ನನಿಗೆ ಸ್ಪಾನೀಯ 
ಅಧಿಕಾರಿಯ-ಗೃ ಇಸ. _ಮಿನಿಯ- ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೆ ಜಾತು ವಕು "ಉಚಿತ 
ನೆಂದು ತಾಂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲದಿನಗಳು & ಹೀಗೆಯೇ ಅಳುತ್ತ ಕರೆಯುತ್ತ 
ಸಾಗಿದವು. ಕೂನೆಗೆ ಒಂದು ದಿನ ಖಾಲಾಜಾನ ಜುಮ್ಮನ ಗ್ಗೆ ಮುಗ, 
ನಿನ್ನೊ ೦ದಿಗೆ ನನಗೆ ಕೂಡಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನಗೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಡುತ್ತ ಹೋಗು, ನಾನು ಬೇರೆ ಕುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಉಣ್ಣು ನೆ? ಎಂದಳು 

ಜುಮ್ಮನ ದಿಟ್ಟಿ ತನದಿಂದ ಉತ್ತರವಿತ್ತ. "ಇಲ್ಲೇನು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತನೆಯೆ? `` 

"ನನಗೆ ಒಣದೋ ಹೆಸಿಯದೋ ಏನಾದರೂ ಬೇಕು ಅ್ಬವೆ? 
i ಖಾಲಾ ನುಡಿದಳ್ಳು 

ಕ್ಕ ನೀನು ಸುವಿ ಮೊ: ದಿಗೆ ಕಾದಾಡಿ ಬಂದಿದ್ದ ಎಂದು. ಹಂಪ ಸ್ವಲ್ಪ 
ರಾಶ ಚಿಷ) ಜ್‌ ಗಟಾರು ಮ್ಮ್ಮನ ಮಾರ್ನುಡಿದ. 

ಖಾಲಾಜಾನಳಿಗೆ ಒಟ್ಟುಬಂದಿತು. ಪಂಚಾಯಿತಿ ಕೂಡಿಸುವೆನೆಂದು 
ಬೆದರಿಸಿದಳು. ಚಿಗರಿ ಬಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಓರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬೇಡ 
ಮನದೊಳಗೇ ನಗೆವ ಹಾಗೆ ನಕ್ಕ ಜುಮ್ಮ ವನ ನ. (. ಅವಶ ವಾಗಿ ಪಂಚಾ 
ಯಿತಿ ಮಾಡು. ತೀರ್ಮಾನ ಆಗುತ್ತ ದೆ. ಹಗಲೂ ಇರಳ A ಈ ಕಟಕಟ 
ನನಗೂ ಸಾಕಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ” ಎಂದ, 

ಪಂಚಾಯೆ.ಶಿಯಲ್ಲ ಯಾರಿಗೆ ಗೆಲುವಾಗುವುದೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಜುಮ್ಮ ನನಿಗೆ ಸಂದೇ (ಹೆವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಖುಣಿಯಾಗದನರು 
ಸುತ್ತು ಹಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿದ್ದಾ ರೆ? ಅವನ ವೈರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೂಳ್ಳುವ ಎದೆ 
ಯಾರಿಗಿದೆ 1 ಅವನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತಹೆ ಶಕ್ತಿವಂತರು ಯಾರು? 


ಸ 


ಮಾನಸರೋವೆರೆ ೯೭ 


ನಂಚಾಯೆತಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಗಗನನಿಂದ ದೇವದೂತರಂತೂ ಇಳಿದು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಿ 


ಆಮೇಲೆ ಕೆಲವು ದಿನ ವೃದ್ಧ ಖಾಲಾಜಾನ ಕ್ಟ ಯಲ್ಲಿ ಕೋಲು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿದಳು. ಟೊಂಕ ಬಗ್ಗಿ 
ಬಿಲ್ಲಾಗಿದ್ದಳು. ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯುವುದೂ ದುಃಸಹೆವಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಅಂತಹ ಹೊತ್ತೇ ಬಂದಿತ್ತು ಆ ವಿಷಯದ ಕೀರ್ಮಾನ ಆಗಲೇ 
ಬೇಕಿತ್ತು. 

ಮುದುಕಿ ದುಃಖದ ಕಣ್ಣೀರರು ಇಂಥವರೆದುರು ಸುರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಳು 
ಎಂಬುದು ತೀರ ವಿರಳ. ಕೆಲವರಂತೂ ಕೊರಮನಸಿನಿಂದ ಹೊಂ ಹಾಂ 
ಎಂದು ದಾಟಿಸಿದರು; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು 
ಬಯ್ದರು. "ಒಂದು ಕಾಲು ಗೋರಿಯೊಳೆಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆ; ಇಂದು ಸತ್ತರೆ ನಾಳೆ 
ಎರಡನೆಯ ದಿವಸ, ಆದರೂ ಆಸೆ ಬಿಡಲೊಲ್ಲದು. ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಏತಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು? ರೊಟ್ಟ ತಿನ್ನು, ಅಲ್ಲಾನ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡು. ಇನ್ನೇಕೆ ನಿನಗೆ ಹೊಲ 
ಮನೆಯ ಅಗತ್ಯ?' ಎಂದರು. ಹಾಸ್ಯರಸದ ರಸಾಸ್ವಾದನೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸಂಧಿ ದೊಕೆಯಿತೆಂಯು ಬಗೆದ ಸಜ್ಜನರೂ ಇದ್ದರು. ಬಾಗಿದ ನಡು, ಬಚ್ಚ 
ಬಾಯಿ, ನಾರಿನಂತಹ ಕೂದಲು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವೂ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿರುವಾಗ 
ಏಕೆ ನಗು ಬರಬಾರದು? ಆ ಅಬಲೆಯ ಗೋಳನ್ನು ಮನಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿದ 
ಅವಳಿಗೆ ಸಾಂತ್ರನದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ ನ್ಯಾಯಪ್ರಿಯರು, ದಯಾಳು 
ಗಳು ದೀನವತ್ಸಲರು ತೀರ ಕಡಿಮೆಯಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಸುತ್ತಾಡಿ 
ಗೋಗರೆದು ಬಡವಿ ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯ ಬಳಿ ಬಂದಳು. ಕೋಲನ್ನು 
ಬಿಸುಟು, ವಿಶ್ರಮಿಸಿ, “ ಮಗೂ, ವೀನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಸಂಚಾಯತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು'' ಎಂದಳು. 

| ನನ್ನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ವಿನು ಮಾಡುತ್ತೀ? ಊರೆ ಜನ 
ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತಾರಲ್ಲ.'' ಎಂದು ಅಲಗು ಉತ್ತರೆವಿತ್ತ. 

೧೩ 


೯೮ ವಿ:೦ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನನ್ನ ಸಂಕಟಿವನ್ನಂತೂ ಎಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ತೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ. 
ಇನ್ನು ಬರುವ ಬಿಡುವ ವಿಚಾರ ಅವರಿಗೆ ಕೂಡಿದ್ದು. ?' 

“ ಬರುವುದೇನು ಬರುತ್ತೇನೆ ಬಿಡು. ಆದರೆ ಪಂಚಾಯತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ” 

“. ಅದೇಕೆ ಮಗೂ?” | 

“ ಇನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ ಈ ಮಾತಿಗೆ? ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ! ಜುಮ್ಮನ] ನನ್ನ 
ಬಾಲ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತ. ಅವನನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.” 

«« ಮಗೂ, ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತದೆಂದು ಅಂಜಿ ನ್ಯಾ ಯವಾದದ್ದನ್ನು 
ಹೇಳದೆ ಇರುತ್ತೀಯಾ? 3 

ನಮ್ಮ ಸುಪ್ತ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತೂ ಕೊಳ್ಳೆ, ಹೋಗಲಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅದರ ಸರಿವೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಹ್ವಾನನನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅದು 
ಜಾಗೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಅದನು ಗೆಲ್ಲುವುದು ಅಶಕ್ಯ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದು ಅಲಗುವಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅವನ ಕೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಶಬ್ರಗಳು ನಿನದಿಸುತ್ತಿದ್ದವು: 

ಬ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವುದೆಂದು ಅಂಜಿ ನ್ಯಾಯವಾದದ್ದನ್ನು ಹೇಳದೆ 
ಇರುತ್ತೀಯಾ?'' 


೪ 


ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಯತಿ ಕೂಡಿತು. 
ಶೇಖ ಜುಮ್ಮನ ಮೊದಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಗುಡಾರ ಹಾಸಿದ. ಎಲೆ ಅಡಕೆ ಯಾಲಕಿ 
ಇರಿಸಿದ್ದ. ಹುಕ್ಕೆತಂಬಾಶುಗಳ ಏರ್ಪಾಡೊ ಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಸ್ವಯಂ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೆ ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. 
ಪಂಚಾಯತಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಸ್ವಾಗತ 
ಶೋರುತ್ತಿದ್ದ. ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗಿದ ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಕಲರವಗೆಯ್ಯುವ 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ಪಂಚಾಯತಿ ಸೇರಿತು. ಆಗ ಕಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪಂಚಾಯತಿ 
ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಹಾಸಿಕ ಒಂದಂಗುಲದಷ್ಟೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಜನ ನೆರೆ 
ದರು; ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೇ ಇದ್ದರು. ಫಿಮಂತ್ರಿತ ಮಹಾಶಯರಲ್ಲಿ, 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೯೯ 


ಜುಮ ಬನನ ಬಗ್ಗೆ ಒಳಗೊಳಗೆ ಕುನಸಿದ್ದವರು ಮಾತ್ರೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು. 
ಒಂದು. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 'ಜಿಂಕಿ ಹೊತ್ತಿ ಸಲಾಗಿತ್ತು. ನಾನಲಿಗ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 
ಚಿಲಿಮೆ ತುಂಬುತ್ತಲಿದ್ದ. ಉರಯುವ ಅಗ್ಲಿಷ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಹೊಗೆ ಹೆಚ್ಚೋ ಚಿಲಿಮೆಗಳ ಜುರಿಕೆಯಿಂದ ಏಳುವ ಹೊಗೆ ಹೆಚ್ಚಿತ್ತೋ ತಿಳಿ 
ಯುವುದು ಅಸಂಭವ. ಹುಡುಗರು ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಓಡಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು; ಕೆಲ 
ವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಬಯ್ತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ಗದ್ದಲವೋ 
ಗದ್ದೆಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂತಿಯೂಟ ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಊರ ನಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ವು. ಟ 


ಪಂಚರೆಲ್ಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ ಮೇಲೆ ಖಾಲಾ ತನ್ನ ಮನವಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ 
ದಳು. 

“ ಪಂಚರೇ, ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಾದವ್ರು ನಾನು ನನ್ನ ಸೊತ್ತ 
ನಲ್ಲ ನನ್ನ ಸೋದರನ ಮಗ ಜುಮ್ಮ ನನಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿ ದ್ವೇನೆ. ಈ ವಿಷಯ 
ಶಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲು ಸಾಕು. ಜುಮ್ಮನ ನಾನು ಬದುಕಿರುವ ತನಕ ಕೊಟ, 
ಬಟ್ಟಿ ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಜೊತೆ ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಣ್ಣೀರಿ 
ಡುತ್ತ ವರುಷಗಟ್ಟಿಲೆ ದಿನ ಕಳೆದೆ. ಈಗ ಹಗಲೂ ಇರುಳೂ ಈ ಗೋಳು 
ತಡೆಯಲಾರೆ. ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ರೊಟ್ಟಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಮೈಗೆ 
ಬಟ್ಟಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ರಂಜೆಮುಂಡೆ ನಾನು. ಕೋರ್ಟು ಕಜೇರಿ 
ನನ್ನಿಂದಾಗುವ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ತಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಕಷ್ಟ ಯಾರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ? ನೀವು ಯಾವ ದಾರಿ ತೋರಿಸುತ್ತೀರೋ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಯುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ತಪ್ಪೇನಾದರೂ ಕಂಡರೆ ನನ್ನ ಮೋರಿಗೆ ಹೊಡೆ ಮಿರಿ- 
ಜುಮ್ಮನನಲ್ಲಿ ದೋಷ ಕಂಡರೆ, - ಏಕೆ ಒಬ್ಬ ಬಡಪಾಯಿಯ ಜೀವ ಅಕೆಯು 
ಶಾನೆ! ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿ ಹೇಳಿರಿ. ಪಂಚರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಾನು ತೆಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

ಎಮಧನ ಮಿಶ್ರನು--ಅವನ ಕಲವು ಒಕ್ಕಲುಗಳನ್ನು ಜುಮ್ಮನೆ ತನ್ನ: 
ಊರಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ — ಮಾತನಾಡಿದ: 4 ಜುಮ್ಮನ ಮಿಯಾ, 
ಯಾರನ್ನು ಸಟಕಂದು "ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿ ತ್ರ್ರೀಯಪ್ಪಾ? ಈಗಲೇ ಇದನ್ನು 


೧೦೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೋ. ಆಮೇಲೆ ಪಂಚರು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ? 

ಜುಮ್ಮನ ಎಲ್ಲ ಸಭಾಸದರನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿದ. ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ವೈ ಮನಸ್ಯವುಳ್ಳ ವರೇ ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿಯಿತ್ತು. ಅವನು 
ಉತ್ತರವಿತ್ತ : “ ಪಂಚರ ಅಸ್ಪಣೆಯೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಾನ ಅಪ್ಪಣೆಯೇ. ಖಾಲಾ 
ಜಾನ ಯಾರು ಬೇಕವರನ್ನು ಆರಿಸಲಿ, ನನ್ನದೇನೂ ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ. 2 

“ ಅಹಹಾ, ಅಲ್ಲಾನ ಕೂಸೇ! ಸಂಚರ ಹೆಸರನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? 
ನನಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಗೊತ್ತಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಖಾಲಾಜಾನ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 

ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ರೇಗಿತು. " ಮತ್ತೆ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಯಿ 
ಬಿಡಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನದು ಸಾಧಿಸಿದೆ. ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಆರಿಸಿಕೋ. ” 
ಎಂದ. 

ಖಾಲಾಜಾನಿಗೆ ಜುಮ್ಮನನ ಆಕ್ಷೇಸ ತಿಳಿಯಿತು. ಅವಳೆಂದಳು: 
“ ದೇವರಿಗೆ ಅಂಜು ಮಗೂ, ಸಂಚರು ಯಾರ ಮಿತ್ರರೂ ಅಲ್ಲ, ಯಾರ 
ಶತ್ರುಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ಎಂಥ ಮಾತಾಡುತ್ತಿ€! ಬೇರೆ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಭರವಸೆ 
ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಿಡು ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯವರನ್ನಾ ದರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತೀಯಪ್ಪೆ? 
ಅವನನ್ನೇ ಸರನಂಚನೆಂದು ನಾನು ಆರಿಸುತ್ತೇನೆ, ತಗೊ. ? 

ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖ ಆನೆಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬಿದ. ಆದರೆ ಮನೋಭಾವವನ್ನು 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿದ. “ ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯಾದರೂ ಸರಿಯೆ. 
ನನಗೆ ರಾಮಧನ ಎಸೆ ಸ್ವೀ ಅಲಗೂನೂ ಅಸ್ಟೇ. ಎಂದ. 

ಅಲಗು ಚೌೌಧರಿಗೆ ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು ಮನಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡತೊಡಗಿದ “ಖಾಲಾ, ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ, ಜುಮ್ಮನ 
ನನ್ನ ಜೀವದ ಗೆಳೆಯ. `` ಎಂದು ಜಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಹವಣಿಸಿದ. 

ಖಾಲಾ ಗಂಭೀರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು: “ ಮಗೂ, ಗೆಳೆತನಕ್ಕಾಗಿ 
'ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನ ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಚರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ದೇವರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ... ಅವರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವ ಮಾಶು 
ದೇವರಿಂದಲೇ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. '' 


ಮಾನಸರೋನರೆ ೧೦೧ 


ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಮುಖ್ಯ ಪ:ಚನಾದ. ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರನೂ ಜುಮ್ಮ 
ನನ ಇತರ ವಿನೋಧಿಗಳೂ ಖಾಲಾಜಾನಳನ್ನು ಮನಸಿನೊಳಗೇ ಬಯ್ದರು. 


ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಹೇಳಿದ: “ಶೇಖ ಜುಮ್ಮನ ನೀನೂ ನಾನೂ 
ಬಹುಕಾಲದ ಗೆಳೆಯರು. ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಾಗ ನೀನು ನನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿರುವೆ; ನಾನೂ ನನ್ನ ಕೈ ಲಾದಷ್ಟು ಮಾಡಿದ ನೆ. ಆದರೆ ಈಗ ನಮ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಮತ್ತು ವೃದ್ಧ ಖಾಲು ಇಬ್ಬರೂ ಸಮ. ಸಂಚರಿಗೆ ಏನು 
ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದು ಇದೆಯೇ ಹೇಳು. ? 


ಗೆಲವು ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಎಂದು ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ಸೂರ್ಣ ಭರವಸೆಯಿತ್ತು. 
ಅಲಗು ತೋರಿಕೆಯ ನಟನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಅವನಿಗೆನಿಸಿತು. 
ಆಂತೆಯೇ ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಅವನು ಥಿವೇದಿಸಿದ; « ಸಂಚರ, ಮೂರು 
ವರುಷಗಳಾದವು : ಖಾಲಾಜಾನ ತನ್ನ ಸೂತ್ತನ್ನು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ದಾನ 
ಪತ್ರ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು. ಅನಳಿಗೆ ಜೀವಾವಧಿ ಅನ್ನವಸ್ತ್ರ ಕೊಡಲು ನಾನ್ನ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಖುದಾ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ-- ಇದುವರೆಗೆ ಖಾಲಾಜಾನಿಗೆ 
ಯಾವ ಕಷ್ಟವನೂ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಈಕೆಯನ್ನು ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಸರಿ 
ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಈಕೆಖುನ್ನು ಜೋಪಾನ ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ಧರ್ಮ. 
ಆದರೆ ಹೆಂಗುಸು-ಹೆಂಗುಸರೊಳಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಷಮಭಾವ ಇರುವುದೇ, ಅದಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಮಾಡುವುದೇನು? ಖಾಲಾಜಾನ ತನಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮಾಸಿಕ ವೆಚ್ಚ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಆಸ್ತಿ ಇರುವುದೆಷ್ಟು ಎಂಬುದು ದೈ ವದವರಿಷ 
ಗುಟ್ಟಿನ ವಿಷಯವಲ್ಲ. ಈಕೆಯ ಮಾಸಿಕ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಕೊಡುವಷ್ಟು ಅದರ 
ಲಾಭವಿಲ್ಲ ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ, ದಾನಪತ್ತದಲ್ಲಿ ಮಾಸಿಕ ವೆಚ್ಚದ ನಿಬಂಧನೆ 
ಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಅದರ ತಂಟಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸರಿ, 
ನನ್ನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ ಇಷ್ಟೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರ ದೈ ವದವರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು; 
ತಮಗೆ ತಿಳಿದ ಹಾಗೆ ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಿ. ? 

ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಚೇರಿ ಕಟ್ಟಿಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ನುರಿತನ. ಪೂರ್ಣ ಕಾಯದೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದ. ಅವನು 
ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಸವಾಲು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ. ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ 


೧೦೨ ಪಿ:ಂಚಿನೆಬಳಿ | 


ಜುಮ್ಮನನ ಎದೆಗೆ ಸುತ್ತಿಗೆಯ ಪೆಟ್ಟನಂತೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ 
ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರನು ಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ. ಜುಮ್ಮನ ಚಕಿತನಾದ--ಅಲಗುವಿಗೆ 
ಏನಾಗಿದೆ? ಇನ್ನೂ ಇದೆ, ಇದೇ ಅಲಗು ನನ್ನ ಜೊತೆ ಕುಳಿತು ಎಂತೆಂತಹ 
ಮಾತು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ. ಇಷ್ಟರೊಳಗೇ ಎಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಪಲ್ಲಟವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ತಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಬೇರುಗಳನ್ನೆ ಕೀಳಲು ಗುದ್ದಲಿ ಎತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ! ಯಾವಾಗಿನ ಕುನುಸು 
ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಏನೊ! ಇಷ್ಟು ದಿನದ ಗೆಳೆತನವೆಲ್ಲ ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ 
ಬಾರದ್ದೇನು 9 

ಜುಮ್ಮನ ಈ ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಅಲಗು 
ತನ್ನ ತೀರ್ಪನ್ನು ಹೇಳಿದ: 

yy ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖ, ಪಂಚರು ಈ ಪ್ರಕರಣನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರು. 
ಖಾಲಾಜಾನಿಗೆ ಮಾಸಿಕ ವೆಚ್ಚ ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾದುದು ಸನೀತಿಸಂಗತವೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಖಾಲಾಜಾನಳ ಆಸ್ಮಿಯಿಂದ ಅವಳ ಮಾಸಿಕವೆಚ್ಚ 
ವನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವಷ್ಟು ಲಾಭ ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ದೆಯೆಂದು ನಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದೇ ನಮ್ಮ ತೀರ್ಮಾನ. ವೆಚ್ಚ ವನ್ನು ಹೂಡಲು ಜುಮ ನ 
ಒಸ್ಪದಿದ್ದರೆ ದಾನಪತ್ರ ರದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಬ 


೫ 


(ರ್ಪನ್ನು ಕೇಳೆ ಜುಮ್ಮನ ಸ್ತಬ್ಬನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ. ತನ್ನ ಮಿತ್ರನೆ ಶತ್ರು 
ವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವುದು, ಕೊರಳಿಗೆ ಚೂರಿ ಇಕ್ಟುವುದು ಎಂದರೆ ಕಾಲದ 
ವಿಪರ್ಯಾಸನೆನ್ನದೆ ಏನೆನ್ನಬೇಕು? ಯಾವನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ನಂಬುಗೆಯಿತ್ತೊೋ€ 
ಅವನೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಘಾತ ಮಾಡಿದ. ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಕೃತಕ ಮಿತ್ರತ್ವದ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು ಇಂತಹೆ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೇ. ಇದೇ ಕಲಿಯುಗದ 
ಗೆಳೆತನ. ಜನರು ಇಂತಹ ಕಪಟಗಳು, ಘಾತಕರು ಆಗಿರದಿದ್ದರೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ವಿಪತ್ತುಗಳ ಪ್ರಕೋಪ ಏಕೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು? ಕಾಲರಾ-ಸ್ಲೇಗು ಮೊದಲಾದ 
ರೋಗಗಳೂ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳೇ. 

ಆದರೆ ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರನೂ ಇತೆರ ಸಂಚರೂ ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯ 
ನೀತಿಸರಾಯಣತೆಯನ್ನು ಮನವಾರೆ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಇದಕ್ಕೆನ್ನಬೇಕು 


ಮಾನಸರೋವೆರೆ ೧೦೩ 


ಪಂಚಾಯಿತಿ! ಹಾಲನ್ನು ಹಾಲ್ಕು ನೀರುನ್ನು ನೀರು ಮಾಡಿದರು. ಗೆಳೆತನದ 
ಸ್ಟ್ರಾ ಷ್ಟ ಗೆಳೆತನಕ್ಕೆ; ಆದರೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದು ಮುಖ್ಯ. ಇಂತಹ 
ಸತ್ಯವಾದಿಗೆಳ ಬಲದಿಂದಲೇ ಪೃಥ್ವಿ ನಿಂತಿದೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಡು ಎಂದೋ 
ರಸಾತೆಳ ಕಂಡುಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. | 

ಈ ತೀರ್ಪು ಅಲಗು-ಜುಮ್ಮನ ಗೆಳೆತೆನದ ಬೊಡ್ಡೆ ಯನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿ 
ಸಿತು. ಈಗ ಅವರು ಒಬ್ಬರೊಡನೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡುವುದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದದಿಂದ ಬೆಳೆದು ನಿಂತ ಗೆಳೆತನದ ಮರ 
ಸತ್ಯದ ಒಂದು ಹೊಡೆತವನ್ನೂ ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿ ಅದು ಮಳಲು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಬೇಕು. 

ಈಚೆಗೆ ಅವರ ಪರಸ್ಪರ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 
ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಉಪಚಾರದ ಮಾತು ಹಚ್ಚಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡುತ್ತಾರೆ, 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಅದು ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿ ಕೂಡಿದ ಹಾಗೆ. 


ಜುಮ್ಮನನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ತಾಸೂ ಮಿತ್ರನ ಕುಟಿಲ 
ತನವೇ ಕಟೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಇದರೆ ಮಯ್ಯು ತೀರಿಸಲು ಯಾವಾಗೆ 
ಸಮಯ ಬರುವುದೋ ಎಂಬ ಯೋಚನೆಯೇ ಯಾವಗಲೂ. 


ಶ್ರಿ 


ಒಳ್ಳೆಯ ಕಲಸಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಮಯ ತೆಗಲುತ್ತದೆ; 
ಕಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳ ಮಾತು ಹಾಗಲ್ಲ. ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ಮುಯ್ಯ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ಸಂದರ್ಭವೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಒದಗಿಬಂದಿತು. ಕಳೆದ ವರುಷ ಅಲಗು 
ಚೌಧರಿ ಬಟೀಸರದಿಂದ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಎತ್ತಿನ ಜೋಡಿ ಕೊಂಡುತಂದಿದ್ದ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದವು; ಉದ್ದುದ್ದವಾದ ಕೋಡುಗಳು; ಪಛಾಹೀ 
(ಪಶ್ಚಿಮ) ಜಾತಿಯ ಹೋರಿಗಳು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನೆ 
ಜನ ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ದೈ ವಯೋಗದಿಂದ, ಜುಮ್ಮನನ ಪಂಚಾ 
ಯತಿಯಾದ ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಜೋಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎತ್ತು ಸತ್ತು 
ಹೋಯಿತು. ಜುಮ್ಮನ ತನ್ನ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಆಡಿಕೊಂಡ: " ಘಾತಕತನಕ್ಕೆ 
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ಶಿಕ್ಷೆ ಇದು. ಮನುಷ್ಯ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮಾಡಲಿ, ಖುದಾ 
ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಕೆಟ್ಟಿದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತಾ. ನೆ 

ಜುಮ್ಮನ ಎತ್ತಿಗೆ ನಿಷ" ಹಾಕಿರಬೇಕು ಎಂದು ಅಲಗು ಚೌಧರಿಗೆ 
ಸಂದೇಹೆಪ್ರಂಟಾಯಿತು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಜುಮ ನನ ಮೇಲೆಯೇ ಈ 
ಈ ದುರ್ಫಟನೆಯ ದೋಷಾರೋಪಣೆ ಹೊರಿಸಿದಳು. ಆ ಜುಮ ನ ಏನು 
ಮಾಡಿದನೋ ಏನು ಮಾಡಿಸಿದನೋ ” ಎಂದು ಅವಳಂದಳು. ಭಂ ದಿನ 
ಚೌಧರಿಯ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಜುಮ್ಮನನ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ಬಾಯ್ಭದನವೇ ಆಯಿತು. ದೇನಿಯವರಿಬ್ಬ ರೂ ತಮ್ಮ ಶಬ್ದ ಭಾಂಡಾರದ 
ಹೊಳೆ ಹೆರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರು. ವ್ಯಂಗ್ಯ, ಕ ವಕ್ರೊ ಕ, ಅನೆ ನ್ಯೋಕ್ಷ ಎ ಉಪಮೆ 
ಮೊದಲಾದ ಅಲಾಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕ ಸಿ ತು ಜುಮ್ಮನ ಹೇಗೋ ಮಾಡಿ 
ಶಾಂತಿ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿದ. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಗದರಿಸಿ ಜಬರಿಸಿ ಬುದ್ಧಿ 
ಹೇಳಿದ. ” ಅವಳನ್ನು ಆ ಕಾಳಗದ ಕಣದಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಂಡೂ ಹೋದ. 
ಅಶ್ವ ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಹೇಳುವ ತಿಳಿಸುವ ಕಲಸವನ್ನು ತನ್ನ ತರ್ಕಪೂರ್ಣ 
ಬಡಿಗೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದ. 

ಒಂದೇ ಎತ್ತು ಇನ್ನೇತಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗ? ಅದಕ್ಕೆ ಜೊತೆಯನ್ನು 
ಬಹಳ ಹುಡುಕಿದ; ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಮಾರಿಜಿಡಬೇಕೆಂಬ ಸಲಹೆ 
ಬಂದಿತು. ಊರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಮರುೂ ಸಾಹು ಇದ್ದ; ಅವನು ವಿಕ್ಸಾ ಗಾಡಿ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಊರಿಂದ ಬೆಲ್ಲ ತುಪ್ಪ ಒಯ್ದು 
ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಉಪ್ಪು ಎಣ್ಣೆ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಊರೊಳಗೆ 
ಮಾರುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ಎತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಮನಸಾಯಿತು. ಈ ಎತ್ತು 
ಸಿಕ್ಕರೆ, ದಿನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಾರಿಗೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು. ಈಗೀ 
ಗಂತೂ ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಸಾರಿಗೆ ಆಗುವುದೂ ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅವನು 
ಯೋಚಿಸಿದ. ಎತ್ತನ್ನು ನೋಡಿದ. ಬಂಡಿಗೆ ಹೂಡಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದು ಕೂದಲು 
ಸುಳಿಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಸಿದ. ಬಳಿಕ ಬೆಲೆ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ತಂದು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ, ಬೆಲೆಯನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಒಪ್ಪಂದವಾಯಿತು. ಚೌಧರಿಗೆ ಅಗತೃನೇ ಇತ್ತು, ಹಾನಿಯನ್ನು 
ಲೆಕ್ಟಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಹೊಸ ಎತ್ತು ಬಂದದ್ದೇ ತಡ್ಕ ಸಮರುೂ ಸಾಹು ಅದನ್ನು ತೆಂವು 
ಗೊಡದೆ ದುಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ. ದಿನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು 
ಸಾರಿಗೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದ. ಹೊಟ್ಟು ಮೇವಿನ ಕಾಳಜಿಯಿಲ್ಲ, ನೀರಿನ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ; ಕೇವಲ ಹೊಡುವುದೇ ಹೂಡುವುದು. ಪೇಟಿಗೆ ಹೋಗುವುದು, ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪು ಹೊತ್ತು ಅದರ ಮುಂದೆ ಒಣ ಹೊಟ್ಟು ಒಂದು ಹಿಡಿ ಜೆಲ್ಲಿಬಿಡುವುದು. 
ಬಸ್ಯ ಮೂಕಪ್ರಾಣಿಯ ದಣಿವು ಇನ್ನೂ ಭವಿಯ ತ್ರಿತ್ರೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಮತ್ತೆ, 
ನೊಗ ಹೇರುವುಡೇ. ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೋ ಸುಖದ 
ಕೊಳಲು ಊಡುತ್ತಿತ್ತು. ಬೈಲರಾಮನನ್ನು ಮೂರು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಆರು ತಿಂಗ 
ಳಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಎಂದೋ ಹೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಒಳ್ಳೇ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಕುದು 
ರುತ್ತ ಎಷ್ಟೋ ಹರದಾರಿ ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗಜ ಬೈಲರಾಮನಿಗೆ ಸ್ವಚ್ಛ 
ವಾದ ನೀರು, ತಳಿಸಿದ ತೊಗರೆ ಬೇಳೆ ಹೊಟ್ಟ ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಡಿ, 
ಮತ್ತಿ ಷ್ಟ ಅಲ್ಲ, ಆವಾಗೀವಾಗ ತುಪ್ಪದ Ph ದೊರೆ ಯುತಿ, ತ್ತು. 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಇಂಚಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಆಳು ಮೈೆ ಕೊಳೆಯುತ್ತಿ ದೃ, ತಿಕ್ಬುತ್ತಿದ್ದ, ಒರಸು 
ತಿದ. ಆ ಸುಖ ಚಿ ಎಲ್ಲಿ ಇನ್ನ ಸ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತಾಸಿನ ಈ ಬೂ ದುಡಿತ 


ಪ್ರಿ ಎ 

ಲಿ] ತಿಂಗಳು ತುಂಬುವುದರೊಳಗೆ ಸೊರಗಿ ತಾ )ಣಗೆಟ್ಟಿತು. ಗಾಡಿಯ 
ನೊಗವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಅದರ ಮ್ಳ ನೆತ್ಕರೇ ಇಂಗಿಹೋಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಸಾಗುವುದೂ ದುಸ್ತರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಡೊಕ್ಕೆ ತೆರೆದಿದ್ದವು. 


ಆದರೆ ಅದು ಗಟ್ಟ ಪ್ರಾ ಣಿ, ಹೊಡೆತಗಳ ಎಗ್ಸಿ ರಲಿಲ್ಲ. 


ಒಂದು ದಿನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹುಜಿ ಎರಡುಸಟ್ಟು 
ಭಾರ ಹೇರಿದ. ಎತ್ತು ಇಡೀ ದಿನ ದುಡಿದು ದಣಿದಿತ್ತು. ಕಾಲೇಳದಾಗಿ 
ದ್ದವು. ಸಾಹುಜಿ ಬಾರುಕೋಲಿಂದ ಕಟೆಯತೊಡಗಿದ. ಸರಿ, ಇನ್ನೇನು, 
ಎತ್ತು ಜೀವದಾಸೆ ಬಿಟ್ಟು ಓಡತೊಡಗಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಾರಿ ಓಡಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ದಣಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಆಶೆ. ಆದರೆ ಸಾಹುಜಿಗೆ ಬೇಗ ಊರು 
ಸೇರುವ ಆತುರ. ಸರಿ, ಅತ್ಯೆಂತ ನಿರ್ದಯತನದಿಂದ ನಾಲ್ಗಾರು ಏಟು 
ಬಿಗಿದೆ ಎತ್ತು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತಕಿಕ್ತೋಡಿತು;, ಆದರೆ ಈ ಸಲ ಅದರ ಶಕ್ತಿ 
ಉತ್ತರವಿತ್ರ್ತಿತು. ಅದು ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತು; ತಿರುಗಿ ಏಳದ ಹಾಗೆ 
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ಬಿದ್ದಿತು. ಸಾಹುಜಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಡೆದ, ಬಾಲ ತಿರುವಿದ್ದ ಎಳೆದ, 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲು ಚುಚ್ಚಿದ. ಆದರೆ ಸತ್ತುದು ಏನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಎದ್ದೀತು? ಆಗ ಸಾಹುಜಿಗೆ ಏನೋ ಸಂದೇಹೆವುಂಟಾಯಿತು. ಎತ್ತನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಗೊಟ್ಟು ನೋಡಿದ. ಕೊರಳು ಹರಿದು ಬಿಟ್ಟ. ಇನ್ನು ಗಾಡಿ ಮನೆ 
ಸೇರುವ ಬಗೆ ಏನೆಂದು ಚಿಂತಿಸಕೊಡಗಿದ ಬಹಳ ಕೂಗಿಕೊಂಡ ಒದರಿ 
ಕೊಂಡ. ಆದರೆ, ಹಳ್ಳಿಯ ದಾರಿಗಳೆಂದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಕಣ್ಣುಗಳ ಹಾಗೆ,-- 
ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಯಾರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹಳ್ಳಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಸತ್ತ 
ಎತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೆರಡು ಏಟು ಕೊಟ್ಟಿ, ಬಯ್ದ. " ಹಾಳಾದ ಎತ್ತು ಸಾಯುವ 
ದಿದ್ದರೆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸತ್ತಿದ್ದರೆ! ನಡು ದಾರಿಯೊಳಗೇ ಸಾಯಬೇಕೇನು? 
ಇನ್ನು ಗಾಡಿ ಎಳೆಯುವವರು ಯಾರು? ' ಇತ್ಯಾದಿ ಉರಿದುಬಿದ್ದ ಎತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ. ಎಷ್ಟೋ ಚೀಲ ಬೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟೋ ಪೀಪಾಯಿ ತುಪ್ಪ ಮಾರಿದ್ದ, 
ಎರಡು ಎರಡೂವರೆ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಟೊಂಕದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಉಪ್ಪಿನ ಚೀಲಗಳಿದ್ದವು. ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ 
ಬೇರೆ ಎತ್ತು ತಗಲು ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ಸಾಹುಜಿ ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಗಾಡಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡ. ಅಲ್ಲಿಯೆ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆಯಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ. ಚಿಲಿಮೆ ಸೇದಿದ್ದ ಹಾಡಿದ್ದ ಮತ್ತೆ ಹುಕ್ಕಾ 
ನೇದಿದ. ಹೀಗೆಯೆ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯವರೆಗೂ ನಿದ್ದೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಂತೂ ತಾನು ಎಚ್ಚರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ ಆದರೆ 
ಕಾಲು ನೋವಾದುದರಿಂದ ನಿದ್ದೆ ಹರಿಯಿತು. ಟೊಂಕದಲ್ಲಿ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಜೊಂಡು ನೋಡಿದ. ಹಮ್ಮಿಣಿ ಮಟಮಾಯ ! ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಅವನು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿದ; ಕೆಲವು ಎಣ್ಣೆ ಡಬ್ಬಿಗಳೂ ಅದೃಶ್ಯ! ಔೆಃಖದಿಂದ 
ಪಾಪ! ತಲೆ ಜಜ್ಜಿ ಕೊಂಡ. ಹಾಗೆಯೆ ಊರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. ಅಳುತ್ತ 
ಹಣೆ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಮನೆ ಸೇರಿದ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಈ 
ಕೆಟ್ಟ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮೊದಲು ಅತ್ತಳು; ಬಳಿಕ ಅಲಗು ಚೌಧರಿ 
ಯನ್ನು ಶಪಿಸತೊಡಗಿದಳು-- ಎಂಥಾ ದುರ್ಲಕ್ಷಣದ ಎತ್ತು ಕೊಟ್ಟನೋ 
ನೀಚ, ಇಡೀ ಜನ್ಮದ ಗಳಿಕೆಯೆಲ್ಲಾ ಕಳಪಾಗಿಹೋಯ್ತು ! 


ಮಾನಸರೋಮನರ ೧೦೭ 


ಈ ಘಟನೆ ನಡೆದು ಕೆಲ ಶಿಂಗಳು ಗತಿಸಿದವು. ಅಲಗು ಚೌಧರಿ 
ತನ್ನ ಎತ್ತಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲ, ಸಾಹು ಮತ್ತು ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿ ಇಬ್ಬರೂ ಹುಚ್ಚುನಾಯಿಗಳಂತೆ ಅಡನುತ್ತಿದ್ದರು. ಲಂಡಭಂಡವಾಗಿ 
ಬೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು---"" ಭಲೆ, ಇಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಜನ್ಮದ ಉತ್ಸನ್ನವೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದು 
ಕೂಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದೇವೆ ನಮ್ಮ ಸತ್ಯಾ ನಾಶವಾಗಿದೆ. ಇವನಿಗೆ ಹತ್ತಿದೆ 
ಹಣದ್ದು. ಸಾಯುವ ಎತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಬೆಲೆ ಬೇಡಲಿಕ್ಟೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ! 
ಕಣ್ಣೊಳಗೆ ದೂಳು ಚೆಲ್ಲಿದೆ, ಸರ್ವನಾಶೀ ಎತ್ತನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದೆ, ನಮ್ಮನ್ನು 
ಶುದ್ಧ ಮೂರ್ಬರೆಂದು ತಿಳಿದಿದಿಯೋ? ನಾವೂ ವ್ಯಾಪಾರೀ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದೇವೆ; 
ಇಂಥ ಮಡ್ಡರು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇದ್ದಾರು. ಮೊದಲು ಹೋಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಹೊಂಡದೊಳಗೆ ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬ್ಯಾ ಅಮೇಲೆ 
ತೆಗೆದುಕೊ ಬೆಲೆ. ಮನಸಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮ ಎತ್ತು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಬದಲು ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಹೂಡಿಕೂ. 
ಮತ್ತೇನು ಬೇಕು? 


ಚೌಧರಿಗೆ ಕೇಡು ಬಗೆಯುವನರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಸಣ್ಣದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲ ಅವರೂ ಒಂದುಗೂಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಹುಜಿಯ 
ಮಾತಿಗೆ ಪುಸ್ಟಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಒಂದುವರೆ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ನೀರು ಬಿಡುವುದು ಅಷ್ಟು ಸಹಜವಾದ ಮಾತಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ಅವನ 
ತಲೆಯೂ ಕಾಯಿತು. ಸಾಹುಜಿ ಕ್ರುಬನಾಗಿ ಬಡಿಗೆಯನ್ನು ತರಲು ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೋದ. ಆಗ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಕಣಕ್ಲಿಳಿದಳು ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ, ಕೈಗೆ ಕೈ ಹತ್ತುನವರೆಗೂ ಬಂದಿತು ಕದನ. ಅವಳು ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಕೊಂಡು ಕದ ಮುಚ್ಚಿ ದಳು. ಗಲಭೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಊರಿನ 
ದೊಡ್ಡ ಜನಗಳು ಬಂದು ನೆರೆದರು. ಅವರು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿದರು. ಸಾಹುವಿಗೆ ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕಂದರು. 
ಈ ರೀತಿ ಮಾಡುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಉಸಯೋಗವೂ ಇಲ್ಲ. ಪಂಚಾಯತಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಆಗುವ ತೀರ್ಮಾನದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ, ಎಂದು ಸಲಹೆ 
ಇತ್ತರು. ಸಾಹುಜಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ; ಚೌಧರಿಯೂ ಸಮ್ಮತಿ ಕೊಟ್ಟ. 


೧೦೮ ಏಂ೦ಚಿನ ಬಳಿ 


೭ 


ಪಂಚಾಯತಿಯ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡೆಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಮೂರು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ 
ಅದೇ ಮರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಯತಿ ಕೂಡಿತು. ಅದೇ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು. 
ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಗಳ ಪಂಚಾಯತಿ ನಡೆದಿತ್ತು. ವಾದಗ್ರಸ್ತ ವಿಷಯ 
ವೆಂದರೆ ನೆಲಗಡಲೆಕಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾತ ಇರುವುದೋ, ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬುದು; ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಇತ್ಯರ್ಥನಾಗುವವರೆಗೂ ಕಾವಲುಗಾರನ 
ಕೂಗಾಟದ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಅಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯ 
ವೆಂದು ಅವು ತಿಳಿದಿದ್ದವು. ಮರದ ರೆಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಸೇರಿದ ಶುಕ ಮಂಡಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದವರೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಏನು ಅಧಿಕಾರವಿದೆ? ತಾವೇ ಸ್ವಯಂ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೂ 
ಸಂಕೋಚಪಡುವುದಿಲ್ಲ, ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದಿತ್ತು. 


ಎಎ 


ಪಂಚಾಯತಿ ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರನು “ ಇನ್ನು ವಿಲಂಬ 
ವೇಕೆ? ಪಂಚಕ ಆಯಿಕ ಆಗಲಿ. ಹೇಳಿರಿ ಚೌಧರಿ, ಯಾರು ಯಾರನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಿರಿ ?” ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. 

“ ಸಮರುೂ ಸಾಹುನೇ ಆಯ್ತು ಕೊಳ್ಳಲಿ.” ದೀನಭಾವದಿಂದ 
ಅಲಗು ಉತ್ತೆರವಿತ್ತ. | 

ಸಮರು ಎದ್ದುನಿಂತು ಖಡಖಡನೆ ಹೇಳಿದ: « ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ 
ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖರು. ? 

ಜುಮ್ಮನನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಡವಡವಿಕೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ರಾಮಧನ ಅಲಗುವಿನ ಮಿತ್ರ. ಅವನು 
ವರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು, « ಏಕೆ ಚೌಧರಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಷೇಪಣೆ ಇಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ 9:2 ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

«« ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ದೇಕೆ ಆಶ್ಸೇಸಣೆ? ” ನಿರಾಶನಾಗಿ ಚೌಧರಿ ನುಡಿದ. 


ತೆ ತೆ ತೇ ಸ್ಥೆ ಸೇ 


ಮಾನಸಸಕೋವರ ೧೦೯ 


ನಮ್ಮ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಅರಿವು ವಿಶೇಷತಃ ನಮ್ಮ ಸಂಕುಚಿತ ವ್ಯನ 
ಹಾರಗಳನ್ನು ಸುಧಾರಿಸುವುದು. ನಾವು ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಈ ಜ್ಞಾನವೇ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವಸನೀಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾದಕರು ತಮ್ಮ ಶಾಂತಿ ಕುಟೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಎಷ್ಟು 
ಧಾರ್ಹ್ಸದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಲವಾದ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಮಂತಿ ಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಅವರೇ 
ಮಂತ್ರಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾವಿಷ್ಟರಾಗುವ ಸಮಯವೂ ಬರುವುದುಂಟು. 
ಮಂಡಲದ ಭವನದಲ್ಲಿ ಕಾಲು ಹಾಕಿದಾಕ್ಷಣವೆ ಅವರ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ ಎಷ್ಟು 
ಮರ್ಮಜ್ಞಾ, ಎಸ್ಟು ವಿಚಾರಶೀಲ, . ನ್ಯಾಯಪರಾಯಣವಾಗುತ್ತದೆ! 
ಇದಕೈಲ್ಲ ಕಾರಣ ಉತ್ತರದಾಯಿತ್ವದೆ ಜ್ಞಾನ: ನವಯುವಕರು ಯುವಾಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟು ಉದ್ದಂಡರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ! ಅವರಿಗಾಗಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು 
ಎಷ್ಟು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾರೆ! ಅವರು . ಅವನನ್ನು ಕುಲಕಲಂಕನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೆ, ಸಂಸಾರದ ಭಾರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ತಲೇ, ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಮನಸಿನ ಆ ಉನ್ಮತ್ತ ಯುವಕನು ಅದೆಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ 
ಶೀಲನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಹೇಗೆ ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ; ಇದು ಕೂಡ ಉತ್ತರ 
ದಾಯಿತ್ತದ ಜ್ಞಾನದ ಫಲ. 


ಜುಮ್ಮನ ಶೀಖನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸರಸಂಚನ ಉಚ್ಚ ಸ್ಫಾ ನವನ್ನು 
ವಹಿಸಿಕೊಂಡೊಡನೆ, ತನ್ನ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಅರಿವು ಉಂಟಾಯಿತು. 
ನಾನು ಈಗ ನ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ಧರ್ಮದ ಸರ್ವೋಚ್ಚ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ವೇನೆ; ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊ ಡುವ ಯಾನ ಮಾತೂ 
ದೇವವಾಣಿಗೆ ಸದ್ಭಶವಾಗಿರುವುದು; ಈ ದೇವವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನೋ 
ವಿಕಾರಗಳ ಸಮಾವೇಶ ಎಂದಿಗೂ ಆಗಕೂಡದು; ನಾನು ಸತ್ಯದಿಂದ 
ಕೂದಲೆಳೆಯಷ್ಟೂ ಕದಲುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ; ಇತ್ಯಾದಿ ಯೋಚನೆಗಳು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದವು. 


ಪಂಚರು ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಶ್ನೆ -ಪ್ರತಿ 


ಶ್ರೈಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ಎರಡು ಕಡೆಯವರೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆ 


ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಕ್ಷದ 


೧೧೦ ವಿಂಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರು. ಸಮರು ಎತ್ತಿನ ಬೆಲೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯೆ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರದೂ ಒಮ್ಮ ತವಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರು ಮಹಾಶಯರು ಮಾತ್ರ ಎತ್ತು 
ಸತ್ತು ಸಮರುೂಗೆ ನಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ರಿಯಾಯಿತಿ ದೊರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವವರಾಗಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರು 
ಸದಸ್ಯರು, ಎತ್ತಿನ ಬೆಲೆಯ ಹೊರತಾಗಿ ಸಮರುೂಗೆ ದಂಡವನ್ನೂ 
ನಿಧಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು; ಎಂದರೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವನೂ ದನಗಳನ್ನು 
ಹೀಗೆ ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದಂತಾಗಲಿ ಎಂಬುದು ಅವರ ಅಭಿ. 
ಪ್ರಾಯ. ಕೊನೆಗೆ ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖ ತೀರ್ಪು ಹೇಳಿದೆ; 


«ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯವರೇ ಮತ್ತು ಸಮರು» ಸಾಹುಅವರೇ, ನಿಮ್ಮ 
ವ್ಯಾಜ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಚರು ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಮರು 
ಅವರು ಎತ್ತಿನ ಬೆಲೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು ಉಚಿತ ಅವರು ಕೊಂಡಾಗ 
ಎತ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಬೇನೆ ಬೇಸರಿಕೆ, ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದೇ ಅವರು ಜಿಲೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಸಮರು ಅವರು ಅದನ್ನು ತಿರುಗಿ ಪಡೆಯುವ ಆಗ್ರಹ ಹಿಡಿಯು- 
ವೆಂತೆಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಎತ್ತು ಸತ್ತದ್ದು, ಹೆಚ್ಚು ಕಠಿನತನದಿಂದ ದುಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡದ್ದಕ್ಟಾಗಿ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಟ್ಟು ಮೇವಿನ ಸರಿಯಾದ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡದಿದ್ದು ದಕ್ಕಾಗಿ. ” 


ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರ : “ ಸಮರು ಎತ್ತನ್ನು ತಿಳಿದು ತಿಳಿದೂ ಕೊಂದಿ 
ದ್ಹಾರೆ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಂದ ದಂಡ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ೫ 


ಜುಮ್ಮನ: " ಇದು ಬೇರೆ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಇದರ ಸಂಬಂಧ ನಮಗಿಲ್ಲ. ” 


ರುಗಡು ಸಾಹು: * ಸಮರುವಿಗೆ ಏನಾದರೂ ರಿಯಾಯತಿ 
ದೊರೆಯಬೇಕು. '' 


ಜುಮ್ಮೆನ: "ಇದು ಅಗಲು ಚೌಧರಿಯೆವರ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಸೇರಿದ 
ವಿಷಯ. ಅವರು ರಿಯಾಯಿತಿ ತೋರಿಸಿದರೆ ಅದು ಅವರ ದೊಡ್ಡ 
ಮನಸ್ಸು. ೨) 

ಅಲಗು ಚೌಧರಿಗೆ ಆನಂದೆ ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಎದ್ದು ನಿಂತು ಘೋಷಿಸಿದ ; 


ಮಾನಸರೋವನರೆ ೧೧೧ 


“ ಪಂಚ ಪರಮೇಶ್ವರರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ” ' 


ಕೂಡಲೇ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ -ಹೊರಹಿತು : “ ಸಂಚ ಸರ 
ಮೇಶ್ವರರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ? 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಜುಮ್ಮನನ ನೀತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವವನೇ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ ನ್ಯಾಯ! ಇದು ನರಮನುಷ್ಯನ ಕೆಲಸವಲ್ಲ; 
ಪಂಚರಲ್ಲಿ ಸರಮೇಶ್ವರ ಇರುತ್ತಾನೆ, ಅವನ ಮಹಿಮೆಯೇ ಇದು. ಪಂಚರ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲು ಯಾರಿಂದಾದೀತು ? ೨ 


ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ಜುಮ್ಮನ ಅಲಗುವಿನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. “ ಬಂಧ್ಕೂ ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಕರಣದ ಪಂಚಾಯಿತಿ 
ಮಾಡಿದ ದಿನದಿಂದಲೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಘಾತಕ ಶತ್ರುವೇ ಆಗಿದ್ದೆ. 
ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಅರಿವಾಯಿತು. ಪಂಚಪದದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ಯಾರೂ 
ಯಾರ ಮಿತ್ರರಲ್ಲ, ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲ. ನ್ಯಾಯದ ಹೊರತು ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆ 
ಯಾವುದೂ ತೋಚುವುದಿಲ್ಲ ಪಂಚರ ನಾಲಗೆಯಿಂದ ದೇವರು ಮಾತ. 
ನಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ನನಗಿಂದು ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ” 


ಅಲಗು ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಿ. ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಇಬ್ಬರ ಮನಸಿನ ಹೊಲಸೂ 
ತೊಳೆದುಹೋಯಿತು. ಬಾಡಿದ್ದ ಗೆಳೆತನದ ಬಳ್ಳಿ ಮತ್ತಿ ಚಿಗುರಿತು. 


ಒಂದೂಕಾಲು ಸೇರು ಗೋದಿ 


ಶಂಕರ ಒಚ್ಚ ಹಳ್ಳಿಯ ಒಕ್ಕಲಿಗ. ಕೀರ ಸರಳ ಸಾಧು ಮನುಷ್ಯ. 
ತನ್ನ ಕೆಲಸವಾಯಿತು ತಾನಾಯಿತು; ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಯಾನ ತೆಂಟಿಗೂ 
ಹೋಗುವವನಲ್ಲ. ಒಳಗೊಂದು ಹೊರಗೊಂದು ಎಂಬುದೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಛಲ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಗಾಳಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ತಾಗಿಲ್ಲ. ಮೋಸ ವಂಚನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಲೇ ಬೇಡಿ. ಊಟ ಸಿಕ್ಕಿತು ಉಂಡ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚುರಮುರಿಯ 
ಮೇಲೆ ದಿನ ಕಳೆದ ಅದೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಒಂದು ಲೊಟಃ ನೀರು 
ಕುಡಿದು ರಾಮ ರಾಮ ಎಂದು ಮಲಗಿದ. ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಅತಿಥಿ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ, ಅವನು ಈ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗೆತ್ತಿತ್ತು. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಸಾಧು ಸತ್ಪುರುಷರು ಬಂದಾಗ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸಾಂಸಾರಿಕ 
ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಕ್ಕೆ ಶರಣು ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಾನು ಉಪವಾಸ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಳ್ಳು ಬಹುದು. ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಪವಾಸ ಮಲಸಿಸುತ್ತಾನೆ-ಭಗ 
ವಂತನ ಭಕ್ತರವರು! 


ಒಂದು ದಿನ ಒಬ್ಬ ಮಹಾತ್ಮ ಬಂದು ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಧ್ವಜ 
ಊರಿದೆ. ತೇಜಸ್ವಿ ಮೂರ್ತಿ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಸೀತಾಂಬರ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಇಡೆ, ಕೈಯೊಳಗೆ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಕಮಂಡಲು, ಕಾಲಲ್ಲಿ ಕಡಾಸಿಗೆ, ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕನ್ನಡಕ; ಸಂಪೂರ್ಣ ವೇಷ-ದೊಡ್ಡ ಶ್ಲಿಮಂತೆರ ಪ್ರಾಸಾದಗಳಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಸು, 
ಮೋಟಾರ್‌ ಕಾರಿದೆಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಗಳ ಯಾತ್ರೆ, ಯೋಗ ಸಿದ್ದಿಗೋಸುಗೆ 
ರುಚಿಕರವಾದ ಭೋಜನ ಮಾಡುವಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರ ಹಾಗೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಜವೆಗೋದಿಯ ಹಿಟ್ಟತ್ತು. ಅದರ ರೊಟ್ಟಿ ಅವರಿಗೆ ನೀಡುವುದು ಹೇಗೆ ? 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜವೆಗೋಡಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಹತ್ವ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು; 
ಈಗ ? ಜವೆಗೋದಿಯ ಊಟ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರಿಗೆ ಅರಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಜಮಾನಸರೋವರೆ ೧೧೩, 


ಕುಂಕರಿನಿಗೆ ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು. ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಏನು ನೀಡಬೇಕು ? 
ಯಾರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಗೋದಿಯ ಕಣಕನನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಯಾಗಲಿ ಕಡವಾಗಲಿ 
ತರಬೇಕೆಂದು ಊರೊಳಗೆ ಹೊರಟ. ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಕಣಕ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. 
ಊರೊಳಗೆ ಇದ್ದ ವರೆಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರೇ, ದೇವತೆ ಒಬ್ಬ ನೂ ಇರಲಿಭ್ಬ ದೇವತೆಗಳ 

ಖಾದ್ಯ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಹೇಗೆ? ಸಾಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಊರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 
iN Mi. ಸ್ಪಲ್ಪ ಗೋದಿ ದೊರಕಿತು. ಅನನಿಂದ ದ 
ನೇರು ಗೋಡಿಯನ್ನು ಕಡವಾಗಿ ತಂದ ಹೆಂಡತಿ ಬೀಸಿದಳು. ಮಹಾತ್ಮನ 
ಊಟವಾಯಿತ್ಕು, ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆಗೈದು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಕೊಟ್ಟು ಹಾದಿ 
ಹಿಡಿದೆ. - 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಹಾರಾಜ ವರುಷದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಲ 'ಆಯ ತೆಗೆದು 

ಕೊಳ್ಳುವ ದು 'ನಾಡಿಕೆ. ಶಂಕರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ ಒಂದೂ 
ತಾಲ ಸೇರು ಗೋದಿ ಇವರಿಗೆ ತಿರುಗಿ ತೊಡುವುದು ಯಾಕೆ? 
ನಂಭೇರಿನ ಬದಲು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚೇ ಆಯ ಕೊಟ್ಟರಾಯಿತು ಅವರೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ ನಾನೂ ತಿರ ದುಕೆ. ಇಳ್ಳುತ್ತೆ (ನೆ. ಚೈತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಯ 
ಬಂದಾಗ ವರಿಗೆ ಸುಮಾರು ಊಟ ಸಂಭೇರು ಸನೀದಿಯನ್ನು ಕೊಟು 
ತಾನು ಯಣಮುಕ್ತನಾದನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಆ ಬಗ್ಗೆ ಯಾನ ಚ 
ಆಡಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾ ಷ್ಟ ಣನೂ ಮುಂದೆ ಎಂದೂ ಬೇಡಲಿಲ್ಲ. 


4 ಏಳು ವರುಷಗಳು ಕಳೆದವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಾಹುಕಾರನಾದ್ಯ ಬೇಸಾಯ 
ಇರನಾದ ಶಂಕರ ಕೂಲಿಕಾರನಾಥೆ. ಅವನ ತನ್ಮು ಮಂಗಲ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದ. 
ಕೂಡಿದ್ದ ಗೆ ಇಬ್ಬ ರೂ ಒಕ್ಕ ೈಲಿಗರಾಗಿದ್ದರು. ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೂಲಿಕಾರರಾ 
ಹ ಬ ಇದ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಬಾರೆದೆಂದು ಶಂಕರನ ಇಚ್ಛೆ. ಆದರೆ ನರಿ 
| ಕಿ ಅವನನ್ನು ನಿವಶನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿತು. ಒಲೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ "ಹೊತ್ತಿ ದ ದಿನ 
Ks ಅತ ಶ್ರ ಇಂದಿನಿಂದ. ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮಂದಿರು ಶತು ್ರಗಳಾಗುವೆವು; ಒಬ್ಬ. ಮ 
ಅತ್ತರೆ ಒಟ. ನಿಗೆ ನಗೆ ಪ್ರೇಃ ಮದ ಜಂ ರಕ್ತದ ೬3 ಹಾಲಿನ ಬಂಧನ 
ಇಂದು ಹರಿದುಹೋಗುತ್ತಿ. | ಅನನು ಬನೀರಥ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕುಲ- 
ನುರ್ಯಾದೆಯ ವ ೈಕ್ಷನನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಬೆಳೆಸಿದ್ದ; ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ರಕ್ತವನ್ನೆ ಕೆದಿದ್ದ; 


೧೧೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಆದಿಂದು ಬೇರುಸಹಿ ಬೀಳುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಹದಯ ಒದೆದ 
ಚೂರು ಚೂರಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಏಳು ದಿನ ಆವನು ಅನ್ನದ ನೊ 

ಜ್ಯೇಷ್ಠದ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹಗಲೆಲ್ಲ ದುಡಿಯುವುದು ರಾತ್ರಿ ಮುಸುಕಟು 
ಕೊಂಡು ವಮಲನಿಬಿಡುವುದು. ಈ ಕಷ್ಟ ವೇದನೆಗಳಿಂದ ಅವನ ರಕ್ತ ಸುಟ್ಟು 
ಹೋಯಿತು. ಜಡ್ಜ್ವಾಯಿತ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಿ ಲ ಹೊರಸು ಬಿಟ್ಟೀಳಲಿಲ್ಲ 
ಇನ್ನು ನಿರ್ವಾಕ್‌ಕ್ಕೆ ಗತಿ ? ಐದು ಭಿಫೆಯಲ್ಲ ಅರ್ಧ ಭೂಮಿ ಬಂತು, 
ಒಂದೆತ್ತು ಇಳಿಯಿತು. ಇನ್ನೇನು, Wi Be ಮರ್ಯ್ಪಾರೆಗಾಗಿ 
ಇದ್ದಂತಾ ಸಗ ಹೊಟ್ಟೆ ಯ ಚ ಕೂಲಿಯ 


( 


€1 

ದಿ 
₹ 
Gl 


ಒಂದು ದಿನ ಶಂಕರ ಕೂಲಿ ಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತರುಬಿ ಕೇಳಿದ : "" ಶಂಕರ, ನಾಳ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಲೆಕ್ಸೃ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಎಷ್ಟೋ ದಿನದಿಂದ ಐದೂವರೆ ಮಣ ಗೋದಿಯ ಬಾಕ 
ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟಿದೆ, ನೀನು ಕೊಡುವ ಮಾತನ್ನ (ಆಡಲೂ ಲ್ಲೆ. ಏಕೆ ಮುಳು 


ಗಿಸಬೇಕೆೊದು. ಮಾಡಿದ್ದಿ ಯೇನು? 3) 


« ಐದೂವರೆ ಮಣ ಗೋದಿ! ಚ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಅಷ್ಟು ) 
ಒಂದು ಹಿದಿ ಕಾಳು ಒಂದು ದುಡ್ಡು- -ಪ್ಳಿ ರದಿ ಇಟ್ಟ ಕೆನಿಡಿಬ್ಬ. )) 
ಶಂಕರ ವಿಸ ಒಯೆದಿಂದ ನ ನುಡಿದ. 


" ಇಂಥ ಕರ್ಮದ ಫಲನನ್ನೇ ನೀನೀಗ ಉಣ್ಣುತ್ತಿರೋದು ಹೊಟ್ಟಿ 
ಗಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಗಿರೋದು. ?” ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಲು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದಿನ 
ಒಂದೂಕಾಲು ಸೇರು ಗೋದಿಯ ಸಾಲವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟ. 

ಶಂಕರ ಅವಕ ದ . ದೇವರೇ, ಎಷ ಸ ಪರುಷ ನಾನು ಆಯ ಕೊಟ್ಟಿ. 
ಇವರಿಗೆ, ಇವರೇನು ಮಾಡಿ ವೂ ನನಗೆ? ಜ್‌ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಹ Le ಹೇ ತ 
ಮುಹೂರ್ತ- ಶಕುನ ಹೇ ಳಲಿಕ್ಸೆ ಬಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟ 
ಸ್ಪಾರ್ಥ! ಒಂದೂವರೆ ಸೇರಿನ ತಕ್ಕಿಗೆ ಕಾವು ಕೊಟ್ಟು ಇಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಭೂತವನ್ನೇ ಮಾಡಿಟ್ಟ ರಲ್ಲ! ಇಮ್ಟೆ£ನ ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ? 
ಒಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದ್ದ ರೆ ಗೋದಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 


ಜಾನಸರೋನೆರ ೧೧೫ 


£ ಮಹಾರಾಜ, ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟ ಬ ಖರೆ. ಆದರೆ ps ಕೊಡು 
ನಾಗ ಸೇರು ಸೇರು ಎರಡರಡು ಸೇರು ಹಚಿ ಸೆ ಕೊಟ್ಟ ದೇ ಆದರೂ 
ಐದೂವರೆ ಮಣ ಗೋದಿ ಕೇಳ ನಿತ್ಕೀರಿ- ಎಲ್ಲಿಂದ ಕೊಡಲ ು ಮ ಶಂಕರ. 


ಯ ನೀನು ಒಂದು ಬಿಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀ ಆದೀತು. ಅದು 
ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಐದೂವರೆ ಮಣ ಗೋದಿ ಇದೆ 
ಬೇಕಾದವರ *ಡೆಯಿಂದ ಲೆಕ ಮಾಡಿಸಿಕೋ. ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಹೊಡೆದುಹಾಕುತ್ತೇನೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಹೋಗುತ್ತದೆ. *? 

« ಫಾಂಡ್ಕ್ಕ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಡವನನ್ನು ಯಾಕೆ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತೀರಿ? 
ಹೊಟ್ಟೆಗೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಂದ ತರಲಿ ಅಷ್ಟು ಗೋದಿ? ” 

“ ಎಲ್ಲಿಂದಾದರೂ ತಾ. ಒಂದು ಚಟಾಕನ್ನೂ ನಾ ಬಿಡುವವನಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡದಿದ್ದ ರೆ ದೇವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೊಟ್ಟೀಯಾ? ” 


ಶಂಕರ ನಡುಗಿದ. ನಮ್ಮಂತಹೆ ಕಲಿತವರಾಗಿದ್ದರೆ, ಸರಿ ಅಲ್ಲೇ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಶೂಕ ಇಲ್ಲಯಕಿಂತ ದೊಡ್ಮದೇನಿರುವುದಿಲ್ಲ--ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ ಪತ್ರವಿಲ್ಲ. ಶಂಕರ ಇಷ್ಟು ತಾರ್ಕಿಕ 
ನಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರಕುಶಲನೂ ಅಲ್ಲ. ಒಂದೋ ಅದು ಖುಣ್ಯ ಅದೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನದು! ಹೊತ್ತಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಳಿದರೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ನರಕಕ್ಟೇ ಹೋಗುವುದು. 


ರಃ ನಿನ್ನ್ನ ಹೆಸರು 


ಬೆ 


“ಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಕೊಡೋದು ಇಲ್ಲೇ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಸ್ವಾಮಾ, 
ದೇವರ ಹತ್ತಿರಯಾಕೆ? ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಭನಣಿ ಬಡುತಿ ಕಿದ್ದೇನೈ 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮ ಕ್ಕೂ ಏಕೆ ಮುಳು ಬಿತ್ತ ಲಿ? ಆದರೆ ಇದೇನು ನ್ಯಾಂ ಯವಭ್ರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿ, ಹು ಹೀಗೆ ಮಾಡಬಾರದಿತ್ತು. ನಾನಂತೂ ಸುತೇ 
ಆದರೆ ನೀವು ಮಾತ್ರ ದೇನರ ಮುಂದೆ ಜವಾಬು ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ?' 
ಎಂದ ಶಂಕರ. 

“ ಅಲ್ಲಿಯ ಹೆದರಿಕೆ ನಿನಗಿದ್ದೀತು ನನಗೇಕೆ? ಜಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ 
ವರೇ ಇದಾ ಎಕೆ ಯಸಿ- ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ | 
'ಎಂದು ಕೊಡುತ್ತೀ? » 


೧೧% ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


" ಹತ್ತಿರಂತೂ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ--ಸಿಕ್ಕ 
ಕಣಡಲೇ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ?' ಸ 


"" ಅದೇನಿಲ್ಲ; ಏಳು ವರುಷ ಆಯಿತ್ತು ಇನ್ನು ಒಂದು ದಿನವೂ ಕೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲ ಗೋದಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಕಾಗದ ಬರೆದುಕೊಡು. ?? 


« ಕೊಡೋದೇ ಇದ್ದಮೇಲೆ ಗೋದಿಯನ್ನಾದರೂ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ, 
ಕಾಗದನನ್ನಾದರೂ ಬರೆಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಧಾರಣಿ ಹೇಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತೀರಿ? ” 


« ಫ್ರೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಐದು ಸೇರು ಇದೆ ರೂಪಾಯಿಗೆ. ಐದೂಕಾಲಿನಂತೆ 
ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ. ?? 

“ ಕೊಡೋದಕ್ಕೇ ಕೂತಿದ್ದೇನೆ ಕಾಲು ಸೇರು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ ದೋಷ 
ವಾದರೂ ಯಾಕೆ? ಪೇಟಿಯ ಧಾರಣಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿಯಿರಿ. ೨೨ 


ಲೆಕಮಾಡಿ, ಅರನತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ-ಬಡ್ಡಿದರ ೩ ರಂತ್ರೆ ವರುಷ 
ದೊಳಗೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ೩[ಯಂತೆ- ಕಾಗದ ಒರೆಸಿಕೊಂಡಾಯಿತು. 


ತ್ಮಿ 
ಅವಧಿಯೊಳಗೇ ಸಾಲ ತೀರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಂಕರ ಕಠಿನ ವೃತವನ್ನೇ 
ಹಿಡಿದ. ಮೊದಲೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಒಲೆ ಹೊತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಚುರಮುರಿಯಿಂದ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಅದೂ ನಿಂತಿತು. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರಾತ್ರಿ ರೊಟ್ಟಿ. 
ಲ್ಲಿಯ ಬತ್ತಿ ಸೇದುತ್ತಿದ್ದ, ಎಂದೂ ಬಿಡಲಾಗದಿದ್ದ ಆ ಚಟ ಈಗ 
ತ್ನಾಗ ಮೊದಲೇ ಚರಮಸೀಮೆ ಮುಟ್ಟತ್ತು; ಈಗ ಅದು 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ನ್ಯೂನತಮ ರೇಖಿಯೊಳಗೇ ಉಳಿಯಿತು. ಈ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಆಸೆ 
ಮಾರಿ ಫಲ ಸಿತು. ವರ್ಷದ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ೬೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೂಡಿದವು. 
ಇಸು ಕೊಟ್ಟು ಉಳದುದನ್ನು ಇನ್ನು ೫ ರೂ. ಅಷ್ಟೇ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕೊಡುವೆನೆಂದರೆ ಸಂಡಿತಜಿ ಕೇಳೆಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದುಕೊಂಡು ಶಂಕರ ಹೋಗಿ 
ಹಣವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟ. 


ಮಾನಸರೋನವರ ` ೧೧೭ 


" ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಾಲಮಾಡಿ ತಂದೆಯಾ?” ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅಚ್ಚರಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳದ. 


“ ಇಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮ್ಮ ಹರಕೆಯಿಂದ ಈಗ ಕೂಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


" ಉಳಿದದ್ದು ಎರಡು ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ” 

4 ಪುಗೆ ಪ್ಫ ಕೊಟ್ಟರೇ ಖುಣಮುಕ್ಕ ಆಗೋದು; ಹೋಗು ಇನ್ನು 
೧೫ ತಂದುಕೊಡು. ' 

 ದಸುಮಾಡಿರಿ ಮಹಾರಾಜ್ಯ ಈಗ ಸಂಜೆಯ ರೊಟ್ಟಿಗೂ ಅಲ. 
ಊರೊಳಗೇ ಇರುತ್ತೇನೆ ಎಂದ ಮೇಲೆ ಇವತ್ತಿಲ್ಲ ಸೂಳೆ ಕೊಟ್ಟೇತೀರುತ್ತೇನೆ.?? 

" ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚುಮಾತು ಬೆಳೆಸುವನಲ್ಲ ನಾನ. ಇವತು 
ಪೂರಾ ತೀರಿಸದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನು ಬಡ್ಡಿದರ ೩ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕಾ 
ದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಕೋ, ಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು. ” 

ಆಗಲಿ ತಂದಷ್ಟು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಇನ್ನು ೧೫ ಯಾರಿಂದಾದರೂ 
ತರುತ್ತೇನೆ. ” 

ಶಂಕರನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಣ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಅನನ ಬಗ್ಗೆ ಅವಿಶ್ವಾಸ 
ದಿಂದಲ್ಲ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಹಣ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಪಂಡಿತಜಿಯ ಬೇಟಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಧೈರ್ಯ ಸಾಲದು. 


೪. 


ಇಡೀ ವರುಷ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಲ ತೀರದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಶಂಕರನ 
ಸಂಯನು ನಿರಾಶೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಇಷ್ಟು ಕಸ್ಟ್ಯಸಟ್ಟು ವರುಷದಲ್ಲಿ 
೬೦ಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಉಳಿಯದಿದ್ದರೆ ಇಮ್ಮಡಿ ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯ 
ವೇನಿಜಿ ? ಸಾಲದ ಹೊರೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇರುವುದೇ ಆದಕ್ಕೆ ಮಣ 
ಆದರೇದು,, ಒಂದೂವರೆ ಮಣ ಆದರೇನು ಎಂದನನಿಗೆನಿಸಿತು. ಉತ್ಸಾಹ 


(ಗಿಲಿ ಮಿಂ ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕುಸಿ ತು ದುಡಿತದ ಬಗೆ ತಿರಸಾರ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆಸೆಯೆ ಉತಾಕದೆ 
ಥ್‌ 83 ಬೆ ಟಿ ನಿ 


ಇಯಿ್ಠಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತೇಜನಿದೆ, ಬಲವಿದೆ ಜೀವನವಿದೆ. ಶಂಕರ ಆಶಾಹೀನ 
ನಾಗಿ ಉದಾಸನಾದ. ಇದುವರೆಗೆ ಹತ್ತಿ ಟಂ ದ ವು ಮುಗಿ 
ಬಿದ್ದೆವು. ಬಟ್ಟೆ ಗೆ ತೇಪೆ ಹಚು. ನಪದಕ್ಕೂ ೫0. ಖುತಿಯಿಡೆ. ಈಗವನು 
ಸಂಬಳೆ ಬಂಡೆನಿಡನೆ ಕೂಡಿದುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ ಬಟ್ಟೆ ತರುತ್ತಿ ಬ ಮ, ತಿನ್ನುವ 
ಪದಾರ್ಥ ತರುತ್ತಿ ದ್ದೆ, ಮುಂಜೆ 228 ತ ಜಾ ಸೀದು ದ ನನು ಈಗ 


ಕೆ 


J ೨ 
ಗಾಂಜಿ ಸುರುಮಾಡಿದ. ಯಾರಿಗೂ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಪುವ ಚಿಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಜ್ವ ರದಲ್ಲಿಯೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವನು ಈಗ ಕೆಲಸ ತಪ್ಪಿಸಲು ನೆವ ಹುಡುಕ 


ತೊಡಗಿದ. 


ಮೂರು ವರುಷಗಳು ಕ€ದವು; ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಒಮ್ಮೆಯೂ ತಗಾದೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಅಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕರಿದು ಲಕ್ಕ ತೋರಿಸಿದ. 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಅರುನತು ರೂಪಾಯಿ ಮುರಿದು ಇನ್ನೊ ನೂರಿಸ್ಸತ್ತು ಶಂಕರ 


ಹೊ ಸುವುದುಳಿಯಿತು. 


L 


“ ಇಷ್ಟು ಈ ಜನ್ಮದಕ್ಲೇನಂ ತೀರಿಸಲಾರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲೇ 
ಸ್ರಿ? ಹ ಶಂಕರ. 


«4 ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವವ್ಯ ಗಂಟು-ಬಡ್ಡಿ ಎಲ್ಲಾ. 

" ಒಂದು ಎತ್ತು ಇದೆ, ಅದನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿ ರಿ; ಒಂದು ಗುಡಿಸಲಿದೆ, 
ಅದನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಇದರ ಹೊರತು ಏನಿದೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ Wa 

1 ಜಾ ತಕ್ಕೊಂಡು ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ನನಗೆ ಕೊಡು 
ನಂತಹದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಸ್ಟಿ ಡೆ. 

ಇನ್ನೇನಿದೆ ಮಹಾರಾಜ ? ?' 


“ ಇನೆ ೇನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಥೀನಂತೂ ಇದ್ದೀಯಲ್ಲ. ನೀನು ಕೂಲಿ 
ಯನ್ನ ೦ತೊ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತೀ. ನನಗೂ ಒಕ್ಕಲುತನಕ್ಕಾ ಗಿ ಒಂದು 
ಆಳು ಇಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬಡ್ಡಿ ಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಜೀತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ಒಳ್ಳೇ 


ಮೌಾನಸರೋವರ ೧೧೯ 


ಕಾಲ ಬಂದಾಗ ಗಂಬು ಮುಟ್ಟಿ ಸುವೆಯಂತೆ. ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಗಂಟು ಮುಟ್ಟುವ 
ವರೆಗೆ ನೀನು ಬೇರೆಕಡೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ. `ನಿನಗೆ ಯಾವ ಸೊತ್ತೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಗಂಟು ಯಾವ ಭರವಸೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿಡಲಿ? 
ನಿನ್ನಿ ಂದ ತಿಂಗಳಾ ತಿಂಗಳಾ ಬಡ್ಡಿ ಬರುತ್ತ ದೆಂಬದಕ್ಕೆ ಹೊಣೆಯಾರು? 

ಮತ್ತೊ ದು ಕಡೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತ ಬಡಿ , ಕನಡವುದಕ್ಕೇ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಗಂಟನ 
ಬಗ್ಗೆ ಭ "ಭರವಸೆ ಯಾರದು?” 


“ ಮಹಾರಾಜ, ದುಡಿತನೆಲ್ಲ ಬಡ್ತಿ ಗಾದರೆ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಗೇನು 72? 


“ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಇದ್ದಾಳೆ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಾರೆ ಅವರೆಲ್ಲಾ ಕೈಕಾಲ 
ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ರಿ? ಅಲ್ಲದೆ, ನಾನು ನಿನಗೆ ದಿನಾಲು ನ್ಯಾರಿಗೆ ಆ ಸಟ 
ನೀರು ಜನೆಗೋದಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ; ವರುಷಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಂಬಳಿ, ಒಂದು 
ಲಂಡಂಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ; ಮತ್ತಿ ನ್ನ (ನು ಬೇಕು ನ್ನ ಮಾತ್ರ ನಿಜ-ಬೇರೆ 
ಯವನರು ನಿನಗೆ ಆರಾಣೆ ದಿನಗೂಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ; ಗ ನನಗಂಥ ಅಗತ್ಯ 


ವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹೆಣ ಣ ಮುಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಸೈ ಇಟ್ಟು ee ನಾಮಿ 


ಶಂಕರ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಳವಾದ hp ಮುಳುಗಿ, ಮೇಲೆ 
ಕಥ ೫% ದ ಇದು ಜನುಮಕ್ಕೆ € ಹತ್ತಿದ ತ [೫ ಎಂದ: 


"" ಜೀತವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ ಅಥರಾ ಕೂಲಿ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊ. 
ನನ್ನ ಹಣ ನುಟ್ಟುನ ತನಕ ನಾನೇನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವವನಲ್ಲ. ನೀನು 
ಓಡಿಹೋದರೆ ನಿನ್ನ ಮಗ ತುಂಬುತ್ತಾನೆ. ಹಾಂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ 
ಆಗಿನ ಮಾತು ಬೇರೆ.” 


ಈ ತೀರ್ಪಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅಪೀಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕೂಲಿಕಾರರ ಹೊಣೆ ಯಾರು 
ಹೊರುತ್ತಾರೆ ? ಮೊರೆ. ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲ py ಹೋಗುವುದೆಲ್ಲ ? ಮರುದಿನ 
ದಿಂದ ಶಂಕರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಆರಂಭಿಸಿದ. ಒಂದೂ ಕಾಲು ಸೇರು 
ಗೋದಿಗಾಗಿ ಆಜನ್ಮ ಜೀತದ ಬೇಡಿ ಹಾ ಕಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. ಆ 
ದುರ್ಭಾಗ್ಯನಿಗೆ ಇರುವ ಸಮಾಧಾನವೆಂದಕ್ಕೆ ಇದು. ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಎಂಬುದು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಎಂದೂ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 


೧೨೧೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಮಕ್ಕಳು ಮ ಹೆಲುಬತಿತಿ ತ್ರಿದ್ದವು. 
ಆದರೆ ಶಂಕರ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಣ್ಣ ೦ದ ನೋಡುವ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ 
ಮಾಡಲಾರ. 
೫ 

ಬಹ ನೆ ಜೀತೆದಾಳಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷ ದುಡಿದು ಶಂಕರ ಈ 
ದುಸ್ಪಾರ ಕಟ ೨ದ ಬೀಳ್ಳೂಂಡ. ೧೨೦ ರೂಷಾಯಿ ಸಾಲ ಅವನನ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು. ದೇವರ ಓಲಗದ ಆ ಬಡವನನ್ನು 
ಕಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲಿಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಗೆದ: ಅವನು ಅಷ್ಟು ಕಬ, ಶೈ ವನಲ್ಪ, 
ದಯೆಗೇಡಿಯಲ್ಲ. ಶಂಕರೆನ ಹ ಮಗನೆ ಕತ್ತನ್ನು 8 ಅವನು 
ಇಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಉದ್ಧಾರ ಎಂದು ಆಗುವುದೋ 
ಅಥವಾ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲವೋ ದೇವನೇ ಬಲ್ಲ. 

ಈ ವೃತ್ತಾಂತ ಕಪೋಲಕಲ್ಪಿತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿ. ಇದು ಸತ್ಯ 
ಘಟನೆ. ಇಂತಹ ಶಂಕರರಿಂದ ಇಂತಹೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಜಗತ್ತು 
ತೆರನಾಗಿಲ್ಲ. 





ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯ ಪ್ರಕಟನೆ 


ಭಾರತದ 
ಪಂಚವಾರ್ಷಿಕ ಯೋಜನೆ 


ಅನುವಾದಕರು: ಈ. ನೆಗೆಳೂರ ರಂಗನಾಥರಾಯರು 
ಶ್ರೀ ನೆಗಳೂರರವರು ಉದಯೋನ್ಮುಖ ಲೇಖಕರು, ಹ 


ಕರ್ತವ್ಯ ನಿಸ್ಟುರರಾಗಿ ಇದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು ನ ಕೈದ್ದ ೦ತೆ ಹೇಳ ಸು 
ಧರ್ಯ ಅವರಲ್ಲಿದೆ. ಅವರು ನಮ್ಮ ಜೇಶದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕಣ 
ಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಪಂಚವಾರ್ಷಿಕ * ಹೋಜನೆಯನ್ನು MP ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿ, ಅದು ಏನಿದೆ? ಒಡರೆ ಉಪ ಸಯೋಗವು ಹೇಗಾಗ 
ಬೇಕು? ಎಂಬಿವೆ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ರಾರೆ. 








"ಜಯುಹಿಂದ' ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ 


ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಭದ್ರ ಸರಕಾರವನ್ನು ಸ್ಲಾಹಿಸಿ ಮುನ್ನಡೆದ 
ತ ದೇಶ ಶವು ರಾಸ್ಟ್ರ್‌ದ ಆರ್ಥಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ 
ನ್ನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವಾವಲಂಬಿ ಸುಖಮಯ, ಸಮೃದ್ಧ. 
ರ್ವಾಂಗಸುಂದರೆ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಧಿಶುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಇದುವೇ ಪಂಚವಾರ್ಷಿಕ ಯೋಜನೆ. 

ಕನ್ನಡ ಸ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ, ಧಾರವಾಡ 


ಜನತೆಯ ಜೀವನ ಮಟ್ಟಿ ಏರಬೇಕು, ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ 
ದಕ್ಕಬೇಕು, ಎಂಬೆರಡು ಗುರಿಗಳುಳ್ಳ ಈ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಬರೀ 
ಪಕ್ಷಗಳ ಮೇಲಾಟದ ದೃಸಿ ಯಿಂದ ಸೋಡಿ ದೇಶದ 'ಹಿತದ ದೃ ಸಿ 
ಯಿಂದ ಈ ಸ್ವಾ ಗತಿಸಲೇ ೫, 

ಇದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನಮ:ಟ್ಟುವಂತೆ ಪುಸ್ತಕರೂಸದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 


ಭಾರ 
ಯನು 
ಸವ 


ಆ ಸಂಗಾತಿ? ಮುನಿಪಾಲ 





